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Аннотация
Проснулся без документов и денег, но зато с лёгким провалом в памяти. Вокруг — одна сплошная Азия и гигантский вопрос: какого лешего я тут забыл?
Но ничего, освоюсь. А пока поработаю нянькой для четырёх балбесин, возомнивших, что они драконята. И мама у них — та ещё горячая штучка. В детях я ничего не понимаю, я вообще следователь, но ведь скопить на обратный билет надо. Я обязательно найду способ вернуться домой… Вернусь же?
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Пролог

— Какой-то он страшный. Фу! — заявил тонкий девчачий голосочек с авторитетностью начальника отдела кадров. — Боюсь, нам не поверят.
— Нормальный вроде, — неуверенно протянул второй, мальчишеский голос с нотками: «Я эксперт, но вообще-то нет». — Мужик как мужик. Главное, магии нет. Если что, справимся. А ты на одежду глянь! Необычная, явно с Большой Земли. Сразу всем станет понятно: не местный, не наш, телепортировался, сбежал, свалился с небес — выбирай любой вариант.
— Кстати, а откуда он взялся? — подозрительно вмешался третий голос.
— Рём, я откуда знаю? Нашёл его утром на пляже. От деревни на нашем острове прилично, да и как Теон заметил — одежда странная какая-то. На обноски похоже… Может, рабом у пиратов был и сбежал? Кто его знает.
— Всё равно ручищи у него огромные, ничего общего с благородной кровью. Волосы короткие, аж до неприличия, — с ноткой брезгливости протянула девочка. Судя по голосу, маленькая, но с амбициями. — А глаза! Круглые и не накрашенные! И пальцы! Здоровенные, в мозолях. На лютне такой точно не играет. Мама любит музыку, а он… он будто всю жизнь канаты тягал.
— Юми, ты же сама говорила, нам нужен кто-то, кто маму не будет доставать! — раздражённо воскликнул второй голос.
— Чисто на мой женский взгляд, нам всё равно не поверят, — упрямо заметила девочка.
— Поверят!
— Юми, забей на то, как он выглядит. Приведём в порядок, если что. Нам надо, чтобы от мамы всякие слизняки отстали… Как последний лорд-ледышка. Он такое про маму говорил…
— А что, кстати? — поинтересовалась девочка.
— Ничего. Тебе рано знать пока.
— Ну, Рё-ё-ём!
— Рём-Рём, я уже двадцать два года как Рём! Берём его или нет? Решаем быстро! Он вот-вот очнётся!
В этот момент кто-то невежливо ткнул меня ботинком под рёбра, от чего воздух из лёгких вышибло, и я открыл глаза. Над головой раскинулось небо. Голубое-голубое. Красивое такое. И верхушки изогнутых деревьев с необычными листьями…
А главное — прямо надо мной замерли четыре серьёзные мордочки с раскосыми глазами и одинаково упрямым выражением лиц.
Дети. Определённо, это были дети.
И пока я пытался понять, где я, кто они и, главное, чего от меня хотят, кто-то из них шёпотом, но очень выразительно сказал:
— Всё, очнулся. Теперь точно наш.

Глава 1
Лорд Таирен, письма и молитва Авроре

Киора
Лёгкий утренний туман стелился над гладью океана, скрывая линии горизонта, где сапфировые волны встречались с персиковым небом. Кабинет Киоры, отделанный драгоценной породой сакуры, выходил на восток — самую прекрасную часть острова. Увы, у драконицы не было времени насладиться живописной картиной. Она поднялась ещё до рассвета, чтобы разобраться со скопившейся корреспонденцией и придумать вежливо-витиеватые, как того требовал этикет, ответы знатным драконам. Она ставила печать из рисового клея на одно из писем, когда яростный крик разорвал утреннюю тишину:
— Киора, эти дети — твоя величайшая ошибка! Если они не исчадья Нижнего Мира, то я морской карась!
Лорд Таирен ворвался в рабочий кабинет, сыпля грязью и проклятиями. Хозяйка замка поморщилась. Как же некстати! У неё отчётность перед принцем, пираты, ужасающая по масштабам контрабанда в Горячем море… Она отложила печать и внимательно посмотрела на лорда Таирена.
Некогда роскошный шёлковый плащ висел на плечах мужчины грязными лохмотьями. Белоснежные волосы, ещё вчера гладко зачесанные и переливающиеся благородным платиновым блеском, спутались в жуткий колтун, на носу сияла коричневая клякса. Ничто в утреннем госте не напоминало сына великого рода Замёрзших Звёзд, который заявился к ней в замок накануне вечером, как шторм в безветренный день. Тогда с холодной учтивостью Таирен обслюнявил ей пальцы и заверил, что будет счастлив провести ритуал Слияния Жизни.
Чисто теоретически Киора была на всём Огненном Архипелаге одной из самых желанных и выгодных партий.
Чисто фактически…
Не очень желанной.
— Клянусь, я не переступлю порог твоего дома, пока эти… эти… так называемые дети не покинут это гнездо! По ним кипящий котёл плачет! — продолжал бесноваться лорд. Жидкая капля грязи соскользнула по его носу и капнула на пол. — Ни одно разумное существо не продержится рядом с этими отбросами!
— Хватит. Я поняла.
Киора рывком поднялась с кресла и встала напротив дракона, выдерживая его взгляд. Неслыханная дерзость, но, если бы не договорённости с Замёрзшими Звёздами, она бы ему ещё и многое высказала.
— Лорд Таирен, спасибо, что прилетели. Я приношу извинения за поведение детей. Они не со зла.
— Не со зла⁈ Да эти Мёртвые души…
— Вы забываетесь! И если вы не в состоянии провести пару часов с детьми, то я сомневаюсь, что вы заслуженно носите титул лорда. Говорить дальше о нашем браке не вижу смысла.
— Что-о-о⁈ — Некогда красивое мужское лицо побагровело. Кадык дёрнулся. — Ты ещё пожалеешь, Киора, и будешь на коленях умолять меня, чтобы я стал твоим мужем, — прошипел дракон. — Прилечу позднее. Очень надеюсь, что ты одумаешься и займёшься воспитанием своих уродцев! А если нет — то после брака я возьму всё в свои руки. Поняла⁈
Не дожидаясь ответа, мужчина развернулся на каблуках и, громко цокая серебряными набойками, вышел прочь, оставляя грязные разводы за собой. Киора до последнего опасалась, что он передумает и вернётся, но, к счастью, этого не случилось. Стоило почувствовать вибрацию пола, свидетельствующую о том, что лорд Таирен обернулся и улетел с острова, как дышать стало легче.
Драконица мысленно потянулась к замку, прося привести в свой кабинет… Нет, не детей — Аянэ — единственного человека, который ещё не сбежал из замка от бурной деятельности несносных проказников.
— Да, госпожа, вы звали?
В раздвижных бумажных дверях появилась немолодая женщина с выцветшими светло-карими глазами и аккуратным пучком, в котором затесались жемчужные пряди. На ней было простое, но безупречно чистое рабочее кимоно с аккуратно завязанным поясом, а на руках — тонкие шрамы-ожоги. Аянэ склонила голову в почтительном жесте.
— Что натворили близнецы на этот раз? Почему лорд Таирен ворвался ко мне в таком виде? — устало спросила Киора. Получилось чуть жёстче, чем хотелось бы. От нервов, наверное.
— Ох, госпожа крылатая, вы уж извините, но мне кажется, что в этот раз Рёми и Сёми были гхм-м-м… не главными зачинщиками.
Изящные тёмные брови драконицы взлетели на лоб.
— Не близнецы? А кто же тогда? Только не говори, что Юми. У неё даже магия не проснулась! Вот уж не поверю, что лорд не справился с маленькой девочкой.
— Эм-м-м… нет, с её проказами он как раз справился. Она вчера вечером подложила змею ему в сапог. К счастью, господам крылатым её яд безвреден.
— Ясно…
Нехорошее предчувствие поселилось в груди. Резко стало душно. Если в этот раз напроказничали не близнецы и даже не младшая, то выбор оставался невелик. Старший приёмный сын — Теон — отличался тяжёлым характером, но обычно он был молчалив и послушен.
— Я видела, как с утра лорд сплёвывал землю. — Аянэ опустила взгляд в пол. — Не думаю, что он ел её по собственной воле.
Теон. Ну конечно же, в этот раз отличился Теон! Заставить пятисотлетнего дракона наесться земли мог только он.
В ушах резко зашумело, Киора приложила указательный и средний пальцы к вискам, стараясь унять головную боль. Только проблем с кланом Замёрзших Звёзд ей сейчас не хватает. Они управляют островами к северо-западу и являются основными поставщиками зерна. Если почувствуют себя оскорбленными, то голод её землям обеспечен.
— Ты расспросила, почему Теон так поступил?
— Пыталась, — горестно вздохнула Аянэ, — но вы же его знаете. Он отмалчивается и лишь хмуро говорит «так надо было».
— А няня? Куда она смотрела⁈ — Киоре хотелось застонать, но приличные драконицы таких звуков не издают.
— Последняя няня уволилась ещё на прошлой неделе, когда младшая госпожа изобразила собственную смерть. Нервы не выдержали. Бедняжка готовилась к казни… Больше никто из оборотней с Большой Земли не соглашается идти к нам работать. Все опасаются. А я, уж простите, слишком стара, не успеваю за ними, да и я простой человек лишь с каплей магии…
Женщина горестно вздохнула.
— Ты не виновата. — Киора поспешила дотронуться до плеча кухарки, чтобы утешить. Аянэ искренне считала, что обязана ей жизнью, и потому всё принимала близко к сердцу. Но драконица даже не предполагала, что пожилая кухарка будет так переживать из-за её сорванцов.
— Ах да, госпожа, у меня для вас ещё письма.
Аянэ достала из тайного кармашка широкого рукава кимоно два конверта. Один был перевязан синей лентой. «От матери», — кивнула Киора. Второй — огненно-алой — должно быть, от принца Аккрийского. Он редко писал Киоре, но если писал, значит, что-то случилось и дело имеет государственную важность. Недолго думая драконица подошла к столу, вскрыла его письмо первым и пробежала взглядом.
'
Уважаемая Киора,
Проблемы с безопасностью подвластных вам территорий недопустимы. Вы ставите под сомнение своё право на титул Хранительницы Морских Путей, а также наш мир с оборотнями с Большой Земли. Надеюсь, вы понимаете, что бездействие опасно. Жду вашего отчёта лично во дворце не позднее часа Закатного Солнца.
Принц Олсандер Аккрийский из правящего рода Огненных драконов'
Принц, как всегда, был лаконичен, жёсток и краток. Он требовал заняться её прямыми обязанностями, а именно — навести порядок в Горячем море в кратчайшие сроки. Легко сказать! Киора уже полгода пыталась выследить преступников, но те тщательно заметали следы.
После письма с алой лентой Киора сосредоточилась на послании от матери.
'
Дочь моя,
На днях к тебе в гости прилетит лорд Таирен из клана Замёрзших Звёзд. Я искренне надеюсь, что в этот раз ты окажешь изысканный приём. Он планирует на тебе жениться, и мы с твоим отцом ответили ему предварительным согласием.
Нам надоело, что ты избегаешь замужества вот уже как десять лет. В конце концов, цена твоего упрямства — это здоровье детей и дом, который трещит по швам. Если ты не найдёшь дракона на ритуал Слияния Жизни в ближайшие
полгода, мы будем вынуждены пересмотреть твоё место в роду. Я лично буду ходатайствовать, чтобы у тебя забрали детей. Пойми
,
твоё поведение вредит всем нам! Нельзя ходить вдовой столько лет! Детям нужен отец!
Мирейна'
Киора перечитала письмо ещё раз и еле удержалась, чтобы его не порвать. В душе клокотала обида.
— Опоздало письмо, — непроизвольно вырвалось у драконицы. — Лорд Таирен уже пробкой вылетел из замка…
— Ох, оно вчера пришло, а я передать забыла, — расстроенно взмахнула руками Аянэ, которая, оказывается, всё это время стояла в кабинете и чутко ловила настроение крылатой госпожи. — У вас всё хорошо? Вы не переживайте, вы такая красивая драконица и завидная партия, можете выбрать практически любого… А лорд Таирен не достоин вашей печали. Я уверена, что вы ещё встретите того мужчину, который заставит сердце биться чаще. А даже если и нет — вы же и так прекрасно справляетесь! Вам никто не нужен!
Киора очнулась, поняв, что чересчур дала эмоциям волю и это отразилось на лице. Неприемлемо для её положения и воспитания.
— Спасибо, Аянэ, но ты не права. Я не справляюсь.
— Да что вы говорите, госпожа! Вы столько всего делаете для государства, и дети вас обожают… — торопливо забормотала пожилая женщина.
— Неужели ты не заметила? — Всё же горечь вырвалась из горла Киоры. — Юми и близнецы затормозили в магическом развитии. Им сейчас столько же лет, сколько было, когда погиб мой муж. Если они не будут проживать с драконом, которого будут воспринимать как отца, то рискуют навсегда остаться в этом возрасте. Чем дольше задержка, тем ниже шансы, что они вообще смогут вырасти.
— Я думала, это особенность развития высших существ и дети в принципе очень долго растут… — ошеломлённо пробормотала кухарка, прижав руки к груди и начав неистово кланяться. — Я же глупый человек с короткой жизнью и ничего в этом не понимаю. Простите, пожалуйста, что расстроила. Не злитесь на меня.
— Всё в порядке. — Киора вздохнула. Да, конечно, она злилась. Но не на кухарку Аянэ и даже не на мать, которая угрожала забрать детей к себе… На ситуацию в целом.
— Так… погодите, госпожа, вы что ж, обязаны выйти замуж? — Пожилая женщина широко распахнула выцветшие глаза. — Я думала, что драконы идут на ритуал Слияния Жизни только с любимыми.
Киора пожала плечами. Она бы многое могла сказать на эту тему, но зачем кухарке драконьи сложности?
— По-всякому случается.
— И что ж, даже за этого лорда из клана Замёрзших Звёзд возможно⁈ — Изумление вперемешку с брезгливостью были открыто написаны на лице Аянэ. Киора даже заподозрила, что хитрая кухарка вошла в сговор с детьми и специально «опоздала» с письмом от матери, чтобы лорда Таирена приняли… как приняли. Впрочем, сейчас драконицу вышеозначенный дракон не так сильно волновал.
Волновали дети, которые совсем отбились от рук.
Волновали пираты, которые, судя по тревожным звоночкам, помимо контрабанды занялись работорговлей.
— Аянэ, найди, пожалуйста, няню для детей. Мне очень надо слетать во дворец. Его высочество вызывает.
— Госпожа, но где же я вам найду няньку⁈ — Женщина всплеснула руками. — Говорю же, все оборотни и на Огненном Архипелаге, и на Большой Земле отказываются. Никто не хочет!
— Соглашусь на любого. Поспрашивай в деревне, может, какая девушка согласится присмотреть? Очень нужно.
— Ох, лики предков и священные воды! — Кухарка сложила руки перед грудью и принялась неистово кланяться. — Госпожа крылатая, где же это видано, чтобы обычная девушка за драконятами смотрела? Да и что она сможет сделать-то? Без магии!
— Аянэ, просто сделай это и не спорь! Ясно⁈
— Конечно-конечно, моя крылатая госпожа.
Аянэ замерла в глубоком поклоне и так и засеменила спиной к выходу, почувствовав, что разгневала любимую госпожу.
Киора же вздохнула, призывая себя к спокойствию. Транслировать каменную непоколебимость в собственных решениях ей было очень сложно, но ради детей она готова на всё. И даже если придётся выйти замуж за нелюбимого мужчину — что ж, так тому и быть. У неё есть ещё полгода, а пока надо подготовить отчёт, с которым лететь во дворец.
Но, прежде чем заняться цифрами, надо сделать одно важное дело. Киора подошла к бамбуковому шкафчику, достала редкие лавандовые благовония и зажгла их.
— Аврора… — шепнула драконица, закрывая глаза.
Аврора — изгнанная богиня из целого пантеона богов, но только она слышит желания смертных. Её облик был знаком всем: изящная женщина с распущенными разноцветными волосами, а подол платья размывается и превращается в светящиеся волны. Она приходит в этот мир раз в год в ночь Перерождения и рисует красочные предсказания на ночном небосклоне. У любого живого существа есть несколько десятков ударов сердца, чтобы попробовать загадать желание, пока горит северное сияние, и если желание достаточно сильное, то оно будет исполнено. Молиться Авроре запрещено, так как она нарушила правила богов, но так сложилось, что все драконы, оборотни, эльфы и даже люди в сложный миг вспоминают именно эту богиню.
— Аврора, — вновь пробормотала Киора, вкладывая в обращение все чувства и накатившее отчаяние. — Умоляю, не оставь моих детей без будущего. Я не прошу о богатстве или власти. Не прошу помощи в работе или управлении территориями. Даже не прошу о любви. Прошу лишь дать силы найти правильный выход. Найти того дракона, кто сможет вернуть моим детям магию и здоровье. Найти того, кто станет для них отцом, а для меня — опорой… Хотя бы на время.

Глава 2
Ванька, ты попал!

Иван
— Я говорю, причесать его надо! А то выглядит как пугало.
— Да что там причёсывать-то? Волосы даже до ушей не достают.
— Ну-у-у… тогда напоить чем-нибудь эльфийским для роста волос и расчесать.
— А колючки на лице? Это же ужас!
— Юми, да что ты заладила? Найдём чего-нибудь на рынке рано или поздно, на крайний случай заказ купцам сделаем.
— Но ручищи… Рём, они у него огромные! Больше керамических банок для риса!
— Это да. Стандартное кимоно может треснуть по швам, придётся шить на заказ…
Разговор детей, как паровоз, неотвратимо врывался в моё сознание. Самой болтливой оказалась младшая девочка — Юми. На вид ей было лет пять-шесть, и выглядела она как миниатюрный профессор в розовом платьице: ровная чёлочка, огромные миндалевидные глаза и короткая стрижка-каре, придававшая одновременно очарование и строгость.
Двое мальчуганов постарше, на вид около десяти-двенадцати (я не силён в определении детского возраста — для меня они всегда были просто «мелкие»), явно являлись близнецами. Такие похожие, что казалось, будто кто-то скопировал одного и вставил его в реальность ещё раз, только слегка изменив выражение лица. Один из них, судя по обрывкам фраз, был Сём, другой — Рём. Я пытался понять, кто из них кто, но, клянусь, они менялись местами быстрее, чем я успевал моргнуть.
Четвертый — угрюмый подросток — топтался чуть в стороне, демонстрируя равнодушие, достойное уставшей от жизни статуи. Он отличался от остальных не только возрастом, высоким ростом, но и неожиданно длинными волосами с яркими синими прядями, которые старательно прятал под капюшон. Все мальчишки обладали ярко выраженной восточной внешностью и были одеты в штаны на завязках и забавные укороченные халаты. «Кимоно» всплыло в голове.
Голова, к слову, болела. Не слишком сильно, но стоило попытаться вспомнить, где я и почему, как мозг тут же начинал возмущённо стучать в черепную коробку, требуя немедленно прекратить это безобразие.
Я задумчиво почесал щетину. Девочка права, побриться не мешало бы. А вот бицепсами и физической формой я гордился. Зря, что ли, несколько лет подряд три раза в неделю в тренажёрный зал хожу? Так, стоп, не похоже, что тут есть тренажёрка… Стоило об этом подумать, как череп пронзила очередная болезненная молния. Тьфу ты!
— А что мы всё «он» да «он»? — вдруг выдал один из близнецов и решительно повернулся ко мне: — Привет. Я Сём. Это я тебя нашёл. — Он выпятил грудь, стараясь казаться крупнее. — А как тебя зовут?
— Иван, — ответил на автомате быстрее, чем успел подумать.
— Как-как? Йо-вано? — с сомнением переспросил его близнец.
— И-ван…
— Ифуан? — заинтересовалась девочка.
— Иван!
— О, ну всё же понятно, Ивэнь! — фыркнул стоящий поодаль красавец с синими прядями.
Мы немного поспорили, как меня зовут, но в итоге сошлись на версии «Ивен», правда, не у всех получалось произнести твёрдую «н», а «е» звучала ближе к «э».
— Ладно, Ивэнь, — подытожил Рём, внезапно прерывая фонетический спор. — У нас к тебе предложение.
— Предложение? — Я прищурился, подозрительно разглядывая эту пёструю компанию.
Внутренний голос, обычно дремлющий в отделе логики, слабо пытался отмахнуться: «Не ведись. Никаких предложений от детей в странных одеждах! Тебе вообще сейчас надо собраться, встать и осмотреться». Но в другом углу разума зловеще пульсировало: «Это всё, конечно, замечательно, но ты вообще помнишь, что вчера было, умник? Местность напоминает Азию. ХЗ, как ты здесь оказался, но об Азии ты знаешь только, как заказывать роллы в ближайшем ресторане на вынос».
Всё, что происходило сейчас, напоминало очень странный сон. Правда во снах обычно не ощущаешь, как песок скрипит на зубах, влажная одежда не очень приятно липнет к телу и солнце печёт лоб так, будто кто-то разогрел сковородку.
— Слушай внимательно! — продолжил Рём, не подозревая о блуждающих мыслях в моей голове. — С этого дня ты работаешь у нас нянем.
— Нянем? Чего⁈ — Я подавился воздухом.
Память ехидно подсказала, что близко с детьми я общался примерно никогда. Общение с детьми — это кивок на безопасном расстоянии и мысленный призыв «исчезните уже».
— Нянем, — терпеливо повторил Рём. — Ты следишь за нами, а мы делаем вид, что тебя слушаем.
— Нет, спасибо. Я не согласен. Извините, дети, но мне пора.
Как минимум надо выяснить, где здесь ближайший аэропорт и сколько стоит билет домой. Почему-то меня преследовала стойкая уверенность, что ещё вчера я засыпал в городе, где царила слякоть и шёл мокрый снег. А тут белый песочек, яркое солнышко и вон даже манговые деревья. Нет, как внезапный отпуск оно, конечно, прикольно, но провалы в памяти пугают.
На секунду на очаровательных мордашках нарисовалось изумление. Близнецы, не сговариваясь, синхронно почесали затылок, а затем старший — тот, который молчал всё это время, — вдруг выдал:
— Мы тебя нашли, значит, ты теперь наш. Это древний закон.
— Какой ещё закон⁈
— Очень древний, — с умным видом кивнул подросток. — Только старики и учёные о нём знают.
И так он это уверенно сказал, что у меня аж между лопаток зачесалось. Нет, ну брешет… стопудово брешет!
— Меня, кстати, зовут Теон. Ивен, скажи, пожалуйста, почему бы тебе не остаться у нас поработать нянем?
И правда. Почему?
— Ты не понимаешь, как тебе повезло, — внезапно нахально заявила Юми. — У нас, между прочим, еда бесплатная и очень вкусная. Аянэ готовит так, что даже боги бы палочками не переставали махать.
— Ага. И крыша над головой, — добавил Рём. — У тебя будет своя комната. Если хочешь — две или даже три.
— И маме мы скажем, что ты сам вызвался, — поддакнул Сём. — Чтобы не влетело за то, что мы тебя притащили. И жалование у тебя будет отличное.
Деньги — это хорошо. В какой бы стране я ни оказался, деньги — это всегда прекрасно. И на билет до дома скопить как-то надо, а до этого момента тоже на что-то жить и чем-то питаться. Судя по тому, как прилипают джинсы к ногам, все банковские карточки остались в барсетке.
— А если я не хочу быть вашим нянем? — уточнил я, решив хотя бы формально попробовать отказаться.
— Тогда тебя съедят крабы и русалки, — с невозмутимым видом ответил Рём.
— Кто-кто?
Я не удержался от смешка. Такой большой мальчишка, а чем запугать взрослого дядю — не придумал.
— Крабы и русалки. Последние у нас тут частенько плавают, особенно когда торговые корабли с Большой Земли приходят. Ищут, чем или кем поживиться, пьяных матросов особенно любят, — охотно пояснил Сём, а я мысленно поставил плюсик тому взрослому, кто выдумал эту басню для детишек. Если мелкие сбегают из дома (а судя по текущей ситуации, такое случается часто), то такие вот страшилки хотя бы удерживают детей от контакта с незнакомыми взрослыми. Со мной, правда, не сработало.
— А ты такой… беспомощный, — вдруг жалостливо вздохнула Юми. — Совсем без магии. Ну ничего, ты не волнуйся, мы о тебе позаботимся. Только — чур! — нашу маму не обижать.
Внутренний «я» хохотал. Это я-то беспомощный?
Если бы они знали, сколько раз я выуживал отпечатки пальцев из грязи, ловил отпетых рецидивистов, которые даже в вытрезвитель не могли попасть без погони с вертолётами, и сколько раз угрюмый опер Сидоров уверял меня: «Криминалистика — это наука для вундеркиндов, Ваня».
А тут дети с лицами мини-деспотов заявляют, что я беспомощный. Без магии. Магии, Карл!
— Ну что, ты согласен, Ивэнь? — внезапно спросил Теон. — Будешь нашим нянем?
— Уговорили, — согласился я. — По рукам!
— По каким рукам? — переспросил парень, с подозрением щуря раскосые глаза.
— Ну как… — Я поднял ладонь, демонстрируя старый добрый жест, который символизировал простую сделку. — Дай пять.
Все четверо уставились на мою руку и недоверчиво переглянулись.
— Чего дать? — уточнил Сём, наклонив голову набок.
— Слушай, а он точно не «тогось»? — шёпотом спросила Юми у братьев. — Может, всё-таки лучше другого подыщем?
Я вздохнул. Что это за деревня такая отсталая, если дети не знают обычных жестов?
— Пять. Ладонью! — объяснил я, делая демонстративное движение. — У нас так принято — на удачу.
— А зачем кому-то давать пять? У тебя уже пять пальцев! Больше не нужно. Неужели ты шестой хочешь? — с лёгким изумлением спросила девочка, широко распахнув глазищи.
Так, ясно. Я оказался где-то ну очень далеко. Вздохнул и убрал руку.
— Я согласен быть вашем нянем. Но ненадолго.
— Отлично! Тогда повторяй за мной, — вдруг воодушевился Теон. Все четверо детей выпрямились, словно офицеры на строевом смотре. — Я, Ивэнь, торжественно клянусь быть нашим нянем…
— Я, Иван, торжественно клянусь быть вашим нянем… — послушно повторил.
— Не сбегать с нашего острова…
— Не сбегать с вашего острова.
— Развлекать нас целыми днями.
— Организовывать вам досуг.
— Готовить вкусную еду, если Аянэ вдруг заболеет.
— Не дать вам умереть с голоду.
— Любить нас как своих собственных детей…
— Надрать вам уши, как собственным детям, в случае проказ.
Кажется, повторение клятвы шло не совсем так, как они задумывали. Детишки взволнованно переглянулись, но продолжили:
— Не обижать нашу маму ни словом, ни делом, ни взглядом.
— Не обижать вашу маму ни словом, ни делом, ни взглядом.
Я решительно поднялся с песка и в полной тишине отряхнулся. Дети молча переглядывались, очевидно решая, пойдёт им такая клятва или не очень. На кислых минах было написано явное неудовольствие. Наконец Юми первой нарушила тишину:
— Ладно, маму он обижать не будет, а остальное — переживём!

Глава 3
Деревня

Иван
Шутки шутками, но ноги уже намекали, что готовы подать заявление на увольнение.
Узкая тропинка извивалась как змея, и каждый шаг сопровождался душераздирающим хрустом камней. Кроссовки, промокшие до последней молекулы, скрипели так трагично, будто репетировали финальный монолог для театрального кружка. Я хмуро размышлял, что такими темпами придётся искать новую обувь и одежду быстрее, чем мы дойдём туда, куда ведут дети.
— Ну что, турист года, — пробормотал себе под нос, — сколько ещё шагов до того, как тебе присудят премию Дарвина? Где ты вообще оказался? Почему без денег и документов?
В голове беспорядочно крутились имена возможных виновников этого гениального приключения. Олег? Костик? Может, Мишка?
Злость брала на этих долбоящеров! Эти безумцы решили, что усыпить меня, запихнуть в чемодан (вру, вряд ли они бы стали так заморачиваться) и протащить через границу — отличный сценарий для их дружеского «прикола». Класс! Это что, месть за то, что я не пришёл на их последний «вечер мужской солидарности», где они полтора часа обсуждали, кто бы выжил в зомби-апокалипсисе? И хрен с тем, что эта шутка — прямое нарушение миграционного законодательства… Каким местом они думали, когда решились на такое⁈ Как я буду тут выкручиваться? Стопудово пересмотрели сериалов с выживанием на необитаемых островах.
Если эти гении мысли полагают, что я, как обычно, прикрою их задницы перед шефом, то у меня для них плохие новости. Ну не-е-ет, это уже не безобидный заскок уровня «торт со стриптизёршей в отделении на День полиции». Тут, судя по всему, планировалась целая операция «Как вырубить друга и доставить в неизвестность».
Когда я вернусь домой, им мало не покажется. И всё же: как им удалось всё это провернуть без моих документов? Или я их уже здесь посеял? И что за седативное они умудрились мне впарить?
На работе я пью исключительно воду из своей бутылки, а со всеми приятелями предпочитаю общаться в баре за кружкой пива. Но если снотворное шло вкупе с выпивкой, то я бы сейчас это точно почувствовал. Сушняк, раскалывающаяся голова, противное ощущение «вчерашнего дня» и прочие прелести возлияний никуда бы не делись. Голова и правда раскалывалась, но, что странно, как-то… выборочно. Только когда я пытался вспомнить, что же было сутки назад.
— Прекрасно, просто прекрасно, — процедил я. — Значит, в моём арсенале: трещащие кроссовки, память в режиме «файл не найден» и головная боль с функцией «по требованию».
Ситуация становилась ещё более абсурдной. Всё выглядело слишком реально, чтобы быть галлюцинацией, но слишком неправдоподобно, чтобы быть правдой.
— Эй, дети, а как называется место, где мы находимся?
— Морской Лотос, — с готовностью ответил, кажется, Сём. Или Рём. Я пока не научился их различать.
— Как-как? — Я опешил.
— Морской Лотос, — пропыхтела Юми позади. — Остров так называется. В честь нашего клана.
Ага, остров. Тогда понятно. У крохотных кусочков суши часто названия диковинные. Вон на Ладожском озере есть остров Одиноких Лебедей, а в Канаде — остров Пальцев Феи.
— А покрупнее если взять? Страна?
— Морской Лотос располагается в государстве драконов на Огненном Архипелаге, — с гордостью выпалил другой близнец.
Я застыл, занеся ногу над тропинкой, как памятник самому себе — «Турист, внезапно осознавший масштаб своей ошибки». Ну ладно, названия островов всегда страдали излишней пафосностью. Но Огненный Архипелаг⁈ Это что, ребрендинг местного туризма?
Дети тем временем продолжали шагать вперёд гуськом — сосредоточенные, серьёзные, как маленькие спецагенты на миссии. Я мысленно прикинул, что при случае обязательно проведу разъяснительную беседу с их горе-мамашей. В двенадцать лет дети уже, вообще-то, должны знать хотя бы название страны, в которой живут, а не выдумывать «Огненные Архипелаги» на ходу.
«Итак, где же я мог оказаться?» — принялся размышлять, сканируя взглядом пейзаж. Судя по природе — что-то между Японией и Кореей. Хотя, если честно, я в культуре восточных стран — так себе эксперт. Вот и гадай теперь, на чём спотыкаюсь — на японском бамбуке или корейском. Если бы был телефон, я бы уже нащёлкал миллион фотографий, налепил креативные подписи и открыл блог с виртуальными экскурсиями. Назвал бы что-то вроде «Потерянный, но позитивный». Представляю, как туристические агентства лопнули бы от зависти.
Причудливые деревья блестели на солнце лакированными листьями, местами встречались заросли бамбука, а вот под ногами — сюрприз — шелестела розовая трава. Я даже глаза протёр на всякий случай. У меня бы сейчас не хватило уверенности объяснить, как работает фотосинтез, но, кажется, у этой травы серьёзные проблемы с хлорофиллом. Или кто-то перепутал палитры.
Узкая дорожка внезапно расширилась, и мы вышли к рыбацкой деревне. Часть деревянных домов стояла на прочных сваях, часть располагалась на земле. Черепичные двускатные крыши изгибались краями вверх, словно крылья птиц, а там, где должны быть окна у домов, белоснежными квадратами сияли вставки из рисовой бумаги.
Я невольно разминал шею и крутил головой направо и налево, рассматривая многочисленные узкие лодки причудливой формы с острыми носами и тупой задней частью; разбросанные и натянутые то тут, то там сохнущие сети; рыбаков в коротких грубых кимоно, подпоясанных верёвками, сидящих на крупных гладких камнях и промывающих рыбу, и женщин, занятых чисткой и сортировкой улова по громоздким плетёным корзинам из светлого ротанга.
— Ну точно, Азия, — пробормотал я себе под нос. Вот только какая именно?
Внимание привлекла сидящая на шатких деревянных мостках девушка, которая играла на смешной крошечной гитаре с тремя струнами. Голос её был столь прекрасен, что все серьёзные мысли улетучились напрочь. Она пела тягучими мяукающе-переливчатыми звуками, от которых по телу пробежали такие вибрации, что мурашки выступили на коже. Заворожённый, я сделал шаг вперед, пытаясь разобрать слова песни.
— Ну всё, крыса амбарная! Попалась! — раздалось откуда-то сзади.
— Уи-и-и! Отпустите!!! — заверещал очень знакомый детский голос.
Я оглянулся и обнаружил, что ни одного ребёнка рядом со мной нет. Вот же ж! Нехорошее предчувствие поселилось тяжёлым камнем в желудке. Толпа, собравшаяся у одного из домов, волновалась как потревоженный улей. Люди перешёптывались, кто-то стоял на цыпочках, чтобы лучше разглядеть происходящее. Я резко выдохнул и пошёл на голоса, раздвигая локтями толпу.
— Собака, что ворует яйца из гнезда! — орал кто-то.
— Сам ты собака, я ничего не брал.
— Не бра-а-ал⁈ А это что тогда⁈ Знаешь, сколько я добывал этого кальмара⁈ Хочешь есть — попроси денег у родителей!
— Он мой! Ты вообще знаешь, с кем разговариваешь⁈
— Да мне плевать! Или ты сейчас заплатишь за этого кальмара, или я отрублю тебе руки!
В этот момент из-за спин жителей деревни показался эпицентр скандала. Перед глазами предстала картина, от которой на миг кровь застыла в жилах. Мужик с обветренным загорелым лицом в широкой соломенной шляпе, с виду крепкий и жилистый, удерживал одной рукой сразу за оба запястья кого-то из близнецов — то ли Сёма, то ли Рёма. Его щёки покраснели и дрожали, а глаза превратились в узкие щёлочки. Второй рукой местный самурай-помидор занёс меч, явно целясь отрубить детские запястья. Всё действие происходило около переносного мангала с кривыми ножками, на котором жарились кальмары. Рядом в грязи валялась ещё одна несчастная фиолетовая каракатица с поджаренным боком.
«Да вы тут совсем охренели⁈» — пронеслось в голове.
— У меня нет денег, но этот кальмар мой, как всё в деревне… — начал возмущаться близнец.
К счастью, к этому моменту я отпихнул последнего зеваку, вихрем встал между ним и самураем, спрятав первого себе за спину.
— А присесть на десяточку за тяжкие телесные не хотите⁈ — рявкнул я.
Отточенное движение — и меч с жалким «звяк» упал на землю. На подкорке сознания мелькнула мысль, что я уже много раз вот так обезоруживал горячих «героев».
Мужик замер. Его и без того узкие глаза практически сомкнулись, теперь, вкупе с мешками под ними, напоминая вареники. Он смерил меня взглядом, полным смеси удивления и презрения, и огрызнулся:
— Вали отсюда подобру-поздорову, чужак. Это наши разборки.
— Ну конечно ваши, чьи ж ещё. Кто ты такой, чтобы угрожать холодным оружием несовершеннолетнему? — парировал я, не сдвинувшись с места.
Толпа, до этого молчаливо наблюдавшая за происходящим, начала тихо перешёптываться. Несколько человек сделали шаг назад, явно опасаясь, что сейчас начнётся что-то более горячее, чем спор.
— Это не твоё дело, — зло процедил мужик. — Они уже достали всю деревню. Эти мелкие пакостники воруют где только можно! Уйди. Я в своём праве!
— И что, нарушение за воровство — отрубание рук⁈ — вспылил я.
Ну офигеть, блин. Я, конечно, понимаю, что это Азия и тут свой уголовный кодекс, но ведь не может же быть такого, что разрешено размахивать зубочистками и причинять тяжкие телесные направо и налево? Дичь какая-то.
На лице мужчины отразилось недоумение, впрочем, толпа сзади тоже обеспокоенно зашепталась. Скорее всего, мы бы решили всё миром, но в этот момент в диалог влез Теон. Ни с того ни с сего мальчишка встал рядом со мной (кстати, он мне по плечо!) и заговорил с Сеньором Помидором:
— Успокойтесь. Простите нас и отпустите, пожалуйста. Мы пришлём оплату за кальмара, как только вернёмся домой.
Я хотел сыронизировать, что в таких ситуациях люди не станут верить на слово, как мужик в соломенной шляпе неожиданно наклонился, подобрал меч и засунул в ножны. На целую секунду я поверил, что всё обойдется, но внезапный порыв ветра сорвал с подростка капюшон. Мальчик как мальчик — четырнадцать лет, одет прилично, высокий конский хвост из тёмных волос и несколько синих прядей, которые в целом не сильно привлекают внимание. Сейчас вообще надо сказать спасибо, если подросток не делает себе салатово-розовый ирокез, татуировку с черепами и тоннели в ушах, но толпа явно считала по-другому.
— Сиренье отродье!
— Изверг!
— Ловите его!
— Это из-за таких, как он, корабль на той неделе затонул. Моя невестка погибла!
— Стоп! — рявкнул я повторно, теперь уже пряча за спину не только Сёма-Рёма, но и Теона.
Клянусь, этим детишкам не няня нужна, а персональный вооружённый охранник. Да что с этими людьми такое? Совсем уже с катушек слетели? Что за идиотские суеверия?
— Кто имеет что-то против этого мальчика, будет иметь дело со мной. Есть желающие⁈
Я расставил широко ноги, напряг руки и пресс. Азиаты в массе в принципе те ещё хлюпики, но и несколько лет качалки никто не отменял. Даже мужик в соломенной шляпе поджал губы, но, помня, как я его обезоружил, хвататься за меч не спешил.
— Ну-у-у⁈ — вызывающе крикнул я и сделал шаг к толпе.
Как и ожидалось, люди тут же синхронно сделали шаг назад, кто-то бросился врассыпную, руша людской «круг» и открывая нам проход к выходу.
— Значит так, мы сейчас уходим, а вы остаётесь здесь. Никто нас не преследует, иначе, клянусь, ничем хорошим для вас это не закончится. Это понятно? — чётко и громко произнёс я, чтобы дошло до всех.
По-хорошему, за кальмара надо заплатить, но вот только нечем… Хотя… Я бросил взгляд на руку и заметил, что любимые часы остались при мне. Какую бы пакость друзья ни задумали, отправляя меня самолётом в тропические страны, но раздевать не стали. Лишаться дорогих часов, да ещё и за какого-то жалкого кальмара, не хотелось, но, увы, ситуация была принципиальной. Я расстегнул металлическую пряжку и бросил часы в руки обалдевшему Помидору:
— Это оплата за кальмара. — Наклонил голову и скомандовал уже детям: — Сём, еду подобрал, и пошли.
— Но он же грязный…
— Подобрал! — добавляя в голос стали, повторил я. — И пошли.
Юми — умница — первой сообразила, что к чему. Она рванула вначале за валяющимся на земле кальмаром, затем ухватила Теона за рукав и направилась к «выходу» из толпы. За ними последовали близнецы. Под сокрушительную тишину я замыкал шествие. Спины всех четверых детей были напряжены, они шли чёткими широкими шагами, но стоило отойти от деревни метров на двести, как тут же расслабились. Сём вдруг счастливо выдохнул, подмигнул брату и сказал:
— Ну вот видишь, я же сказал, что смогу. А ты всё «слабо» да «слабо»…
— Так, дети.
Я остановился и осмотрел вновь притихших «гениев». Юми, кстати, хоть и самая младшая, благоразумно не поднимала взгляда от земли в принципе. Теон нахохлился и сложил руки на груди, словно заранее готовясь защищаться, а близнецы… выглядели просто неприлично счастливыми. Что удручало.
— Слушайте сюда, — начал я, строго оглядывая банду. — Сейчас у нас будет урок о том, почему воровать — это не просто плохо, это катастрофа. И вам лучше запомнить каждое слово.
Дети озадаченно переглянулись, но, видя мою серьёзность, предпочли промолчать.
— Представьте, что вы возвращаетесь домой, а там кто-то уже успел утащить ваши любимые игрушки. А у тебя, Юми, пропали куклы и платья.
Девочка нахмурилась, но не ответила.
— Или представьте, что кто-то взял вашу еду, ту, которую вы так ждали. Ваша повар готовила полдня, старалась, вы предвкушали вкуснейший ужин, а кто-то пришёл и съел его за вас. Как вы себя почувствуете?
— Ну… это неприятно, — пробормотал Рём. — Но Аянэ ведь ещё приготовит.
— Не приготовит, — обрубил я. — Ингредиенты закончились, а повар ушла отдыхать или вообще взяла продолжительный отпуск.
На этот раз нахмурились и близнецы. Кажется, до них всё же начало доходить.
— Воровать — это значит лишать кого-то того, что принадлежит ему по праву. Вы не просто берёте вещь — вы крадёте чью-то радость, труд, безопасность. Этот кальмар — это не просто кусок еды. Это результат работы рыбака, который, возможно, рисковал жизнью, чтобы его поймать. Он вышел в море, провёл часы в холодной воде, забрасывал сети, вытаскивал их… А вы пришли и просто решили, что это ваше. Без спроса.
Я сделал паузу, чтобы дать словам осесть.
— Воровство — это не просто действие. Это корень всех конфликтов. Когда кто-то крадёт, он не просто берёт вещь. Он крадёт время, силы и надежды того, у кого взял. Этот рыбак, у которого вы «взяли» кальмара, теперь будет думать, что не может защитить свой труд. Он будет злиться. Его злость перерастёт в ненависть. А ненависть, дети мои, — это путь к разрушению.
Юми прикусила губу, Теон отвернулся, делая вид, что отповедь его не касается, а близнецы замерли. Сём всё же тихо подал голос:
— Но я ведь не воровал, по сути… Я просто взял… своё! Он не имеет права нас ненавидеть.
— Своё? — Я фыркнул. — Ты сам ловил этого кальмара?
— Нет, но всё, что находится на острове, действительно наше, — вдруг вступился за брата Рём.
— С какой стати?
— Мы защищаем эти земли, — подал голос Рём. — Это наша… э-э-э… компенсация!
— Компенсация⁈ — взревел я, чувствуя, как внутри начинаю закипать.
«Это дети, Вань, просто дети. Спокойнее».
— Вы в своём уме? Вы держали оборону? На эту деревню кто-то напал, а вы лично отразили атаку?
— Нет, но…
— Вот именно! Оставьте эти игры себе! Хватит! Вы хоть понимаете, что любой житель той деревни, — от экспрессии я даже указал пальцем туда, откуда мы пришли, — смотрит на вас и видит не бравых защитников, а мелких воришек?
Близнецы потупили взгляд, но на этот раз Юми подала голос:
— Но мы из драконьего рода. Эти люди должны нас уважать.
«Какие ещё, к чёрту, драконы? Впрочем, у них голова так задурена, что это сейчас даже не так важно».
— Уважать? За что? — резко спросил я. — Уважение — это не титул и не наследство. Его не дают просто так. Его зарабатывают. Люди будут уважать вас, если вы покажете, что достойны этого. Если вы справедливые, честные, умеете держать слово. На текущий момент вы продемонстрировали феерическую глупость и упрямство. Нет никакой драконьей привилегии, нет никакого права на компенсацию. Есть закон. Воровать нельзя. И я не позволю вам нарушать его, пока я ваш нянь. Ясно?
— Но мама сказала, что…
— А уж с вашей мамой я поговорю отдельно. Этот кальмар, — я указал на несчастного, изгвазданного в песке моллюска, — ваш ужин на четверых, и ни грамма другой еды. Кроме того, запрещаю всю ближайшую неделю телевизор и компьютерные игры. Это ваше наказание.
И мысленно добавил, что чушь про магию и драконов я тоже выбью из этих маленьких головок. Это же как надо было запустить детей, чтобы они считали, что могут воровать у рыбаков еду из-за того, что якобы принадлежат к драконьему роду⁈ Кошмар!
«Но, может, они были просто очень голодными? А ты сейчас этим кальмаром на четверых ещё и ухудшаешь ситуацию? Ты точно не перегибаешь палку?»
Я вновь оглядел детишек. Те растерянно переглядывались и молчали. Я ни черта не понимал в телосложении детей и какими они должны выглядеть, равно как и насколько люди азиатской внешности меньше, чем представители европейской расы, но в целом дети не походили на голодающее Поволжье. Опять же, одежда у всех весьма опрятная и симпатичная, на девочке вообще изумительные заколочки. Фиг знает, сколько они стоят, может, и дешёвка, но красиво.
«Ох, Вань, остынь. Не бывает голодных детей в семьях, которые могут позволить себе повара. Ты, конечно, не нянь года, но в целом наказание оправдано».
— Всё понятно? — Я дождался синхронного кивка и задумчиво посмотрел на Теона, который привычно отмалчивался.
На этот раз он не стал надевать капюшон, гордо вскинув подбородок. У него, надо признать, оказались очень длинные волосы. На солнце они как будто ещё больше посинели, хотя мне, наверное, показалось.
— Теон.
— Да?
Мальчик ответил, почти не разжимая губ, и бросил на меня колючий взгляд из-под бровей. Руки он всё так же продолжал держать скрещенными на груди, отгораживаясь от всего мира. Весь его вид говорил, что он очень и очень зол. Неужели из-за наказания?
— Меня на родине тоже часто обзывали из-за цвета волос. Не расстраивайся так сильно.
Подросток от удивления даже руки расплёл.
— Правда?
— Поверь, «фонарик», «петух» и «кирпич» — самые безобидные. Но, в отличие от тебя, это мой натуральный цвет волос. Не знаю, что у вас тут модно, но, может, тебе на ближайшее время имеет смысл смыть краску. Уж больно агрессивно люди в деревне настроены к синеволосым.
Теон промолчал, а я продолжил:
— И спасибо, что попытался помочь. Это было очень храбро. Но впредь, если я разговариваю со взрослыми, то, пожалуйста, не вмешивайся. Хорошо?
— Хорошо.
* * *
Теон изумлённо смотрел на чудного человека с короткими рыжими волосами, который теперь шёл впереди и насвистывал диковинную песенку. Его непривычно широкая спина закрывала часть обзора на дорогу. Обтягивающие голубые лосины и белая безрукавка смотрелись странно. Если бы так был одет ребёнок, это ещё бы могли счесть уместным, но для взрослого… Такое ощущение, что Ивэнь вышел из дома, забыв надеть кимоно. И верхнее, и нижнее разом. Впрочем, причёска Ивэня тоже оставляла желать лучшего. Такая короткая, будто он только-только сбежал с каторжных работ, где преступников бреют налысо. Когда Сём нашёл Ивэня, Теон, признаться, меньше всего ратовал за авантюру. И если Юми посчитала Ивэня страшным, то сам Теон не отпускал мысли, что этот человек может быть опасным. И вот результат: не раздумывая, чужак заступился за него, да ещё и отдал какую-то вещь жителям, чтобы снизить уровень их агрессии.
«Он не понял»
, — молоточками стучало в голове Теона. Приёмный сын Киоры Морской Лотос так привык к ненависти со стороны людей или жалости со стороны драконов, что всё никак не мог осознать, что его впервые в жизни восприняли как самого обычного ребёнка. Безо всяких усилий со стороны.
Да ещё и храбрым назвали! Кого? Его!
— Странный он какой-то, — внезапно озвучил всеобщую мысль Рём. — Как думаете, он точно с Большой Земли?
— А откуда ему ещё взяться? — шёпотом ответил Сём, чтобы Ивэнь их не услышал.
— Не знаю… — пробормотал Теон. — Он не понял, кто я.
Братья и сестра одновременно посмотрели на старшего — или младшего, тут смотря как считать — с сочувствием.
— Кстати, а зачем ты вообще влез? — вдруг спросил Сём. — У нас спор с Рёмом был!
— Чтобы тебе руку не обрубили, дурак, — огрызнулся Теон.
— Да я бы в драконий коготь обратил в последний момент, и этот мужик бы в страхе убежал, — попытался бравировать провинившийся брат.
— Ага, то-то я и смотрю, у вас тут всех «классно» драконья форма получается, — ответил Теон.
Все трое насупились. Пожалуй, было чересчур жестоко напоминать братьям и сестре об их неполноценности, но в то же время Теону и самому хотелось чем-нибудь стукнуть близнецов. А Юми… она не особенно переживала из-за отсутствия второй ипостаси. По крайней мере, подросток ни разу не замечал за ней такого.
Некоторое время все четверо молчали. Затем Рём всё же задумчиво подал голос:
— Кстати, а вы знаете, что такое телевизор?
— Понятия не имею, — зло пыхтя, ответил его брат-близнец.
Теон тоже невнятно пожал плечами. Их наказали отсутствием загадочного телевизора и компьютерных игр на семь дней. Ни тем, ни другим Теон и так не пользовался. Логично не выяснять у няня, что это, потому что, если он сообразит, что этого у них и так нет, наказание заменится на что-то более существенное. Что они, дураки, что ли, переспрашивать?
— Я думаю, это что-то со Смешанных Земель. Говорят, там много изобретений, которые не доходят до Огненного Архипелага… Маги всё же живут.
Братья синхронно кивнули. Ну да, скорее всего, так и есть.
— И всё же странный он какой-то. Но нам ведь он нужен только на время, чтобы всякие мерзкие лорды от мамы отстали, — вздохнула Юми, и все с ней молчаливо согласились.

Глава 4
Знакомство

Иван
Нет, я, конечно, предполагал по фразе «у тебя будет своя комната. Если хочешь — две или даже три», что детишки не из самой простой семьи, но всё равно слегка офонарел от открывшейся с холма картинки.
Перед глазами нарисовалась трёхэтажная терракотовая махина со всевозможными балкончиками, витиевато изогнутыми многоуровневыми крышами и фантастическими завитушками, декоративными панелями, резными штуками — ёшкин кот! Я понятия не имею, как это всё называется, — и красно-оранжевыми фонариками, фонариками, фонариками… Да, последних было очень много!
И почему-то этот роскошный исторический павильон для выставок, идеально подходящий для экскурсий или какой-нибудь сувенирной лавки, дети упорно называли за́мком. Но если я думал, что на сегодня сюрпризов достаточно, то судьба явно имела другие планы.
— Кураяма-дзё прекрасен, правда⁈ — не без восторга воскликнула Юми.
— Какой-какой курятник⁈ — вырвалось прежде, чем я успел сказать себе «стоп».
Юми смерила меня взглядом, слишком укоризненным для пятилетнего ребёнка.
— Не курятник, а Кураяма-дзё. За́мок Великой Горы.
— А, ну да. Замок… Великой… — протянул я, изучая изогнутые линии крыш. Они выглядели хрупкими. Один хороший ветерок — и вся эта средневековая конструкция превратится в груду лакированных зубочисток.
Спускаясь с холма, мы столкнулись с небольшой заминкой. Я обратил внимание, что к этому моменту у самого младшего члена нашей банды на лбу и висках выступили капельки пота. Юми заметно устала, но шла, высоко вскинув подбородок и не говоря братьям ни слова. «Ох, гордые девчонки!» — подумал я про себя и, не задумываясь, подхватил мелкую на руки. Она испуганно замерла, но почти сразу расслабилась.
— Эй, живо поставь её на место! — хором встрепенулись Рём и Сём.
— Зачем?
Я ловко перекинул малую на шею, чтобы было удобнее идти. И только сейчас задумался: а, собственно, какое расстояние пройти пешком вообще нормально для пятилетки? По-моему, даже то, что она уже преодолела, — подвиг.
— Ей удобно, она устала. Вы мальчики — постарше, а девочкам надо помогать.
Близнецы озадаченно переглянулись и посмотрели на Теона. Тот неуловимо пожал плечами. Юми… молчала.
— Ну и отличненько, раз возражений нет, тогда идём так. — Я развернулся с новой ношей и отправился к замку.
При ближайшем рассмотрении Курятник (Кура-Яма-Гора-Пропасть, или как там его) имел невысокое, но всё же какое-никакое каменное ограждение. За ним оказалась выстелена добротным белым щебнем площадка (правда, с одинокими гигантскими валунами), и стояли симпатичные, чисто символические красные воротца-арка. Уже издалека наблюдалось полное отсутствие охраны на вахтёрском месте.
— А где охрана?
— Так Кураяма-дзё охраняет, — донеслось слегка удивлённое сверху. — Вот через эти тории никто не может пройти внутрь без разрешения хозяев.
— Через что?
— Ну вот же! Тории! — Детская ручка уверенно указала на те самые декоративные деревянные ворота, выкрашенные в пылающе-алый цвет.
— И как же замок охраняет? — скептически уточнил я, ещё раз оглядывая всё сооружение.
Оставался, конечно, вариант, что эти тории — мощный металлодетектор, замаскированный под местный колорит, в стыках деревянных балок незаметно спрятаны глазки видеокамер последней домофонной системы, а охране приказано сидеть в какой-нибудь сторожке и не отсвечивать…
— Та-а-ак… магически.
М-м-м-да, определённо надо поговорить с хозяином всего этого великолепия и объяснить, что сказочки и вера в волшебство — это прекрасно, но с безопасностью не шутят!
Я поймал краем уха, как неприлично хрюкнул Рём и фыркнул Сём, явно потешаясь над моим незнанием названий местной архитектуры, обернулся, чтобы сделать выговор, но в этот момент на пороге замка возникла пожилая женщина. Она низко поклонилась, сложив руки ладонями друг к другу на уровне груди. Я машинально отзеркалил действие настолько, насколько позволял сидящий на плечах ребёнок.
— Приветствую гостя в замке Кураяма-дзё, — произнесла женщина. — Чем я могу помочь?
— Аянэ, привет! Так мы это… нашли нам няню! — радостно опередила меня малая.
* * *
Киора
Киора закончила отчёт для Олсандера Аккрийского и думала о том, в каком кимоно Хранительнице Морских Путей пристало явиться во дворец. Небрежность и случайность в выборе недопустимы, ведь драконица может не сказать ни слова, но наряд уже заявит о намерениях, положении дел и даже настроении. Показаться в неподобающем виде равносильно тяжкому оскорблению.
Каждый стежок, каждая деталь должны говорить о целях визита: чёрное бамбуковое волокно — для тех, кто идёт с тяжёлыми вестями; белый лён — для тех, кто ищет перемирия; золотой и алый шёлк, богато расшитый символами власти и искусными орнаментами, могут позволить себе только члены правящей династии. Традиционным цветом рода Морской Лотос являлся насыщенно-бирюзовый, но Киора терпеть его не могла просто потому, что он смотрелся слишком ярко. Да, она уже давно не в трауре по Родерику, но тем не менее синий казался драконице чересчур… радостным, что ли?
Бирюза всегда ассоциировалась у Киоры с безмятежностью, этот цвет раздражал одним своим видом. Он буквально кричал, что всё под контролем, вот только насмешка судьбы — её контроль ускользал словно вода между пальцев. Кимоно должно быть не только красивым, но и честным. А она, Киора, не заслужила носить бирюзу.
Подумав немного, драконица дотронулась до фиолетовой ткани парадного фурисодэ. Это тонкое кимоно было лучшим вариантом: уже не траур, но и не заставит на себе задержать лишний взгляд. Несмотря на поиски отца для детей, Киоре, как женщине, нравилось выглядеть неприступной. Благодаря этому цвету любой дракон ещё издалека поймёт, что она согласна на брак исключительно по договору и исполнять обязанности жены более, чем того требуют правила приличий, не собирается. И да, фиолетовый — это смешение синего и красного. Идеальный цвет. Сюда бы ещё алый пояс… Нет, не претензия на власть, отнюдь. А как символ поддержки рода Аккрийских. Принц Олсандер будет доволен. Решено.
— Я надену вот это. — Киора передала ткань немой служанке. — Подготовь, пожалуйста, алый оби и канзаши.
«Сколько?» — на пальцах уточнила служанка.
Драконица вздохнула. Как же она ненавидела всё это… Сколько заколок в голове будет уместно, чтобы принц не оскорбился, но голова не взорвалась от напряжения и тяжести?
— Шесть, — вздохнув, ответила Киора. — Но только один гребень с подвесками, все остальное — палочки.
Служанка низко поклонилась, давая понять, что услышала. В этот момент в личные комнаты драконицы практически ворвалась бледная встревоженная Аянэ. Для пожилой кухарки такое поведение было несвойственно, что уже озадачило драконицу.
— Госпожа крылатая, госпожа! Там… новая няня.
— Отлично, ты очень быстро справилась с задачей, — ответила Киора, мысленно вздыхая с облегчением. Конечно, замок позаботится о детях, но со взрослой девушкой, пускай даже обычным человеком без магии, ей будет спокойнее. — Сейчас переоденусь и спущусь в восточную гостиную. Проведи гостью, пожалуйста.
— Так это не я… Это всё молодые господа.
Даже так? Дети сами кого-то себе нашли? Удивительно. Левая бровь Киоры изогнулась, но это вся степень изумления, которую она себе позволила.
— Ясно. Значит, тем более я успею уделить время новому человеку в замке до отлёта.
— Конечно. Но новая няня, госпожа… м-м-м, такая, будто камень пытался стать цветком, но передумал на полпути.
Киора кивнула, принимая информацию к сведению.
— Дай мне одно отделение водяных часов, и я спущусь.
* * *
Иван
Она была совершенна.
Я не мог вспомнить вчерашний день или неделю, но готов был поклясться, что таких красивых женщин никогда не встречал. Безупречная осанка. Удивительной миндалевидной формы глаза, глубокие — как океан! Высокие скулы, плавный изгиб идеальных бровей… Волосы — ухоженные и тёмные, словно морская гладь с блестящими отблесками света, — шёлковым облаком ниспадали до поясницы. Черты лица — экзотические, но в то же время изящные, как у коллекционной фарфоровой статуэтки. И одежда — элегантное тёмно-фиолетовое кимоно, расшитое диковинными цветами, и алый пояс — подчёркивала грацию и одновременно добавляла к образу нечто неземное.
Она спускалась по лестнице — нет, плыла по воздуху! — так мягко и завораживающе, что на миг перехватило дыхание. Я стоял как истукан, впившись взглядом в это совершенство, пока внутренний голос насмешливо фыркал: «Ну давай, Ванька, скажи что-нибудь. Можешь начать со „здрасьте“».
Когда дети говорили слово «мама», воображение рисовало женщину средних лет с немного поплывшей фигурой, но тёплой улыбкой, а тут… всё было ровно наоборот. Эту незнакомку и женщиной-то язык не поворачивался назвать — юная девушка! Так восхитительно было это миниатюрное создание.
«Дыши, Ваня, просто дыши».
— Здравствуйте. — Я кашлянул, прочищая внезапный ком в горле, широко улыбнулся и первым поспешил подать руку для рукопожатия. — Меня зовут Иван, можно Ивэнь.
Госпожа Киора Морской Лотос, как представила её пожилая кухарка, посмотрела недоумевающим взглядом раскосых тёмно-янтарных глаз.
— У нас так принято, — добавил я, чувствуя неловкость, и покачал уже затёкшей рукой в воздухе. — Жест приветствия, всё такое.
В эту секунду я остро почувствовал всю свою неуместность в этом доме. Взгляд Киоры слегка сместился в сторону моей ладони, как будто я предложил ей поймать змею.
— Простите, у нас такие приветствия не приняты, — произнесла она очень глубоким, но прохладным голосом и обплыла меня по дуге, грациозно опустившись прямо на пол среди подушек.
«Эх, верно говорят, Ванька! Роскошные женщины всегда неприступны, как айсберг», — подумалось мне, но я поскорее отбросил неуместные мысли в сторону. Судя по всему, она и есть владелица художественного павильона, а значит, мой будущий работодатель. Надо настроиться на деловые отношения.
Я сделал глубокий вдох, стараясь не таращиться на идеальное лицо, сел напротив и взял быка за рога:
— Киора, не хочу показаться вам излишне прямолинейным. Но раз уж ваши дети, так сказать, оформили меня на должность няни, давайте сразу к делу. У меня нет опыта работы именно с детьми, но есть обширный опыт работы с… разношёрстным контингентом со сложным характером. И поверьте, те, с кем я сталкивался, зачастую вели себя хуже, чем ваши очаровательные дети после ведра конфет и кружки энергетика. Я умею разруливать конфликты и пресекать беспорядки. Могу найти подход к самому несговорчивому человеку. Вопрос дисциплины для меня не пустой звук, а справедливость — не пустое слово. Я не знаю ваших традиций, ваших правил, ваших ритуалов, но знаю, что порядок — это основа любого дома. И если вы доверите мне такую миссию, как присмотр за вашими детьми, то я выполню её со всей ответственностью. Да, я не идеальный кандидат на роль няни. Но я человек надёжный, исполнительный и, что немаловажно, терпеливый… в разумных пределах. И если мы договоримся, я гарантирую, что этот замок не только не рухнет, но и станет чуть организованнее.
* * *
Киора
Киора потрясённо смотрела на гостя, который собеседовался на роль няни. Он подходил на эту должность, как пустынный варвар подходит к чайной церемонии — с суровостью, прямотой и полным непониманием, почему все так долго возятся с крохотными чашками. И дело было даже не в том, что Ивэнь оказался мужчиной, а традиционно за детьми у дракониц присматривали женщины… Нет, против мужчины в своём доме Киора ничего не имела. Если бы это был мудрый маг-исэи с сильными способностями к целительству или медведь-оборотень из пятого поколения самураев, давших клятву защищать, воздерживаться от нанесения вреда и несправедливости, у неё бы не возникло возражений.
Человеку она бы внешне дала лет двадцать шесть или двадцать восемь, и он определённо принадлежал к самому низшему сословию. Он не имел магии — тут Киоре даже переходить на драконье зрение не было надобности — и, судя по обноскам, отсутствию украшений и ужасно коротким ярко-рыжим волосам, не обладал поддержкой хоть сколько-то состоятельной семьи. Нет, оттенок как раз очень благородный — лисий, — что редкость среди людей без магии, но длина… Фаланга пальца, не больше!
С самого начала Ивэнь пренебрежительно поклонился, а затем попытался совершенно возмутительным образом прикоснуться к ней. Драконице! Никакого почтения! Киора имела полное право разгневаться и выставить чужака вон, но пребывала в таком ошеломлении, что просто села на циновку, на которой обычно принимала гостей. Ивэнь же вновь плюхнулся бесцеремонно близко, дерзко проигнорировав положенные по этикету пять шагов, а ведь именно столько — не меньше! — сословий их разделяло.
И в тот момент, когда Киора мысленно потянулась к Кураяма-дзё, чтобы выставить наглеца за порог, Ивэнь заговорил. Голос у мужчины оказался на редкость звучный. Низкий, мелодичный, обволакивающий, с лёгкой хрипотцой. Про такой говорят — словно тяжёлый шёлк, скользящий по полированному древу старого сундука.
«Киора»…
Не «Киора-сан», не «леди Морской Лотос» и даже не «госпожа крылатая». Вот так одним обращением показал, что считает вправе общаться с ней как с равной. Драконица мысленно хмыкнула.
Её взгляд упал на непривычно широкие плечи и руки с выступающими жилами, обожжённое солнцем лицо с лёгкой растительностью на щеках и обветренные губы. Чересчур развитые мышцы плеч, рук и особенно выдающиеся — груди. Тонкая светлая ткань вопиюще неприлично обтягивала последние… Так даже самая развратная гейша не оденется перед своим покровителем. А уж про обтягивающие штаны и гм-м-м… место, которое принято скрывать взрослым, драконица и вовсе тихо ахнула. Как он вообще сидит в этой одежде, скрестив ноги⁈ Любой мужчина, будь то человек, оборотень или дракон, предпочёл бы широкие штаны и кимоно, пускай даже укороченное, но которое скрывало бы гм-м-м… вот это всё. Богиня Аврора! Ему там вообще удобно так? Не пережимает? Впрочем, мужчины-эльфы тоже предпочитают утягивающие штаны, правда, они поверх носят туники…
Киора отвела взгляд от мужского паха и мысленно себя одёрнула. Не смотреть, не смотреть, не смотреть… Это бесстыдство, в конце концов. А она драконица. Взгляд вновь упал на широченные плечи. Никогда не видела столько крупных мужчин… Даже среди драконов. Кто он? Кузнец? Строитель кораблей? Разнорабочий?
В драконьем языке существовало выражение «тонкий, как ива», и было это желанным комплиментом и для женщины, и для мужчины. Ивэнь же напоминал ствол высокой и крепкой сосны, что стоит на утёсе над морем — непоколебимый, несмотря на штормы и солёные ветра. Никакой благородной гибкости и тонкости.
— … И если мы договоримся, я гарантирую, что этот замок не только не рухнет, но и станет чуть организованнее, — закончил свою речь Ивэнь.
— Вы действительно издалека, — вырвалось у Киоры, которая ещё не пришла к выводу, как общаться с диковинным гостем. С одной стороны, он вёл себя неприемлемо, на грани оскорблений, с другой — говорил складно, вполне уважительно и пришёл с детьми…
Ах да, дети.
Драконица перевела взгляд на стену, увешанную ценными свитками с историческими картинами. Когда-то тут были обычные бумажные вставки, но близнецы настояли, что хотят украсить приёмную гостиную и продемонстрировать гостям богатство рода Морского Лотоса. Разумеется, это не имело никакого отношения к тому, что бумага просвечивала, а свитки — нет. Ну-ну.
Киора прекрасно отдавала себе отчёт, что её сорванцы сейчас сгруппировались по ту сторону стены и подслушивают каждое слово. Выходит, от детей не укрылось, что за последний год в Кураяма-дзё слишком много посторонних драконов. Неужели они чувствуют себя брошенными? Ревнуют? И потому действительно хотят видеть нянем этого мужчину из… из…
— Да, я очень издалека, — подтвердил Ивэнь, не догадываясь о мыслях драконицы. — И раз уж мы затронули эту тему, хочу сразу предупредить, что буду работать нянем временно. Мне надо скопить на обратный полёт, так что не обессудьте, как только нужная сумма будет заработана, разумеется, за вычетом расходов на мою еду и проживание, я вас покину.
Полёт?
Киора посмотрела на Ивэня по-иному. Если гость собирается лететь на кондорах, то это храбро. Если же речь про драконов… то это очень и очень дорого. Никакой уважающий себя дракон не опустится до транспортировки человека… Разве что совсем молоденькие, из бедных родов.
— Это будет очень дорого, — отметила драконица, прикидывая, сколько лет надо работать в услужении, чтобы скопить достаточную сумму на перелёт на драконе. За какую сумму бы она пустила человека на свою спину? Да ни за какую! Кошмар какой!
— Догадываюсь, — шумно вздохнул мужчина, но тут же улыбнулся. — С другой стороны, вам же это только в плюс. Я поработаю у вас подольше. Собственно, тут возникает следующий вопрос: на какое ежемесячное жалование я могу рассчитывать?
Киора моргнула, пытаясь переварить этот напор. Ивэнь говорил так, будто они были добрыми давними знакомыми, а не обычным человеком из низов и драконицей из рода Морской Лотос. Его наглость была почти восхитительной — если бы не граничила с откровенной дерзостью.
Она уже открыла рот, чтобы сделать замечание, но он продолжил, чуть склонив голову набок:
— И да, я хочу иметь один выходной в неделю.
Ошеломительно бесстыдно!
Один выходной в неделю!
На Огненном Архипелаге такие просьбы считались бессовестными. Каждому дракону, оборотню и просто человеку, рождённому в драконьем государстве, с молоком матери вкладывались мысли, что труд — это не просто обязанность, это честь. Ежегодные государственные праздники — вполне достаточный отдых для тех, кто живёт с чувством долга и уважением к общему делу. Люди, клянчащие свободные от забот дни, — это песчинка в чётко отлаженном механизме, способная вывести из строя всю систему. Беря выходной, они увеличивают нагрузку на других людей. Свободный день можно попросить только в очень редких уважительных случаях, будь то болезнь или смерть родственников. Она сама последний раз брала выходной более пяти лет назад!
* * *
Иван
Красотка зависла, а я вздохнул и потянулся. Что-то какая-то неудобная эта поза со скрещенными лодыжками… Неужели так жалко стульев для гостей? Пока Аянэ сюда меня вела, я точно пару пуфиков приметил. Блин, ну всё ж удобнее, чем сидеть на полу.
— Один выходной в неделю? — переспросила Киора, и я, немного подумав, кивнул.
Ну да, одного мне будет достаточно. Пять на два — стандартный режим для большинства следственных подразделений, сутки через трое — у оперативных групп, а мне будет нормальным и график шесть-один. Хочется поскорее заработать на билет до дома и слинять из этих диковинных земель.
— Любое существо — натянутая струна в инструменте, — внезапно ответила девушка, прерывая мои размышления. — Если одна струна ослабеет или оборвётся, вся мелодия рухнет, обрываясь на резком фальшивом звуке.
Эм-м-м… при чём тут музыка? Я вообще-то её про оплату и выходной спрашивал… Может, это не в её ведении? Ах, я ещё про безопасность хотел обозначить свою точку зрения. Тут точно надо с мужиком разговаривать!
— Я, конечно, не сексист, но можно поговорить с вашим супругом?
— Секс… кто⁈
Тёмно-янтарные глаза уставились на меня с неприкрытым шоком.
* * *
Киора
— Секс… кто⁈
Киора пыталась понять, что именно он только что сказал. Этот мужчина, этот… Ивэнь сидел перед ней с неуклюже скрещёнными ногами и вальяжно растягивал губы в улыбке.
Неужели это мужчина-гейша⁈ Драконица слышала, что такое есть у эльфов, но и представить не могла, что эти извращения докатились до людей… Ужас какой! С другой стороны, это многое объясняло: мужчина выглядел бедно, но говорил и вёл себя как равный, явился явно издалека, но при этом держался замечательно. И выговор! Никакого акцента. Эта деталь с самого первого мгновения озадачила драконицу, а сейчас она пришла к выводу, что если Ивэнь занимался обслуживанием женщин…
«А почему только женщин? Вполне вероятно, что и мужчин тоже! Про супруга же спрашивает».
Киора на миг зажмурилась, запрещая себе думать об этом. Это не её дело. Какая разница, как он зарабатывал деньги раньше? Сейчас Ивэнь претендует лишь на должность няня.
— Увы, у меня нет супруга. Я вдова.
— Оу… мои соболезнования.
Драконица бросила взгляд на открытые двери балкона. Огромный жёлтый диск уже коснулся верхушки гор. «Жду вашего отчёта лично во дворце не позднее часа Закатного Солнца», — всплыло напоминание принца Аккрийского в голове. Драконий принц — не то существо, которое можно заставлять ждать.
— Простите, но на этом всё. Аянэ, подготовь комнату для Ивэня, покажи ему всё.
* * *
Киора
— Увы, у меня нет супруга. Я вдова, — ошеломила меня эта женщина.
— Оу… мои соболезнования, — произнёс я на автомате, понятия не имея, как реагировать на такое признание.
Эта изящная красавица с тонкой талией, перевязанной алым поясом, никак не хотела у меня ассоциироваться ни со вдовой, ни с матерью четырёх детей (А Теону, между прочим, четырнадцать, и я вообще боюсь представить, во сколько лет она родила!) и владелицей гигантского исторического замка. Весь мой запал и подготовленная речь на тему детской безопасности и отсутствия охраны на входе растворились сами собой. Пока я пытался подобрать хоть сколько-то подходящие к ситуации слова, Киора стремительно и грациозно поднялась и сказала:
— Простите, но на этом всё. Аянэ, подготовь комнату для Ивэня, покажи ему всё.
— Да, Киора-сан, — отозвалась та самая пожилая кухарка, сложив руки ладонями друг к другу и низко поклонившись.
Я подскочил с небольшим промедлением и быстро уточнил, поймав ускользающую девушку за рукав:
— Так погодите, я, получается, принят? А какая будет зарплата?
— Достойная. — Тёмно-янтарные глаза блеснули, клянусь, угрожающе!
Что за отвратительная манера отвечать, не отвечая! Ар-р-р!
— М-м-м… А выходной один раз в неделю, верно?
— Я подумаю. Отпустите, мне надо улетать, — почти гневно произнесла Киора.
Пришлось разжать кулак.
А дальше где-то сбоку прошелестела длинными халатами Аянэ и попросила следовать за ней. Коридор был длинным и тихим. Полы из лакированного дерева блестели так, будто их натирали с утра до ночи. Бумажные стены украшали росписи — одни с горными пейзажами, другие с карпами, плывущими среди облаков. Мы прошли по огромному залу с открытыми панелями, откуда открывался вид на внутренний дворик с декоративным прудом. В целом, местные декорации меня не особенно трогали, в крови бурлила злость на новую работодательницу.
«Нет, ну как так можно даже не сказать, сколько у меня будет выходных?» — сказал я, как оказалось, вслух.
— Господин Ивэнь, вы говорите о свободных днях так, будто они являются неотъемлемой частью вашего существования, — внезапно откликнулась моя сопровождающая, всё так же идя чуть поодаль. — Но позвольте мне рассказать вам одну древнюю истину, которую шёпотом передают из уст в уста в каждом уголке этого мира. День матери начинается с первым лучом рассвета, а заканчивается лишь тогда, когда последние тени ночи растворяются в утренней дымке. Её руки трудятся, когда руки детей отдыхают. Её глаза следят, когда глаза детей закрыты сном. Ветра могут утихнуть, волны — успокоиться, а горы — осыпаться пеплом, но сердце матери никогда не перестаёт биться в ритме заботы. Она — как лотос в пруду: всегда на поверхности, всегда готова к новым трудностям.
К чему клонит пожилая повариха, понять было не сложно.
— Но я ведь не мать! Я наёмный работник! — воскликнул раздражённо.
Нет, я, конечно, слышал, что в Азии принято работать сверхурочно и порой даже умирают от переутомления, но как-то воспринимал это скорее шуткой.
— А я кокку[1]. — Аянэ вскинула голову. — Вы же привыкли есть каждый день, верно?
«Понятно. — Я мысленно махнул рукой. — Ну что ж, если уж подписался на этот сумасшедший дом, то придётся жить по его правилам. Выбираться из замка мне точно понадобится, но с детьми можно что-нибудь придумать на это время. В конце концов, должны же быть у них какие-то уроки…»
— Вот ваша комната, господин Ивэнь. — Тем временем Аянэ отодвинула в сторону деревянную перегородку и показала практически пустое помещение.
Пол был устлан плетёными циновками, в одном из углов стоял крошечный журнальный столик тёмного дерева, на нём догорала палочка благовония, а на стене напротив висела чёрно-белая картина с изображением одинокой горы. Спать, судя по всему, предполагалось на тоненьких матрасиках, что сиротливой стопочкой лежали в углу.
Офигеть. Вот это аскетизм… Ну окей, мне в целом много не надо.
— С-с-спасибо, — выговорил я, когда первый шок прошёл.
М-да, надеюсь, зарплату мне всё-таки будут платить как полагается, а не вот так, как выделили эту комнату.
— Соседние тоже ваши. Справа санузел, слева гардеробная. Если что-то понадобится, вы всегда можете обратиться ко мне или к двум девушкам, что здесь работают. Они немые, но отлично понимают речь. И да, вот аванс. Госпожа Киора-сан велела выдать его для вас, посчитав, что вам могут потребоваться деньги на одежду.
С этими словами пожилая женщина жестом фокусника достала из широкого рукава кимоно нитку, на которую были надеты монетки. Плоские, круглые и квадратные, с симметричными дырочками по центру, они болтались на верёвочке как бублики. Я растерянно уставился на эти бусы, ожидая подвоха.
— Это моя… зарплата? — осторожно уточнил я, пытаясь не выдать культурного шока. По ходу, про банковские карты в этой глуши не слышали.
— Совершенно верно. Тут триста скриптов и двадцать риен. На первое время должно хватить.
— Спасибо…
Вот бы ещё узнать курс валюты к юаню или йене, ну да ладно. Это дело завтрашнего дня.
— Приятного отдыха, господин Ивэнь.
— Аянэ. — Я обратился к женщине, когда она поклонилась и уже переступила порог спальни.
— Да, господин?
— А почему ты называешь Киору как-то странно… «Киора-сэн» или «сун»…
— «Сан», господин Ивэнь. Это означает, что я признаю, что она выше меня. Дань уважения, когда человек обращается к тому, кто выше сословием. Вы, верно, совсем издалека, но госпожа Киора-сан является леди рода Морской Лотос, и это всё, — она обвела руками комнату, — её личные владения.
Ух ё-ё-ё, видать, я лажанул, когда обращался к девушке по имени… Вот же незадача. У нас в участке некоторые юнцы жесть как обижались, если их называть без отчества, а это, похоже, какая-то местная заморочка. Я взволнованно взлохматил волосы.
— А как мне надо обращаться к ней? Чтобы звучало уважительно?
— Ох, господин, мне сложно сказать. Она приняла от вас обращение по имени, как равного, и не стала поправлять. Думаю, вы можете и дальше так к ней обращаться… — Аянэ сама выглядела растерянной и явно не знала, как лучше.
Кухарка ушла, а я некоторое время постоял, раздумывая над всем случившимся. Неожиданно навалилась смертельная усталость. Я разложил несколько матрасов, сверху кинул одеяло, которое нашлось тут же, скинул джинсы и футболку-поло прямо на пол и прилёг с мыслями о том, что буквально чуть-чуть передохну и пойду изучать новое место работы.
Стоило закрыть глаза, как память зачем-то подбросила невероятной красоты лицо моей новой работодательницы, её пронзительные янтарные глаза и алые губы.
[1] Кокку — официальное название должности повара на Огненном Архипелаге.

Глава 5
Первый день в Курятнике

Иван
Просыпаться на полу — это вам не шутка. Хотя татами, конечно, мягче, чем паркет в офисе, но всё равно: бок затёк, шею заклинило, а правая рука словно принадлежит кому-то другому.
— Ну-с, с добрым утром, — пробормотал, разлепляя глаза и массируя затёкший локоть.
Сквозь бумажные перегородки просачивался мягкий утренний свет. Где-то вдали монотонно перекликались птицы, и, кажется, до меня доносились звуки океана. Я мысленно перебрал вчерашние воспоминания — они были относительно целыми, — а вот зачерпнуть «дальше» не получилось. Стоило попытаться, как всё плыло, а голова начала катастрофически раскалываться.
Даже фамилию и ту вспомнить не удалось! Зато откуда-то пришло ясное понимание, что мне недавно исполнилось двадцать восемь лет, я совершенно точно холост, у меня нет ни жены, ни детей, отношения с женщинами какие-то были, но несерьёзные и недолгие, так как всё время в прошлом съедала работа. Точное название профессии я не мог назвать, но был уверен, что делал что-то хорошее и гордился этим, а вот платили за это не много. Точнее, совсем мало, потому Ленка и бросила.
«Зарплата — гроши, романтики — ноль, зато мозг вечно всякой дрянью занят. Звонок среди ночи — и ты срываешься. Знаешь, я бы терпела и дальше, в конце концов, в постели у нас огонь, но норковая шуба сама себя не купит. А мне ещё деньги на реснички нужны, волосы, ноготочки, губки, опять же, на Сейшелы хочу. В общем, с тобой, конечно, хорошо, Вань, но мне нужен кто-то посолиднее», — как ржавый гвоздь по стеклу, звенел в воспоминаниях голос моей бывшей.
Впрочем, я тогда вроде бы не сильно расстроился. Или сильно? Чёрт, похоже на выборочную амнезию.
Надеюсь, дома не осталось собаки или кошки… А если остались, то приятели не изверги же какие-нибудь, должны позаботиться. Да и я по работе пропадал на несколько суток подряд точно, а значит, с этим всё должно быть в порядке.
На всякий случай я ощупал голову и убедился, что никаких шишек и ран на ней нет. Очень странно. Я был уверен: какое бы забористое снотворное ни подсыпали мои друзья-приколисты, через сутки-двое память должна начать возвращаться. Но не тут-то было!
Ладно, главное — без паники. У меня уже есть спальное место (сказал бы «койка», но вот её как раз нет) и какая-никакая оплачиваемая работа. Даже аванс выдали. План на ближайшее будущее примерно такой: осматриваюсь, обживаюсь, покупаю всё необходимое и коплю на авиабилет до дома. Параллельно надо бы выяснить, где здесь консульство, и восстановить документы. Сомнительно, что на небольшом острове построен аэропорт, но Киора вчера упомянула, что улетает, то есть частная вертолетная площадка имеется. Возможно, удастся договориться, чтобы меня пару раз подбросили по пути. На билетах на паром сэкономлю…
Всё эти мысли крутились в голове, пока я делал привычную утреннюю гимнастику: пятьдесят отжиманий, двести приседаний, стойка на руках, планка три минуты, лёгкая растяжка. Тело действовало само, и так привычно, что я очнулся от размышлений лишь тогда, когда не обнаружил турника. Надо будет повесить.
Сделав минимальный комплекс ежедневных упражнений, я отправился на поиски санузла. Дверей из моей «спальни» было четыре: одна вела в коридор, вторые — раздвижные — на балкон с чудесным видом на внутренний сад с декоративным прудом и горбатым мостиком, за третьей пряталась, по-видимому, гардеробная — сплошные громоздкие сундуки и расписные ширмы. А вот четвёртая была тем, что мне требовалось. Несмотря на минимализм в обстановке, санузел оказался неожиданно отличным. Просторный и сдержанный, как в пятизвездочном отеле. Здесь же располагалась оригинальная целая бамбуковая конструкция, из которой лилась вода. Эдакий душ-водопад.
— Ну, хотя бы сюда цивилизация заглянула, — пробормотал я, радуясь, что не придётся бегать к ближайшему водоёму с ковшом.
Однако радость продлилась ровно до того момента, как я повернул рычаг. Вода, словно вырвавшись из арктической пропасти, ударила в грудь ледяным потоком.
— О-о-о, твою дивизию! — от неожиданности завопил я, подпрыгнув на месте. Она из скважины? Почему настолько холодная?
Выключил.
Вдохнул. Выдохнул.
Попробовал снова, но уже с другим рычажком. Результат — тот же. Ледяной душ был бы чудесным решением после тренировки в жаркий день, но сейчас… Покрутив вентиль ещё раз и убедившись, что горячей воды не видать, я смирился.
После одного из самых быстрых приёмов душа в жизни я растёр кожу докрасна первой попавшейся хлопковой тканью, которая лежала у раковины, и вышел в спальню. Вот здесь ожидал первый подвох.
Джинсы я натянул почти не глядя, а футболку не смог найти. Нигде. Можно было бы подумать, что я закинул её куда-то и забыл, вот только отсутствие мебели и пустой пол говорили о том, что я чисто технически не мог никуда её подевать. Подозрение вкупе с лёгким чувством раздражения неприятно закралось под рёбра. И оно лишь укрепилось, стоило попытаться надеть кроссовки: шнурки оказались перевязаны между собой узлами и приклеены застывшей белой массой прямо к язычкам. Обуться представлялось невозможным. Злость вскипела в крови. Между прочим, это обалденная модель с анатомической стелькой и гелевыми вставками! Я очень сомневаюсь, что найду в этой стране брендовый магазин.
Кое-какие дети прямо-таки напрашиваются на хорошую порку! Брать и портить чужие вещи, а уж тем более для этого тайком проникать в помещение, пока спит человек, нельзя.
«Пока спит».
Я ошеломлённо запнулся на этой мысли, так и держа испоганенный кроссовок в руках. Вообще-то, я очень чутко сплю. Всегда! Какого чёрта вчера вырубило почти мгновенно, да ещё и на голодный желудок? Это на меня не похоже. И я не проснулся, когда похищали футболку и портили кроссовки! Бусы из монет, что характерно, ночные воришки не тронули.
Я осмотрелся. Складной матрас, постельные принадлежности, картина, стол, догоревшие благовония…
Подошел поближе, принюхался. Запах был очень странный, почти медицинский. Тут и ромашка, и ладан, и чёрт знает что ещё. Интуиция буквально била в набат, что кто-то вчера устроил диверсию с этими благовониями. И пока я говорил с Аянэ, свыкся с запахом, а балкон был закрыт… Я решительно взял курильницу и вытряхнул из неё всё содержимое. Терпеть не могу, когда на меня исподтишка всякой химией воздействуют.
Отряхнув руки от пепла, я вернул всё на место и вышел из комнаты ровно так, как был одет — босиком, в джинсах и без футболки. Если детки рассчитывали на то, что их новый нянь застесняется показаться в таком виде и просидит тут целый день, то сильно заблуждаются. Понятия не имею, какие нормы приличий у азиатов, но маленькие попы я смогу надрать и так. Выяснить только, кому именно… Хотя наверняка всем четверым.
Выйти из комнаты, как выяснилось, тоже оказалось не самой простой задачей. Буквально метрах в трёх от спальни ожидало ещё одно испытание. Прямо по центру коридора обнаружился паук. Большой. Мохнатый. Красно-коричневый. С лапами, которые, кажется, могли бы обнять футбольный мяч.
Я так и замер, раздумывая, что делать. «Убивать пауков нельзя, они естественные хищники, которые помогают контролировать популяцию комаров, мух и тараканов. Один паук может за день поймать десятки насекомых, предотвращая распространение инфекций, которые они могут переносить», — всплыло откуда-то из глубин памяти. Видимо, из школьных лет. Второй мыслью было то, что касаться такого «красавчика» тоже нельзя, ибо кто его знает, какое зверьё в этих широтах ядовитое, а какое нет. На ум пришло правило листка и стакана для перемещения мелких насекомых. Не сказать, что экземпляр передо мной «мелкий», но делать что-то надо было.
Стакана в ближайшей видимости не наблюдалось, зато неподалёку стояла массивная напольная ваза, расписанная голубыми драконами и белоснежными цветами лотоса. Широкое горло — идеально, чтобы пролез мохнатый.
— Так… надеюсь, эта ваза не стоит дороже моей годовой зарплаты, — пробормотал я, осторожно подхватывая её за горлышко.
Вторым этапом было найти листик. Тут же вспомнилась картина с одинокой горой в моей спальне. Безжалостно достав её из рамки, я вооружился бумажным полотном. Дальше всё пошло по накатанной, как когда-то в студенчестве в общаге, с одной разницей: паук был раз в десять больше привычного и вазон — с половину моего роста.
Проделав нехилую комбинацию действий, уже через три минуты я гулял по замку с огромным сосудом и пытался найти хоть кого-то. Курятник оказался воистину гигантским. Руки даже слегка устали нести массивную керамику, пока я гулял по пустынным коридорам. На каждом новом повороте складывалось ощущение, что я уже видел эту картину на стене, этот фонарь и эту роспись с карпами. Замок будто издевался надо мной, закручивая коридоры в спирали лабиринта Минотавра. В какой-то момент я поймал себя на мысли, что оставлять хлебные крошки, как Гензель и Гретель, было бы неплохой идеей. Хотя, учитывая местных пауков, они бы эти крошки и слопали.
Внезапно нос уловил аппетитный запах. Поворот коридора — и я очутился в просторном помещении, полном пара и шума. На контрасте с тишиной замка оно оказалось удивительно оживлённым. Кокку Аянэ суетилась у открытого огня, что-то варила в одинаковых миниатюрных кастрюльках и одновременно шинковала морковь так быстро, как не снилось поварам мишленовских ресторанов. В воздухе терпко пахло имбирём, соевым соусом, чем-то рыбным и чем-то жареным, от чего желудок болезненно сжался, напоминая, что его давно не кормили.
Во второй части помещения стоял низкий длинный стол, на котором уже были расставлены аккуратные маленькие чашки с рисом, тарелки с сушёной рыбой, миски с супом и какими-то зелёными водорослями. Знакомая банда из четырёх детей сидела на циновках и активно обсуждала предстоящий день.
— Чем займёмся сегодня? — Юми была сама непосредственность.
— Хочу в деревню сбегать. Говорят, там во-о-от такие слизни завелись. — Рём развел руки до ширины плеч. Сём закивал, а Теон фыркнул.
— Вот и я говорю, что ерундой они занимаются. А между прочим, слухи недавно ходили, что на восточном берегу острова камни светились, — задумчиво протянула девочка, ковыряя палочками содержимое пиалы.
— Это там, где Мёртвые души десять лет назад прорыв устраивали? — Близнецы широко распахнули глаза.
— Возможно, не стоит туда соваться, — заговорил Теон, чем меня, несомненно, порадовал. Правда, потом добавил: — Для такого похода надо хорошо подготовиться и всё разведать. Да и вдруг кто-то из погибших воинов обидится, что мы туда пришли без подношений?
— А кто первым обидится, когда я вас всех за уши перетаскаю? — прервал я беседу этих вредителей.
Все четверо резко замолчали. Сём застыл с открытым ртом, Рём попытался спрятаться за миской с рисом, Юми затаила дыхание, а Теон медленно поднял взгляд и уставился на меня, не меняя выражения лица.
— Эм… Ивэнь-сан! — Сём первым пришёл в себя и быстро спрятал за спину деревянные палочки, словно я застукал их за ограблением банка, а не за поглощением завтрака. — Вы проснулись! Какая неожиданность!
Судя по всеобщей реакции, моё появление на кухне и впрямь стало неожиданностью.
— Доброе утро, господин Ивэнь… — голос Аянэ донёсся от плиты, но тут же его прервал звонкий лязг упавшего ножа.
Я перевёл взгляд на пожилую женщину, которая замерла, словно время вокруг неё остановилось. Глаза повара расширились, а губы чуть приоткрылись в немом удивлении.
Отлично, Вань. Ввалился на чужую территорию без приглашения, с гигантской вазой, судя по всему, какой-то древней династии, словно это было самое естественное утро в её жизни.
Я очнулся и пристроил вазон на край стола.
— М-м-м… я тут пришёл с пушистиком в гости. Не знаю, куда его деть. Госпожа Аянэ, вы не можете помочь… деть его куда-нибудь? Не знаю, как у вас водится.
Взгляд кокку переместился на предмет в моих руках и стал вопросительным.
— Пушистик?
— Видимо, кто-то на ночь окна не закрывает. Заполз. Это паук такой мохнатый, красно-коричневый.
— Красно-коричневый? — Голос пожилой женщины опустился до подозрительно хриплого шёпота. Она укоризненно посмотрела на детей: — А если бы он укусил? Вы об этом подумали⁈
— Мы его обкурили благовониями, он должен был спать… и охранять Ивэня, — произнесла Юми неожиданно виноватым тоном.
«Значит, и это детская проделка, — подумал со вздохом. — Похоже, чьи-то попы вообще не в курсе, что такое ремень».
— Господин Ивэнь, дайте мне вазу. Я отпущу паука. — Аянэ вытерла ладони о подол платья и потянулась к сосуду, который я, как дурак, таскал с собой последние полчаса по замку. На этот раз я отодвинул вазу.
— А вам точно нормально? Справитесь?
— Да, конечно. У меня есть… опыт, — произнесла женщина и взглянула так, что откуда-то пришло понимание: она точно справится.
Я молча уступил паука, придерживая пергамент сверху горлышка, и, когда кокку вышла из кухни, грозно посмотрел на детей.
— Вы думаете, это было смешно?
— Да, очень забавно. — Юми неожиданно улыбнулась. — Аянэ уронила нож! С ней такого никогда не случалось! Она никогда не видела голых мужчин. — И уставилась на меня изучающе.
Тьфу, блин. Я думал, дело в вазе!
Ах да, об этом.
— И кто стащил мою футболку? А главное, зачем?
Мальчишки хмуро переглянулись, а улыбка Юми слегка потухла.
— Так… я взяла. У неё ткань такая интересная. Вроде плотная, а вроде облегает. Я хотела сравнить с тканями, которые у меня есть в Кураяма-дзё, и сшить себе платье.
— А я в чём буду ходить, ты подумала? — Грозно свёл брови и сложил руки на груди.
Подействовало. Юми ойкнула и со словами «извините, сейчас принесу» бросилась вон из кухни вслед за кокку. Я проводил взглядом мелкую нахалку. Вот же ж! Сколько ей лет? Пять? Шесть? А уже криминальный талант к взлому с проникновением и краже чужого имущества!
— Гхм-м-м… Вы садитесь, ешьте, — внезапно подал голос Рём, подбородком указывая на свободное место, где образовалась пиала с рисовой кашей. Ещё минутой ранее её не было.
Не ожидая подвоха, я машинально опустился на колени, зачерпнул ложкой варево и отправил в рот.
…И тут же понял, что совершил огромную ошибку.
Нет, я в целом люблю острую пищу, но не до такой же степени! Язык обожгло, глотку тоже, глаза заслезились, а мозг отчаянно засигналил, что только что я проглотил вулканическую лаву — не меньше!
— Вот, запейте! — услужливо подал графин Сём.
Я машинально схватил и опрокинул в себя содержимое. Зря, ой зря. Это явно было что-то сильно алкогольное. Откуда дети это только достали⁈ Выплюнув что мог обратно, я рванул к раковине, открыл кран и напился воды прямо так — из-под струи. Всё то время, что я хлебал воду, пытаясь хоть как-то стабилизировать вкусовые рецепторы, трое маленьких поросят хихикали позади.
Холодная жидкость спасала мою измученную душу, хотя я всё ещё чувствовал себя как минимум огнедышащим драконом. Мысленно досчитав до ста, я медленно повернулся и посмотрел на парней. Они замерли.
— Ну что, повеселились? А теперь давайте поговорим серьёзно. Украденная футболка. Холодная вода в душе. — Теперь я был уверен, что это проделки проказников, а не неисправные трубы. — Испорченная обувь. Усыпляющие благовония. Ядовитый паук. Теперь еда. Объяснитесь, господа, к чему это всё. Если вы хотите, чтобы я ушёл из замка, то так и скажите. Вы же, помнится, сами уговаривали стать вашим нянем. Разве нет?
Теон отвёл глаза и насупился, а близнецы уставились в свои тарелки.
— Про футболку мы не знали. Юми взяла, никого не спросив. Усыпляющее… так попасться не хотели, пока краны перекручивали и рисовым клеем обмазывали эти странные верёвки в закрытых сандалиях, — буркнул один.
Второй мрачно добавил:
— А паук… сторожем был, чтобы ты никуда не ушёл. Вообще, нормальная реакция человека была бы испугаться и спрятаться в комнате. У тебя же под рукой ни лекарственных мазей, ни артефактов исцеления… Это было логично.
Как быстро дети с уважительного «вы» вновь перестроились на «ты»!
Я помассировал виски, чувствуя, как голова начинает взрываться от детской «логики». Понятия не имею, что там за артефакты они себе напридумывали, но всё вместе выглядело не просто детской шалостью, а полноценной спецоперацией «как довести няня до инфаркта». Жаль, не уточнил вчера у Киоры, насколько жёстко имею право воспитывать детишек. Уж очень хотелось.
Запоздалое осознание, что паука они как-то сами поймали, стукнуло по затылку ледяным молотом. Что ж, поздравляю, Иван. Смерть этих малолетних бандитов и их ангельских рожиц была бы на твоей совести, пойди что-то у них не так.
— Так, во-первых, я требую… нет, приказываю, чтобы никакую опасную ядовитую хрень вы не то что руками не трогали, а даже не смотрели на неё и с криками бежали как можно дальше! Это понятно⁈ — рявкнул так, что сам от себя не ожидал.
Слишком уж меня приложило мыслью, что дети могли пострадать в своей авантюре.
— Да что б нам сталось… — начал бормотать Рём, но я повысил голос ещё сильнее:
— Это не шутка и опасно для жизни. Это понятно⁈
— Хорошо, — неожиданно смиренно согласились все трое.
О том, что с Юми надо будет отдельно поговорить, я сделал мысленную пометку, и продолжил:
— Во-вторых, объясните мне, какого чёрта вы вообще полезли гадить в мою комнату и подсунули эту отраву⁈ — Я красноречиво бросил взгляд на недоеденную рисовую кашу.
— Мы не гадили!
— Это не отрава! — почти синхронно донеслось от близнецов, и они резко замолчали.
Пауза затягивалась. Трое юных «диверсантов» переглядывались друг с другом. Я демонстративно подошёл к окну, подтянул за шнурок бамбуковую шторку и посмотрел на залитую солнцем площадку близ замка.
— У меня-то день длинный, могу себе и позволить отдыхать, а кто-то будет драить полы по всём замке. Причём с каждой минутой вашего молчания наказание будет продлеваться. — Я демонстративно потянулся.
Как ни странно, первым нарушил тишину Теон:
— А я вам сразу сказал, что это плохая идея и мы что-то не так поняли, — буркнул он. — Клятва работает.
— Да как она может работать, когда он… — зашипели хором на него близнецы.
— Когда я что? — Я резко развернулся и вклинился в диалог.
— Когда ты приставал к нашей маме! — гневно выкрикнул Рём.
— А я-то думал, что честного няню нам нашёл, который будет благодарен, маму не обидит и других слизней прогонит! — в тон ему дерзко воскликнул Сём.
— Чего-о-о⁈
Я так и уставился на ребят, которые от ярости тяжело дышали, плотно сомкнули челюсти и даже сжали маленькие кулачки. Сейчас они выложили все свои карты на стол и теперь ожидали либо удара мечом, либо… да что угодно! В глазах близнецов плескались гнев, обида и детская беспомощность, которую они отчаянно пытались спрятать за агрессией. Теон поднялся и встал поодаль, ссутулившись. Он явно разрывался между тем, чтобы поддержать братьев, и страхом передо мной. Последнее было удивительно, с учётом того, что он-то здесь старший, но эту мысль я откинул.
Неужели дети заметили мою симпатию к их матери?
Блин, конечно, Киора мне понравилась… Но она так холодно себя повела, что я сразу прочертил границу «наниматель-персонал». Да, это самая красивая женщина, которую я когда-либо встречал, но ёлки-палки! Я же вёл себя более чем прилично!
— Вы… — начал я. Слова оцарапали горло. — Вы это серьёзно сейчас?
— А что, нет⁈ Мы всё слышали и видели! Видели, как ты на неё смотришь! Как разговариваешь! Ты сел неприлично близко, а потом схватил её за рукав и всё это время давал понять, что не считаешь себя ниже. Ты пытался за ней приударить! А ещё… сказал, что ты… что ты…
— Что я?
— Сам знаешь что! Мы зажали уши Юми. Она не слышала.
— Это омерзительно. Нам стыдно, что мы пригласили тебя домой!
— Да что я сказал-то⁈
— То слово, от которого получаются дети! Приличные мужчины такого при леди не говорят, если не хотят её унизить!
'
Я, конечно, не сексист, но можно поговорить с вашим супругом?
'
'
Секс… кто⁈
'
Я потер лицо ладонями, издав глухой стон. О, великие небеса, за что? Вот просто за что⁈ Все трое буравили тяжёлыми взглядами, а я прокручивал в голове наш диалог с Киорой. Чёрт, похоже, я нарушил прорву местных правил приличий, а последнее дети вообще поняли неверно! Катастрофа как неверно!
Эти дети — маленькие чудовища. Но, чёрт возьми, как же они любят свою мать.
— Хорошо, — хрипло сказал я, переводя дыхание.
Да кто ж меня так сглазил-то, а⁈ Я в жизни не думал, что придётся говорить на тему секса с детьми, а тут… Двое двенадцатилетних и один четырнадцатилетний парень злыми волчками смотрели на меня, а я мысленно проклинал всё на свете и… радовался, что в помещении нет Юми. Понятия не имею, как обсуждать это с женщинами, тем более — с маленькими.
Вся та злость, которая бурлила во мне с момента обнаружения кражи одежды и порчи кроссовок, бесследно испарилась. Во-первых, потому что детские проказы перестали быть проказами. Это был продуманный и тщательно спланированный демарш против мужчины, который покусился и даже обидел их маму. Во-вторых, в каком-то смысле дети были правы… Киора мне понравилась как женщина. Я почувствовал острый укол вины.
— Давайте по порядку. Когда вы говорите, что я что-то сделал не так, сел слишком близко или взял за рукав… Я не вкладывал в эти жесты и движения оскорбляющий смысл. Вы поймите, я прибыл издалека, и у нас это считается нормальным.
— Нормально трогать леди за рукав, будучи на несколько сословий ниже⁈ — Теон впервые столь экспрессивно выразил своё изумление и почти отчаянно воскликнул: — Говори только правду!
— В моей стране действительно нет сословий.
Ребята потрясённо переглянулись. Близнецы синхронно кивнули, мол, продолжай.
— Мы можем трогать леди за рукав, приличным даже является придержать её за локоть и сидеть на соседнем стуле.
— Ещё скажи, что тебе наша мама не нравится! — фыркнул Сём.
Я неожиданно понял, что совершенно точно могу сказать, что это Сём, а не Рём. По характерной мимике и незначительной ямочке на щеке, когда тот улыбался. У Рёма же чуть глубже выглядела межбровная складка, когда он хмурился.
Я собирался повторить «ваша мама мне не нравится», как язык внезапно предательски присох к нёбу. Нельзя врать детям! Просто нельзя. Они никогда не будут мне доверять, да и низко это…
— Ну-у-у⁈ — рыкнули мальчишки после продолжительной паузы.
— Нравится, конечно, — сдался я и быстро добавил, видя, как парни напряглись: — Но я уверен, что ваша мама много кому нравится, и я ни в коем случае не сделаю ничего такого, что ей не понравится. Я её уважаю.
— То есть ты не будешь к ней приставать?
— Разумеется, нет.
— Ухаживать⁈
Я закатил глаза. Вот же дотошные!
— Не планировал.
— Тогда почему ты её лапал и сказал то слово, от которого появляются дети⁈
— Вы не так всё поняли. «Сексист» означает человека, который считает один пол лучше другого.
— Типа девочки лучше мальчиков? — Рём озадаченно посмотрел на брата, но тот неожиданно решительно мотнул головой:
— Ты нам зубы не заговаривай! Давай уже честно. Ты хотел маму полапать? И сделать… эту самую низость⁈
О-о-о-х! Я почувствовал, как эмаль хрустит на зубах. Ну как объяснить этим трём мордашкам⁈
«У них нет отца, и единственный, кто может нормально всё объяснить, — это ты, — эхом прошептала совесть. — Тем более это мальчики, которые уже вошли в подростковый период». Меньше всего на свете я хотел общаться с мальчишками на тему отношений, ещё ужаснее всё это выглядело в свете того, что мы знакомы лишь два дня. Но они так на меня смотрели и были так уверены, что я собирался сделать что-то плохое с их мамой, что горький вздох сам собою вырвался из лёгких. Кажется, придётся провести этот «взрослый разговор» сильно раньше, чем я сам того ожидал.
— Давайте по порядку. «Секс» — это не низость. Это не мерзость. И это точно не то, о чём вам наплели в книжках для послушных юных самураев. Это одна из самых естественных и красивых частей отношений между взрослыми людьми. Когда они друг другу нравятся, когда они любят друг друга, когда доверяют. Секс — это не что-то грязное. Это нормально. Это… ну… это как… танец, только очень личный. И не для зрителей.
Несколько секунд мальчишки переваривали услышанное, а затем началось:
— А там так и не написано! Там написано, что это норма для взрослых…
— Тс-с-с! Да мы же не про книжки!
— А лорд Таирен сказал… — начал Сём и резко замолчал.
— И то же сказал лорд Таирен? — переспросил я, но дети упорно хмуро молчали.
Что бы ни сказал этот местный лордишка и кем бы он ни являлся, у меня к нему уже появились определённые счёты. Дети не могли настолько агрессивно реагировать, если бы кто-то не наговорил гадостей на тему отношений между мужчиной и женщиной.
Неизвестно, к чему бы пришёл весь разговор, но в этот момент на кухню вбежала Юми, размахивая моей футболкой.
— Ивэнь, вот твоя рубаха, держи! И вот… это вместо испорченных сандалий. — Она бросила на пол деревянные шлепанцы. — Дома ты можешь ходить или в них, или босиком, а для улицы придется что-то купить. Но ты, наверное, и так на рынок собираешься?

Глава 6
Принц Олсандер Аккрийский

Киора
— Киора-сан, вы отвратительно справляетесь со своей работой. — Голос принца Олсандера Аккрийского был ровным, но резал не хуже наточенной катаны.
— Вы правы, ваше высочество, — смиренно ответила Киора, низко кланяясь.
Одно то, что Олсандер говорил с ней предельно прямо, а не традиционными витиеватыми фразами вида «лодка, которая плывёт без вёсел, вряд ли доберётся до берега», уже говорило о крайней степени раздражения принца.
Олсандер Аккрийский стремительными шагами мерил дворцовый кабинет. На высоких скулах бегали желваки, а ничем не скреплённые тёмные волосы то и дело взлетали вверх, стоило принцу резко остановиться и пойти в противоположную сторону. Олсандер был зол, и, судя по всему, не только на действия подданной, но и в целом на дела в драконьем государстве.
Киора вообразить себе не могла, как много ответственности ложится на плечи Олсандера. Вообще-то он был лишь вторым принцем Аккрийским, не наследным, но фактически она имела дела именно с ним. Разумеется, Катэль — наследный и правящий принц Аккрийский — тоже управлял страной, но он занимался глобальными вопросами развития и внешнеполитическими проблемами, в то время как внутренними кризисами занимался младший брат.
— Кораблекрушения в ваших водах продолжаются, Киора-сан, а расследования буксуют. Каждый пропавший торговец, каждое утонувшее судно ложится тенью на репутацию короны Аккрийских, — продолжал отчитывать её Олсандер.
Но драконица из рода Морского Лотоса являлась не только подчинённой и верной слугой. Когда-то давным-давно, ещё будучи детьми, Киора и Олс были добрыми друзьями, играли в камешки на море и ловили вместе стрекоз, а потому именно с ней, Киорой, принц привык общаться без масок.
— Ваше Высочество, я занимаюсь этими вопросами.
— От островов Туманной Вечности и Дыхания Заката поступили жалобы на гибель рыбы. Я пролетал там на днях. Состояние вод — ужасное. Это видно даже невооружённым взглядом!
— Я тоже там пролетала и уже всё выяснила, — ровно ответила драконица, уважительно склонив голову и наблюдая за мечущимся принцем из-под полуприкрытых ресниц. — На близлежащем берегу Большой Земли недавно возникло новое поселение людей, среди которых оказалось несколько магов-экспериментаторов. Они выливали отходы неудавшихся зелий в море, и течением это прибивало к юго-западным островам Огненного Архипелага. К счастью, я смогла договориться, что теперь они будут нейтрализовать результаты своих экспериментов. Надо дождаться, когда течение очистит воды, — и рыба вновь расплодится.
— Ох, Киора-сан, вы Хранительница Морских Путей или как⁈ Когда это произойдёт? Морепродукты подорожали втрое, эльфы уверены, что мы сделали это специально, у нас назревает международный конфликт! Катэль уже через предложение рычит огнём! Почему у меня складывается ощущение, что вы вечно даёте лишь одни обещания⁈
— Простите, что разочаровала, ваше высочество, — прошептала драконица.
Вот это было жёстко.
Они оба знали, что с тех пор, как случился последний прорыв Мёртвых душ, множество драконов полегло. В том числе и муж Киоры и большая часть его подчинённых… Сейчас драконица из рода Морского Лотоса фактически в одиночку справлялась с тем объёмом задач, который раньше лежал на плечах целой группы опытных драконов, включая её погибшего мужа. Конечно, Киоре помогало несколько юных и совсем неопытных драконят, но, как Олсандер знал и сам: порой, чтобы обучить грамотных помощников, времени требуется даже больше, чем сделать всё самостоятельно.
— О-о-ох, это ты меня прости, Кио, — внезапно простонал Олсандер и буквально рухнул на низкое кресло, в бессилии откидываясь на спинку. — Я просто зол. Зол до дрожи! Вот и срываюсь на тебе… В бюджете дыра размером с китовый провал, рыба исчезла, словно её смыло приливом, на горизонте маячит конфликт с эльфами, а про засуху на Большой Земле вообще молчу. — Он тяжело вздохнул, будто пытался переварить собственные слова. — Катэль не пойми с какого перепугу наобещал оборотням, что мы им поможем!
Олсандер стиснул подлокотники кресла, будто те могли удержать его от того, чтобы разнести всё вокруг.
Этот переход на «ты» дал драконице понять, что больше они не принц и подчинённая, а старые друзья детства Олс и Кио, которые тайком летали по ночам на Коралловый Риф, чтобы посмотреть, как тот светится прямо под толщей воды. Киора выпрямилась, подошла к принцу и села на пол на ближайший футон. На долю секунды она задумалась, имеет ли право дотронуться до запястья мужчины, тем самым выразив моральную поддержку. Она даже подняла руку, но прикусила губу и тут же опустила её обратно.
Олсандер слыл при дворе самым любвеобильным из всех семи принцев Аккрийских. Высокий, статный, черноволосый, с чуть насмешливой улыбкой и глазами цвета ночи, он с лёгкостью очаровывал женщин одним лишь взглядом. Привыкший к женскому вниманию и неприкрытому восхищию, он совершенно точно не дёрнулся бы и не стал убирать руку, но… на один короткий миг Киоре показалось, что её жест мог бы быть истолкован неправильно, словно она и правда пытается затронуть нечто большее, чем просто рукав его кимоно.
Рисковать их отношениями драконица не хотела. Хватит уже и тех сплетен, которые о них витают по Огненному Архипелагу, ведь все в курсе, что Киора регулярно ночует во дворце по приказу Олсандера Аккрийского. Сам же принц не заметил ту небольшую заминку, которая возникла в движениях подруги детства.
— Тебе не за что извиняться, Олс, — произнесла Киора, вздохнув и переходя на короткое имя — такое, каким разрешалось пользоваться лишь самым близким. — Я действительно не справляюсь, хотя и дала тебе клятву служить верой и правдой. Обещаю, что буду стараться впредь не разочаровывать тебя.
Стоило этим словам сорваться с губ драконицы, как Олсандер нервно хрустнул суставами. Подруга детства всё сказала верно — она дала клятву ему. Не государству, наследному принцу Катэлю и даже не драконьему племени, а ему лично. И эта клятва была произнесена почти десять лет назад… после прорыва Мёртвых душ и смерти Родерика. Это была их общая тайна.
— Спасибо, что сохранил мне жизнь, — прошелестела Киора, очевидно тоже вспомнив события почти десятилетней давности.
Олсандер растёр ладонями лицо и резко выдохнул.
— К сожалению, это всё, что я мог сделать… И отношение к тебе в драконьем обществе… Я понятия не имею, как что-либо изменить.
— Олс, поверь, — голос Киоры дрогнул. Они очень редко говорили о чём-то кроме работы, а вот так, по душам, — чуть ли не впервые с тех пор, как она стала вдовой, — я безгранично тебе благодарна за возможность быть сейчас со своими детьми.
— Да, кстати, как они? — спросил принц, вспомнив шаловливых деток подруги детства. — Юми, Сём, Рём и… — он щёлкнул пальцами, пытаясь вспомнить имя приёмыша-сирены, — Теон, кажется, да?
— Да. — Драконица невольно улыбнулась, но тут же погрустнела, вспомнив письмо с угрозой старшей леди рода отобрать их. — Они замечательные, я счастлива, что они у меня есть. Ну и на острове нас никто не донимает.
— То заклинание, что ты придумала, всё ещё работает?
— На людей и низших оборотней. Они не задаются вопросами, почему дети год от года не меняются, а вот драконы, увы, всё понимают. Отсюда, конечно, и сплетни…
Принц хмыкнул. Подруга детства обладала сильной магией. Десять лет назад смерть мужа стала для неё таким эмоциональным потрясением, что в стремлении хоть как-то облегчить душевную боль она умудрилась окутать туманом забвения целый остров. Заклинание имело интересный характер: оно притупляло воспоминания и, как выяснилось позднее, напрочь отбило желание у людей интересоваться делами драконицы. Люди, проживающие на Морском Лотосе, прекрасно себя чувствовали, рыбачили, торговали и очень редко вспоминали, что земля принадлежит драконам. Собственно, лишь раз в год, когда приходило время платить подати.
— Магия у детей так и не проснулась? — всё же уточнил Олсандер.
Кио отрицательно покачала головой.
— Заморозилось и магическое, и физическое развитие на момент смерти их отца, их ауры в мелкой сетке трещин. Исэи, которого я приглашала, назвал эту болезнь «Печаль утраты». Ему удалось стабилизировать ауры, чтобы они не рассыпались как хрусталь, но это всё, что он смог. Юми сейчас по-прежнему пять с небольшим, близнецы выглядят на двенадцать. С Теоном, к счастью, все трое ладят как с родным, и уже за одно это я готова благодарить богов.
— Тебе нужен супруг-дракон, — задумчиво высказал Олс очевидный факт. Кио лишь порывисто вздохнула.
Ах, если бы всё было так просто!
— Ты была связана с Родериком ритуалом Слияния Жизни, и у вас одинаковая магия… — продолжил принц, сложив пальцы домиком. — Неудивительно, что дети были привязаны к отцу на всех уровнях, включая магический. Скорее всего, если у них появится отчим со схожей магией, то они выздоровеют.
Киора согласна кивнула.
Исэи, у которого она консультировалась, сказал слово в слово то же самое и велел поторопиться. Вот только за эти десять лет она не смогла не найти никого, кто бы согласился стать ей мужем. И дело было далеко не в том, что Юми, Сём и Рём — ужасно сложные дети… Отнюдь.
Дело было в том, что драконы жили очень долго и столетиями искали себе пару, чтобы провести ритуал Слияния Жизни. Появление детей у драконов в принципе возможно лишь после этого обряда. Он заключался в том, чтобы обменяться кровью и при этом испытать искреннее желание подарить сердце супругу.
Технически первую часть Киора могла выполнить хоть сейчас. Процедура не вызывала трудности. Однако со вторым пунктом возникала проблема… Речь шла не о физическом согласии, а о глубокой эмоциональной связи, необходимой для полноценного и правильного ритуала. После смерти Родерика драконица вообще перестала ощущать к мужчинам хоть что-либо. Как будто кто-то заморозил все её чувства разом.
Конечно, если очень-очень сосредоточиться, то она могла бы настроиться и попытаться изо всех сил быть благодарной дракону за то, что хочет стать лекарством для Юми и близнецов… Но ведь и будущий супруг планирует иметь своих детей, верно?
Поиски второго мужа терпели крах, потому что, во-первых, Киора не имела права выбирать мужчину из магов или оборотней. Уважаемый исэи сразу непреклонно заявил, что Печаль утраты — исключительно драконья напасть и вылечить её способна лишь драконья магия. Во-вторых, магия желательно сходного вида. То есть того же принца Олсандера Аккрийского чисто теоретически можно было бы рассмотреть как возможного супруга, но с учётом того, что его магия огненная, а у Киоры и детей — водная, слишком большая вероятность конфликта и того, что Печаль утраты никуда не денется. Магия отчима должна помогать развиваться детским аурам и быть с ней созвучной, а не являться прямой противоположностью. Ну и в-третьих… с будущим супругом необходимо провести ритуал Слияния Жизни, и попытка на это имеется всего лишь одна.
Киоре делали предложение разные драконы, и в искренности намерений всех их она крепко сомневалась. Впрочем, лорд Нагаари Бамбуковый Лес, обладающий земляной магией, был вполне искренен. Он честно сказал, что ему уже восемьсот восемьдесят два, в появлении собственных наследников в таком возрасте он сомневается, а потому заинтересован в огромных плодородных землях Морского Лотоса и готов провести обряд хоть сегодня, если они перейдут в его род… в наследство племянникам.
Ещё один жених — лорд Тенсэйда Звенящий Ветер — клялся Киоре в любви и с пылом заявлял, что будет относиться к её детям как к своим собственным… Вот только в глазах драконицы он сам был ветрен характером и юн настолько, что годился ей в сыновья. Сколько бы Киора ни пыталась взрастить в себе ростки искренних чувств, глядя на присланный портрет Тенсэйда-сана, ничего, кроме лёгкого умиления ямочками точь-в-точь как у одного из сыновей, у неё не получалось. Нет, с ним бы ритуал точно не получился. Только испоганила бы молодому дракону жизнь неудачной попыткой Слияния.
Ещё были лорды Аэран Шелковое Дыхание, Фуурай Нефритовый Ручей и Сейкай Кленовые Листья, но с ними тоже не сложилось. Один из них, как выяснилось позднее, и вовсе хотел провести ритуал Слияния Жизни с драконицей перед родственниками, чтобы сбежать в земли Смешанных Эпох со служанкой из барсучьих оборотней.
Киора пыталась найти хоть кого-то, но ничего не получалось.
Совсем.
Она всегда считала себя сильной: большой резерв магии, наследница древнего рода, законная хозяйка этого острова и Кураяма-дзё. Но стоило Киоре посмотреть на детей, как она чувствовала накатывающее отчаяние и бессилие. Её дети застряли в своём развитии. Из-за неё, Киоры, все трое никогда не вырастут, не обретут своих драконов, не встанут на крыло в небо и не попробуют магию. Рождённые существами высшего порядка, они обречены на то, что в лучшем случае к ним будут относиться с жалостью, в худшем — они станут изгоями среди своих же. Все друзья постепенно обгонят их в развитии, и… да, собственных семей ни Юми, ни близнецы тоже никогда не заведут.
Чувство вины преследовало Киору неотступной тенью. Оно не кричало, не рвало душу на части. Оно было куда хуже — шептало. Тихо, монотонно, издевательски изматывающе, словно капля воды, что день за днём падает на одно и то же место, превращая кожу в язву.
Каждое утро она просыпалась с этим ощущением. Как будто тяжёлые цепи обвивают её плечи, сковывают руки и не дают сделать вдох. Каждый её шаг, каждый взгляд на детей — напоминание о том, что она не справилась. Не защитила. Не смогла найти лекарство от их болезни.
А время истекало.
«Что ты за мать, Киора, если даже не можешь найти им отца? Что ты за драконица, если не можешь научить их летать?» — злобно шептал внутренний голос.
— Кио, я не хотел тебя расстраивать… — сказал Олсандер, вырывая из горьких размышлений и самобичевания. — Но недавно я получил официальное прошение от уважаемой госпожи Таями-сан.
Киора поморщилась. Каждый переживает горе по-своему. Как мать она сочувствовала свекрови очень сильно. Узнать, что сын погиб в расцвете сил, защищая рубежи страны, — врагу не пожелаешь, но Таями-сан в какой-то момент перешла все границы, обвиняя драконицу Морского Лотоса во всех смертных и бессмертных грехах. От слова «уважаемая» там не осталось ничего. Киора даже приказала Аянэ сразу же выкидывать письма, если они придут с серо-голубой печатью. Не читая. Родерик погиб, внуки её никогда не интересовали, а больше у них нет ничего общего.
— Уважаемая Таями-сан, — тем временем продолжил принц Аккрийский, — писала не мне, а моему брату Катэлю. К счастью, конверт удалось перехватить. Она выражает обеспокоенность здоровьем своих внуков. Оказывается, она тоже консультировалась с исэи, да и не с какими-нибудь шарлатанами, а с самими эльфами. — Тут Олсандер выразительно фыркнул. Все при дворе знали, что эльфов драконий принц считает как минимум на ступень ниже по уму-разуму, а скорее всего, даже на две. — Так вот, ей исэи дал такое же заключение, что у внуков «Печаль утраты».
Киора хмуро кивнула.
— А в чём заключается само прошение?
— А вот тут самое интересное! — с ухмылкой, обнажающей резцы, воскликнул Олсандер. Тот, кто знал его с детства, не обманулся бы: это ярость. — Уважаемая Таями-сан требует для тебя ниотамори.
— Что? — В первую секунду Киоре показалось, что она ослышалась. Во вторую… Она покачала головой, вновь соединяя кусочки пазла в голове.
— Она считает, что её невестка, цитирую, «холодная уродливая расчётливая драконица, которая не смогла охомутать никого, кроме моего глупого единственного сына». Так как дети магически больны и им требуется отец, а за десять лет ты не смогла найти отчима, она считает, что ниотамори тебе поможет. Как старейшина рода, в который ты тоже стала входить с момента ритуала Слияния Жизни с Родериком, она имеет право этого требовать.
— Но как ниотамори поможет? — не выдержала Киора.
Стоило только представить, как ей придётся лежать голой перед множеством похотливых взглядов мужчин, словно какой-то дешёвой гейше из чайного домика в рыбацком районе, как резко затошнило.
— Ты права, не поможет. — Олсандер устало провёл рукой по волосам и откинулся на подушки. — Но когда дело касается древних ритуалов, здравый смысл часто уходит в окно, уступая место суевериям и политическим интригам.
Киора молчала, пытаясь справиться с омерзением и обидой, которые сдавили горло. Чисто теоретически ниотамори являлось древней и уважаемой традицией для леди благородных кровей. Согласно легенде, несколько тысячелетий назад из Нижнего Мира случился прорыв, и гадкие Мёртвые души пришли в таком количестве, что драконы встали плечом к плечу с эльфами и оборотнями. Битва продолжалась сто восемь дней и сто восемь ночей. И тогда, омытая слезами скорби, драконица из правящего рода — Ниотамори — потеряла не только супруга, но и всех своих сыновей без одного. Горе её было подобно цунами, что сметает всё на своем пути. Дни и ночи она проводила в молитвах, взывая к богам и прося прекратить кровопролитие. Больше всего на свете она боялась за жизнь единственного оставшегося в живых сына. Но Небеса молчали. Казалось, сами боги отвернулись от бренного мира, не желая внимать горю смертных, столь малому в сравнении с их вечным величием.
Тогда, ведомая отчаянной решимостью, Ниотамори сбросила с себя одежды, легла на стол и приказала служанкам усыпать себя всевозможными морепродуктами, фруктами и деликатесами. Драконица преподнесла себя, словно поднос, украшенный драгоценными яствами, в дар богам. Небеса разверзлись, и боги снизошли, привлеченные необычайным подношением. Они с удовольствием вкушали плоды, возлежавшие на теле драконицы и впитавшие её тепло. Повелитель Грома и Молний вкусил большую часть дара. И тогда взмахом руки, сотрясшим сами основы мироздания, он исцелил зияющие трещины, что вели в Нижний Мир, запечатав врата, откуда изливались Мёртвые души. Пораженный красотой и отвагой драконицы, он взял её в жёны, вознеся на Небеса.
Ниотамори в теории считалось священным ритуалом молитв богам, но по факту ниотамори совершали исключительно гейши, чтобы порадовать клиентов-толстосумов. О том, чтобы молиться таким образом богам, не могло быть никакой речи. Свекровь мстила таким изощрённым образом. Это понимал даже Олсандер, который практически не общался с Киорой вне контекста государственных вопросов.
Драконица сжала пальцы в кулаки, но опомнилась — и разжала.
— Сколько у меня есть времени?
Её голос и манеры, как всегда, были безупречны. Айсберг и тот мог бы позавидовать.
— Не знаю, — признался Олсандер. — Месяц, может, два. И то это если я сделаю вид, что ты моя наложница. В противном случае тебе бы пришлось пройти ниотамори уже завтра. Я очень надеюсь, что за это время ты проведёшь с кем-нибудь ритуал Слияния Жизни. Мне бы не хотелось, чтобы моя верная подруга детства… — Принц оборвал себя на полуслове и дёрнул головой. — Чай, поданный с душой, раскрывает свой истинный аромат. Но если его выплеснуть на рыночную площадь, он превратится лишь в грязную лужу.
— Спасибо, мой крылатый господин. — Киора поклонилась, прижав руки ладонями друг к другу, и одним слитым движением поднялась с колен.
После озвученного она пребывала в странном состоянии, словно душа покинула тело. Во рту пересохло, в ушах шумело, и собственный пульс мешал сосредоточиться.
— Это всё? Я могу идти, ваше высочество?
— Да, конечно… Только ты сегодня ночуешь во дворце, а завтра на рассвете летим на материк к оборотням. Ты будешь свободна, как только мы поможем с последствиями засухи на рисовых плантациях, — как само собой разумеющееся ответил Олсандер.
Киора позволила себе лишь коротко и резко выдохнуть. Разумеется, вряд ли принц позвал её во дворец лишь для того, чтобы предупредить о надвигающейся туче в виде ниотамори. Дела государственные — превыше всего.
— Слушаюсь, ваше высочество. Пусть ваш сон будет тих и безмятежен, как гладь горного озера в лунную ночь.
Киора вновь поклонилась и вышла из покоев Олсандера Аккрийского. Ноги сами повели её в комнату, которую драконица рода Морской Лотос занимала, когда гостила во дворце.
За то время, пока она беседовала с принцем, опустились сумерки, а теперь и вовсе сгустилась тьма. Слуги, словно ночные тени, едва различимо маячили в отдалении, старались не тревожить гостей дворца своим присутствием. Дворец, словно лабиринт, расстилался бесконечными анфиладами. Искусственный свет давно потушили, но через распахнутые окна лился лунный. Его вполне хватало, чтобы острый драконий взгляд выхватывал силуэты.
Стоило Киоре повернуть в очередной коридор, как тонкая женская фигурка в тёмно-алом — в цвет правящего рода — кимоно неуклюже ойкнула и буквально растворилась в низкой нише.
Драконица хмыкнула.
Вот так и ползут слухи. Она не в первый раз поздней ночью выходит из покоев принца Олсандера Аккрийского. Что тут думать прислуге?
Впрочем, Киоре было все равно. Её мысли были далеко от дворцовых интриг и пересудов. Она думала о детях, о том, как они там без неё. С облегчением вспомнила, что успела нанять нового няня — Ивэня. Он совершенно не подходил на эту роль, но оказался в Кураяма-дзё как нельзя кстати. Несмотря на магическую охрану замка, Киоре было значительно легче от мысли, что сейчас с её детьми находится взрослый. Конечно, немного странно, что это мужчина. При знакомстве Киора испытала целую гамму эмоций от недоумения до гнева, но сейчас, думая об Ивэне, поймала себя на том, что ей скорее любопытно, кто он такой. Кем всё-таки работал раньше? И почему оказался на её острове? И да, она ему благодарна за то, что отважился присмотреть за её больными драконятами.
Она почти дошла до закреплённых за ней покоев, когда чуть не наскочила на высокую мужскую фигуру. Только врождённая драконья реакция не дала Киоре упасть лицом в грязь. Впрочем, мужчина и не пытался избежать столкновения. Наоборот, стоило Киоре отступить, как одним плавным и широким шагом он оказался на неприлично близком расстоянии.
— Лорд Таирен, — произнесла Киора, слегка вздрогнув от неожиданности. — Простите, я не заметила вас.
— Какая приятная неожиданность, — расплылся в улыбке мужчина. — Хотя почему неожиданность? Я вас ждал.
— Ждали? — изумилась девушка, внимательно вглядываясь в собеседника.
Его взгляд был мутным, а движения — смазанными. Лорд Замёрзшие Звёзды неуклюже опёрся ладонью о стену, отгораживая Киору. Стало очевидно, что он явно перебрал. И сильно. Ко всему, от Таирена разило алкоголем. Нет, изо рта у драконов никогда не пахнет, но пропахла вся его одежда… и на воротнике имелось несколько пятен. Это сколько же надо употребить спирта, чтобы начать промахиваться мимо рта?
Киора медленно перевела дыхание. Меньше всего на свете ей хотелось сейчас разговаривать с лордом Замёрзшие Звёзды. Тем более в таком состоянии.
— Конечно. — Таирен облизал губы и придвинул лицо на совершенно непочтительное расстояние. — В этом фиолетовом кимоно вы так прекрасны, словно цветок дикого ириса в лунном свете.
— Лорд Таирен, уже поздно, — произнесла Киора, пытаясь обойти массивного лорда, но он тут же схватил её за запястье.
— Действительно поздно… — выдохнул дракон ей прямо в лицо. — А я о каких-то ирисах. Это цветы благородные, но у них мелкие головки, а вот бутоны вашего рода… — горячее дыхание опалило шею драконицы, — огромные. Лотосы распускаются и закрываются по многу раз. Особенно когда их ласкает… — он запнулся, хищно блеснув глазами, — особенно когда их ласкает огненное солнце. Говорят, что принц Аккрийский очень ценит… редкие цветы. Особенно те, что цветут ночью. Знаете ли, я тоже очень люблю ночные лотосы. Как смотрите на то, чтобы расцвести и для меня?
Этого Киора стерпеть не могла. Как же мерзко! Рука сама собой вырвалась из захвата лорда, и хлёсткая пощёчина опустилась на его красивое, но абсолютно пьяное лицо. Мужчина схватился за место, куда его приложила женская ручка, и неожиданно расхохотался.
— А вы горячее, чем я думал!
— Лорд Таирен, вы пьяны, — процедила Киора, стараясь сохранять остатки самообладания. — Проспитесь.
С этими словами она решительно подхватила полы кимоно и обошла лорда Замёрзшие Звёзды по дуге. До её комнат оставались сущие метры, а там можно закрыть дверь на магический засов, и никакой лорд её не побеспокоит, будь это даже сам Катэль Аккрийский.
— Я-то просплюсь, но вы пожалеете о своём отказе! — донеслось ей в спину. — Я предлагал вам кровь и сердце, а вы предпочли остаться наложницей!
Ещё несколько метров Киора буквально пробежала, дёрнула ручку и — спряталась за знакомой дверью. Тяжело дыша, она тут же развернулась и прислонилась к ней спиной. Нет, драконица нисколько не испугалась перебравшего лорда Таирена, её душила злость. На принца, которому она дала клятву верности! Ах этот хитрый лис Олсандер! Ах этот хамелеон!
Лорд Замёрзшие Звёзды ждал её в этом коридоре. О том, что сегодня вечером она прилетит во дворец, могли ещё быть в курсе приближенные второго принца, но то, что ей после доклада придётся остаться с ночёвкой, знал только принц. Да чтоб его в Ледяные Пустоши занесло! Да чтоб Мёртвые души ему морду навсегда расцарапали! Да чтоб…
Собственная клятва душила. В груди разгоралось пламя, поедающее магию.
'Успокойся, Киора. Вдох-выдох. Почему ты так завелась? А то ты не знала, что принц Олсандер всегда играет только на своей стороне? Магия рода Замёрзших Звёзд созвучна водной, даже твои родители рассматривали лорда Таирена как наиболее перспективного кандидата в мужья. Неудивительно, что Олсандер решил убить одним камнем двух птиц. Он вызвал тебя на аудиенцию по государственному вопросу, а также убедился, что всё обстоит именно так, как он думает, и попытался решить вопрос по-своему, с наименьшими репутационными потерями. Ему ведь тоже не хочется, чтобы наложница — пускай и фальшивая — проходила через ниотамори.
Вдох-выдох. Тебе нужны все магические силы. Завтра вы полетите избавляться от последствий'.
Киора сделала дыхательную практику и лишь после этого принялась раздеваться, опускаясь на футон для сна. Как известно, рассвет приносит ответы, которые ночь прячет в темноте.

Глава 7
Живая Бухта, закупки и исэи

Иван
Не дети, а маленькие хитрые жучары!
Я оглянуться не успел, как был выдворен из Курятника. Юми заявила, что устала от вчерашней прогулки, у неё «болят ножки». Сём и Рём разнылись, что тоже хотят остаться в замке, раз это разрешено их сестре, и единственным, кого мне удалось прихватить с собой, был Теон. Парень тоже не горел желанием выбираться за пределы Курятника, но ввиду того, что был тем ещё молчуном, я принял решение за него. Должен же хоть кто-то мне помочь разобраться с местной валютой?
— Аянэ, вы же присмотрите несколько часов за младшими, пока мы сходим на рынок? — уточнил я у кокку, и та (со вздохом, надо отметить) заверила, что не спустит с них глаз.
Перед уходом я ещё раз взял слово с троих гордых представителей диванных войск, что, пока меня не будет, они никуда за пределы замка не выйдут, пауков и прочую ядовитую гадость таскать не станут и вообще будут вести себя как отличные примерные дети. Скорее всего, читать книги. Кстати, в то, что Юми будет читать, я поверил, а вот близнецам — ни на грош. Слишком уж подозрительно сияли их мордочки. С другой стороны, а что мне оставалось делать? Сходить на рынок за вещами первой необходимости так или иначе надо.
К моему неподдельному удивлению, в этот раз мы с Теоном отправились не в ту деревню, где успели поссориться с местными и Самураем Помидором, а совсем в другую сторону. Обошли Курятник по периметру справа, прошли чуть вдаль от моря и двинулись вверх по извилистой тропе. Затем по холму вниз. Теон уверенно вёл вперёд, изредка поглядывая через плечо, будто проверяя, не передумал ли я. Слово за слово мне всё же удалось разговорить угрюмого подростка.
Вчерашняя деревня, где рыбаки расставляли сети и промышляли ловлей всевозможных морских гадов, называлась Волнистый Берег в силу необычного ландшафта. Именно благодаря ему там скапливалось так много рыбы, как объяснил Теон. А деревня, в которую мы отправились за вещами, называлась Живая Бухта. На мой резонный вопрос, что в ней «живого», юноша пожал плечами.
— Ну-у-у… она живая, — пояснил он как само собой разумеющееся и уже привычным движением накинул капюшон.
«Понятно, разберёмся на месте», — решил я.
Дорога к рынку оказалась на удивление живописной. Узкая каменистая тропинка вилась среди зарослей густых тропических растений, из которых то и дело выскакивали многочисленные пёстрые птички. Их пронзительное чириканье сливалось в мелодичную трель, которая перекликалась с тихим стрекотанием скрытых в траве насекомых. Сворачивать с дороги и рассматривать последних я не рисковал, памятуя об утреннем «пушистике».
«Какая бы красивая природа ни была, всё незнакомое лучше обходить стороной», — проснулся во мне специалист по безопасности. Понятия не имею, почему я так окрестил внутренний голос, но именно он постоянно рекомендовал быть осторожнее и не отвлекаться. Складывалось такое ощущение, что в прошлом моя жизнь во многом зависела от наблюдательности и мелочей, которые нужно вовремя заметить, но чем больше я об этом думал, тем сильнее начинала болеть голова.
— Чёрт знает что, — со злостью проворчал я, ощущая пронзительную пульсирующую боль в левом виске. — Теон, а у вас аптека есть в Живой Бухте? Ну или вообще где-нибудь на острове?
— Что-что?
— Голова раскалывается со вчерашнего вечера. Я бы приобрел что-нибудь из лекарств.
— А-а-а, это тебе в дом исэи. Я отведу, там есть такой.
— Договорились, — ответил я, ничему не удивляясь. В этой маленькой экзотической стране, очевидно, всему придумали собственные странные слова.
Иногда путь преграждали огромные широколиственные растения, похожие на банановые пальмы, но с сиреневыми прожилками и цветами, напоминающими бумажных журавликов.
— Это… съедобное? — спросил я, тыкая пальцем в один из свисающих с ветки плодов — красный, круглый и покрытый тонкими шипами.
— Если не боишься трёх дней на горшке — то да, — спокойно ответил Теон, не оборачиваясь.
— Ясно. Пойдём дальше, — хмыкнул я, убирая руку.
Слева раскинулась долина, утопающая в тумане, а впереди виднелась деревня. В отличие от Волнистого Берега, здесь всё выглядело гораздо… живее. Во всех смыслах этого слова.
Дома стояли ровными рядочками, изогнутые крыши радостно блестели мелкой черепицей, словно рыбьей чешуёй. Народу было очень много, и, судя по колышущимся мачтам и парусам, не последнюю роль в «живости» поселения играли торговые корабли. Люди тут встречались самые разные: разного роста, с разной формой глаз и носов, и даже оттенки кожи варьировались от светло-оливкового до глубокого бронзового. Впервые я ощутил, что с моим европейским лицом и рыжей башкой выгляжу не таким уж инопланетянином.
Тропинки всюду тоже были выложены мелкими, гладкими и очень чистыми камнями.
— Тут… чище, — пробормотал я, поправляя ремень сумки на плече.
— Это официальный порт Морского Лотоса, — ответил Теон, щурясь на яркое солнце. — Здесь много кораблей и купцов. Пираты сюда не суются, потому что их быстро вычисляют и… — Он выразительно провёл пальцем по шее.
«Ну ничего себе, даже пираты водятся. Куда я только попал?» — хмуро подумал, мысленно отметив, что, увы, преступники есть в любом уголке мира. Жаль, сотрудников правопорядка пока не встречали… Что-то щёлкнуло в памяти, возникло ощущение, что вот сейчас я вспомню что-то важное, но в этот момент Теон отвлёк:
— Рынок слева. Более качественные товары обычно лежат в глубине лавок, надо заходить и спрашивать. И, конечно же, торговаться. Всё разделено по рядам: специи — вон там, ткани — вон там. Обувной мастер живёт отдельно и принимает на дому. Итак, с чего начнём? Со штанов?
— Это чуть ли не единственное, что меня устраивает, — искренне возмутился я, оглядывая свои слегка потрёпанные джинсы. Вот футболок и белья про запас надо, это факт. — А начать лучше со списка кокку.
— В таких штанах только нищие ходят, — дерзко фыркнул подросток.
Ярмарка встретила нас шумом, толкотнёй и таким диким коктейлем запахов, который способен отправить в нокаут даже опытного туриста. Специи, рыба, жареное мясо, что-то кислое, что-то сладкое, гниющее и тухнущее на солнце… И всё это вперемешку с зубодробительными ароматами благовоний, которые горели тут буквально на каждом углу. Я чихнул, моргнул и постарался сосредоточиться. Главное — не потерять Теона. Хорошо, что близнецы остались дома.
Мальчишка уверенно нырнул в толпу, обходя торговые ряды так, будто знал каждую лавку лично.
— Ивэнь, давай сюда, что ты там застрял? — помахал рукой Теон. Очевидно, привычный к такому скоплению людей.
Первым делом мы накупили специй по просьбе Аянэ. Сумка наполнялась пакетиками с сушёными травами, какими-то смолами, корешками и даже порошками, выглядевшими так, будто могли либо приправить суп, либо взорвать половину деревни. И если вначале я ещё разбирался в покупках — анис, имбирь, кунжут, куркума, — то дальше пошли названия, которые я слышал впервые: цедра юдзу, фурикакэ, кенкур, тенча… Огромная белая луковица с мой кулак размером и вовсе оказалась фенхелем. Я-то наивно полагал, что фенхель — это травка, отдалённо похожая на укроп, для новорожденных от колик.
— Откуда ты только взялся такой? — закатил глаза Теон. Оказывается, последнюю мысль я озвучил. — И то, и другое фенхель. Это корень. Его принято класть в салат.
— В супермаркете у моего дома такого не продаётся. — Я пожал плечами, но подросток уже вовсю торговался с купцом о цене и не слышал моего ответа.
Теон строго следил за каждой покупкой, проверяя качество товаров с видом опытного завхоза.
— Не понимаю, почему мы должны это делать, если это обязанность слуг — закупать продукты, — недовольно выдал Теон, чем обескуражил меня.
— Потому что Аянэ готовит на всех и она пожилая дама. Ей сложно ходить сюда ради нас, а мы всё равно пошли на рынок, — сказал я, мысленно намотав на ус, что надо будет ещё раз поговорить с детьми про разные социальные уровни. Сословия сословиями, но уважение должно оставаться.
Следующим пунктом в программе был ряд с тканями. И вот тут начался настоящий цирк. Как выяснилось, в этой стране все местные наряды — это бесконечные вариации на тему халатов. Кимоно, юката, фурисодэ… Ёшкин кот, да как они вообще отличают их друг от друга? Теон стоял передо мной с видом генерал-полковника на смотровой и категорически утверждал, что, будучи нянем детейсамой госпожи Киоры, я просто обязан ходить в парадных и полупарадных версиях этих самых «халатов». По его мнению, я должен носить не менее трёх штук поверх друг друга, чтобы они обязательно были вышиты лазурными драконами, серебряными волнами и желательно с каким-нибудь символом вечной мудрости на спине.
— Теон, у нас с тобой разное понимание слова «комфорт», — пробормотал я, разглядывая очередную вырвиглазную занавеску из китайского ресторана.
Мы долго спорили. Я доказывал, что не собираюсь каждый день заворачиваться в тяжёлую тканевую броню, которую даже комар пробить не сможет, а Теон упорно твердил, что это вопрос достоинства.
— Ивэнь, но тебе нужно несколько кимоно! Одно для повседневного ношения, одно для выходов, одно для церемоний, — начал перечислять Теон.
— Церемоний? У меня что, скоро свадьба? — усмехнулся я.
— Да мало ли каких! Ты же няня детей самой леди Морской Лотос! Ты должен выглядеть подобающе!
— Послушай, Теон, я нянь, а не свадебный распорядитель. Я не собираюсь каждый день ходить разодетый во множество цветастых халатов!
Теон посмотрел на меня с таким выражением лица, будто я только что плюнул в священную статую.
— Но это требование этикета… — начал он, но я перебил.
— Этикет этикетом, но я не собираюсь тратить свои деньги на одежду, в которой не смогу даже почесать затылок и которая понадобится максимум один раз. А может, вообще не понадобится. Вот это беру. — Я указал продавцу на вполне приличные, на мой взгляд, тёмно-зелёные штаны. Не джинсы, конечно, но пускай будет на смену. — И эти две рубашки с коротким рукавом тоже заверните, будьте любезны.
— Ивэнь! Это… простое. Слишком простое! Это неуважение! — шокированно прошептал Теон.
— К кому⁈
— К себе хотя бы! Такое лишь нищие рыбаки надевают!
— А мне нравится. Удобно, функционально, ткань хорошая, движений не будет сковывать.
— Да при чём тут это! — взвился мальчишка. — А если лорды прилетят в гости⁈ Возьми вон то изумрудное кимоно с золотой нитью.
— Нет.
— Возьми!
— Нет!
В итоге мы пришли к компромиссу: я выбрал себе нечто похожее на свободные штаны и несколько рубах для повседневной носки и согласился взять одно приличное кимоно для «особых случаев».
Я примерил несколько халатов один поверх другого, как настаивал Теон. Треклятое кимоно, судя по ценнику, должно было составить чуть ли не половину моих бараночных бус. Тьфу, аванса, разумеется.
Зато пока занимался примеркой, выяснил, что круглые дырявые монетки называются скрипты и имеют самую маленькую номинальную ценность. Квадратные — риены или «счастье дракона» — покрупнее. Один риен равен тысяче скрипт. А ещё бывают овальные — промежуточные по ценности между скриптами и риенами — сэру. Один сэру равен сорока скриптам, и таким образом в одном риене двадцать пять сэру. Теон мастерски пересчитывал цены в уме, а мне оставалось лишь восхищаться его математическими способностями, потому что я привык считать десятками и сотнями.
— А пояс вы какой предпочитаете, узкий или широкий? — уточнил продавец, видя, как я примеряю кимоно.
— Тот, что подешевле, — пробормотал я, прикидывая, сколько денег остаётся.
Теон укоризненно посмотрел на меня, демонстрируя, как мною недоволен, и обернулся к продавцу:
— Нам цвета дыхания ветра, не менее трёх пальцев в ширину.
Цветом «дыхания ветра» оказался вполне приемлемый серо-голубой. К счастью. Потому что я обратил внимание, что масса местных мужчин разгуливает и в кричаще розовом, и в лиловом, и в оранжевом в салатовые цветы…
Я принялся запахиваться. Продавец юркнул с деталью гардероба ко мне поближе, чтобы помочь подпоясаться и убедиться, что длина пояса подходит, а Теон отошёл в сторону, видимо решив присмотреть что-то для себя.
— Ах, господин, да не губите себя так бесцеремонно! Или, может, вы уже приготовились к великому пути в Нижний мир? — Продавец с аккуратными усиками укоризненно покачал головой, как старший брат, наставляющий неразумного младшего. — Вот так, пола налево, как и положено живому человеку. Теперь пояс. Покрепче, покрепче, да ровнее держитесь, — бормотал он, сноровисто поправляя мой халат.
— И это действительно настолько важно? — обалдел я.
Взглянув в мутное зеркало, я не нашёл никакого криминала. Продавец лишь сменил сторону запа́ха.
— Ох, ещё бы, господин! — Мужичок забавно округлил узкие глаза и замахал руками, словно отгоняя злых духов. — Мы, люди простые, завязываем на левую сторону. Ведь сердечко-то у нас слева бьётся. А вот на правую сторону запа́х носят только усопшие да те, кто собирается в великий путь. Ещё драконам дозволено, но у них-то два сердца — им всё можно. Они высшие, а мы низшие… Умоляю, не надо, господин, беду кликать. Носите так. Все знают, что одежда мастера Хаяши только удачу приносит.
Кто тут считается драконами и почему у них два сердца, я выяснять не стал, так как заметил, что Теон только что вышел из лавки.
— Так, снимайте всё это, я беру и расплачиваюсь. Мне подходит, — сказал я, торопливо дёргая пояс. — Теон, стой! Подожди меня!
Я кинул деньги продавцу, практически не считая, схватил свёртки и выбежал на улицу. Было очень людно. К счастью, взгляд практически сразу же выцепил знакомый жёлтый капюшон. Правда, за те секунды, что я не видел Теона, спина отчего-то стала липкой от страха. Зато стоило увидеть пацанёнка, как страх мгновенно сменился дикой, буквально бешеной яростью.
— По какому праву вы трогаете моего ребёнка⁈ — рявкнул я на высокого худосочного мужчину, который удерживал Теона за локоть и что-то выговаривал.
— Вашего⁈ — Мужчина перевёл взгляд на меня, и глаза-щелочки тут же стали огромными, как блюдца.
— Моего, — подтвердил я, надвигаясь и напрягая мышцы во всём теле. В принципе я и так крупнее его, но тем не менее. — Уберите от него руки, или я заявлю на попытку похищения несовершеннолетнего.
— Что? — Целую секунду до долговязого доходило, но затем он мгновенно отпустил Теона. Даже отпрыгнул, случайно взмахнул рукой, задел шляпу, но тут же её поправил. Я мельком отметил, что у этого пряника тоже волосы на концах отдают в синеву. Один в один как у Теона.
Фу, мерзость! Чего только не делают в наше время, чтобы заинтересовать ребёнка и сделать вид, что «свой».
— Теон, подойди ко мне.
Мальчик оглянулся на меня с каким-то испуганно-затравленным выражением лица.
— Ивэнь, да всё в порядке, мы просто поговорили… — забубнил он что-то, но я отрицательно качнул головой.
— Ты его знаешь?
— М-м-м… да… то есть нет…
— Так да или нет?
— Нет.
— Замечательно, — рыкнул я и перевёл взгляд на незнакомца. — Идите, мужчина, куда шли. Если ещё раз увижу рядом с моим ребёнком, так просто это не оставлю. Понятно⁈
Незнакомец очень быстро ретировался. Я проследил за узкой спиной долговязого, почти мгновенно рассосавшегося в толпе, и обернулся к Теону:
— Какого чёрта ты вышел из лавки?
— Так я это… мне душно стало.
— Почему не дождался меня у входа?
— Так… — Глаза мальчишки забегали. Он явно пытался что-то сообразить на ходу.
— Что тебе сказал тот мужчина? — продолжил давить я.
— Ничего особенно, просто уточнял, как пройти…
— А почему он тебя трогал за руку⁈
— Не знаю! Так получилось. Я поскользнулся, он не дал упасть!
Теон врал. Откровенно врал. Я видел по подрагивающим губам и бегающим глазам. Он отчаянно не хотел мне что-то рассказывать, и это вымораживало. Не передать словами, как я перепугался, когда не увидел его в ту же секунду, когда вышел из лавки тканей.
Я задрал голову к голубому небу и мысленно сосчитал до пяти.
«Это ребёнок, Вань. Самый обыкновенный подросток. Ему нельзя устраивать допрос как преступнику, он ничего не сделал плохого, пристали к нему, а не он сам. Отпусти, заслужи доверие».
— Так, ладно. — Я шумно выдохнул и ещё раз осмотрел Теона, убеждаясь, что ему ничего плохого не сделали. Клянусь, этим детям не няня нужна, а персональный охранник… — Теон, пообещай, что не будешь от меня убегать и впредь не станешь разговаривать с незнакомыми взрослыми. Договорились?
— Договорились, — тихо согласился парнишка, а я облегченно перевёл дыхание.
После закупки специй и одежды Теон отвёл меня к мастеру по обуви. Тут всё прошло быстро: мастер снял с моей стопы мерки и обещал изготовить пару сандалий — открытые и закрытые — в ближайшие дни. Кроссовки он тоже взял, с любопытством поковырял застывшую клеевую массу и выдал:
— Поколдую немного и очищу, будут сверкать как новенькие.
— Ну, поколдуйте, — с сомнением отозвался я.
На прилавке у мастера стояла обувь с ценником в несколько риен, напоминающая исключительно верблюжьи копыта. Я от всей души надеялся, что мне сделают нормальные сандалии, а вот это всё — обувь для «богатых и знатных».
Я уже порядком устал от шопинг-броска и собирался домой, когда Теон напомнил, что мы ещё не зашли к исэи.
«Лекарь, целитель, шаман или даже шарлатан, но какая разница, даже если последний? Уж обезболивающее должно у него быть».
Дом исэи выделялся среди остальных — компактный по площади, но многоэтажный, вытянутый вверх, словно пытался дотянуться до неба, и цвет необычный — белый. Перед входом висел бумажный фонарь, расписанный причудливыми символами. Эти символы дублировались на колоннах при входе. «От сглазов, Мёртвых душ и людей с плохими намерениями», — пояснил Теон, а я мысленно закатил глаза. Ну точно шарлатан тут живёт. Слева и справа от входной двери стояли деревянные стойки со множеством привязанных бумажных лент. Последние шуршали на ветру, создавая ощущение, что дом разговаривает сам с собой.
Теон уверенно шагнул внутрь, а я за ним, только пригнув голову — дверной проём был низким, словно рассчитанным на детей. Впрочем, все дверные проёмы в деревне казались низковатыми. Это дома в замке хорошо, там потолки высоченные.
«А вот, дружище, ты ещё и суток не прожил в Курятнике, но уже называешь его домом», — поймал себя на неожиданной мысли.
Внутри дома исэи было… странно.
Темновато, даже несмотря на лучи света, пробивающиеся сквозь бумажные окна. Запахи — густые, терпкие, как в травяной сельской аптеке. Повсюду на полках и в нишах располагались глиняные и керамические баночки с надписями-иероглифами, бамбуковые коробочки, свёртки с травами и небольшие стеклянные флаконы, внутри которых плавали жутковатые части растений. В углу стоял маленький алтарь, а рядом — курильница, из которой поднимался тонкий голубоватый дымок от очередной модной «благовонялки».
Из-за ширмы вышел человек — седовласый старик, одетый в простое, но аккуратное тёмное кимоно. Его кожа была сморщенной, как высохший пергамент, но взгляд, на удивление, оказался пронзительным и цепким.
— Добро пожаловать, господа, — произнёс старик медленно, но отчётливо, склоняясь в полупоклоне. — Чем могу быть полезен?
Теон поклонился в ответ и толкнул меня локтем. Мол, давай.
— Эм… У меня голова болит, — промямлил я, чувствуя себя одновременно неловко и глупо.
Зачем я вообще сюда пришёл? Как-то глупо было ожидать, что на острове будет нормальная аптека. А уж на КТ и МРТ вообще можно было не рассчитывать. Да и чего меня дёрнуло про аптеку спросить? Раньше без таблеток всегда обходился, максимум — сосалки для горла во время ангины да какой-нибудь парацетамол, если совсем кирдык.
— Как давно мучают боли? — уточнил старик, явно не догадываясь о моих мыслях.
— Со вчера. М-м-м… неравномерно. Иногда голова болит, иногда нет.
— Это всё?
— Ну, у меня ещё есть пробелы в памяти. Если напрягаюсь, то боли усиливаются, — признался я, хотя в целом не видел в этом смысла. — У вас продаётся какое-нибудь обезболивающее?
Старик прищурился.
— Обезболивающее? Просто так? — протянул он, поглаживая куцую седую бородку. — Нет-нет, молодой человек. Сначала я должен осмотреть вас.
— Да что там смотреть-то? — пробормотал, но Теон вздохнул позади так многозначительно, что я решился.
«Ой, да пофиг! Ну что он мне сделает?»
Старик указал на стул по центру комнаты. Меня попросили расставить ноги на ширину плеч, руки — вытянуть по швам, словно на фотографию для паспорта.
— Сидите прямо, не двигайтесь, — произнёс исэи и пододвинул к себе деревянный табурет, становясь за спину.
Я ожидал, что шарлатан начнёт производить над моей головой всевозможные эффектные пассы и бубнить какую-нибудь замысловатую фигню, как буквально через две секунды он воскликнул:
— Не может быть!
— Что? — хором спросили мы с Теоном.
— Не может быть, не может быть! — как заведённый повторял старик, смотря на меня такими глазами, будто я предложил подарить ему годовой абонемент в элитную качалку.
— Что такое? — переспросил я, ощущая себя экспонатом в музее диковинок. Неприятное, знаете ли, чувство.
— У вас… — Старик обошёл меня и опустился на подушку рядом, оказываясь напротив. — У вас настолько густая… плотная… и необычная аура, что я не могу её полностью прочитать, — взмахнул он руками.
— Понятно, шарлатан, а обезбола нет. Теон, пошли отсюда.
— Погодите, погодите, это не всё! Я имел в виду, что… на вас стоит печать богини Авроры! Конечно же, я дам вам лекарство.
А дальше под моим удивлённым и задумчивым от Теона взглядами этот старикашка забегал по комнате, собирая в мешочек какие-то травы и бормоча себе под нос что-то о загадочной печати. Честно говоря, мне было по барабану, что там думал этот седой мужичок. Больше всего на свете хотелось уже свалить домой. Ноги гудели, голова налилась свинцовой тяжестью, да и многочисленные тюки ещё нести через холм. Бр-р-р!
— Вот, возьмите. Надо размять травы в ступке и смешать чайную ложку со стаканом воды. Обязательно поможет. — Исэи протянул тот самый холщовый мешочек.
— Сколько? — мрачно поинтересовался я, ожидая, что сейчас мне назовут цену в лучшем случае с несколько сотен скриптов, в худшем — в пару сэру.
Но старик удивил:
— Вам — бесплатно.
Он сложил руки ладонями друг к другу и поклонился. Я озадаченно принял подарок. М-м-м… странный какой-то шарлатан, ну окей.
Я поднялся со стула, и тут Теон внезапно сказал:
— Уважаемый исэи, а у вас флакона Эльфийского Шёлка не будет?
— Отчего же не будет? Будет, конечно.
— Дайте, пожалуйста. Наверное, даже стоит два.
— Минуту.
Хозяин дома прошёл по скрипучим половицам, заглянул в подсобку и вернулся с двумя сине-зелёными флаконами.
— По пятнадцать риен за флакон, — невозмутимо сообщил исэи.
Сколько-сколько⁈ Я вытаращился на то, как Теон отсчитывает деньги (куда большие, чем мой аванс!) за неведомую фигню. Это точно легально?
— Так, стоп. Я против. — Я выставил руку ровно в тот момент, когда эти двое обменивались. На лице Теона мелькнуло раздражение, а вот старичок посмотрел на меня с недоумением.
— А что такое?
— Вот и я хотел бы спросить, что это такое — ваш Эльфийский Шёлк. — Хмуро подвигал бровями.
— Так… средство для красоты волос.
Оу.
Я ещё раз посмотрел на Теона, который закатил глаза и положил в специальную мисочку для монет тридцать крупных «баранок». Блин… Ну если хочет парень ухаживать за своей внешностью, я тут не могу палки вставлять в колёса. Вероятно, надо ещё раз поговорить о том, что не стоит красить волосы в синий цвет, но это всё, на что простираются мои полномочия как няня.
Четырнадцать лет — уже не ребёнок. Подросток, который вполне может принимать решения и нести за них ответственность. Опыта общения с детьми у меня не было совершенно, но интуиция подсказывала, что нельзя вот так бульдозером обрушиваться на парня с нотациями, пытаясь задавить авторитетом.
Да и кто я такой, чтобы диктовать Теону, на что тратить деньги? Если у него есть собственные средства — заработал или получил в подарок, — значит, это его личное дело. Он уже имеет право распоряжаться ими по своему усмотрению.
— Так вы не будете брать? — уточнил исэи.
Теон вопросительно выгнул бровь.
— Будем, — неохотно ответил я.

Глава 8
Крыша

Иван
Гружённые всевозможными вьюнами, тюками и сумками, мы как раз обходили Курятник с восточной стороны, когда ушей достиг странный звук «пшик-чпок», а затем расстроенный детский голос:
— Промазал!
Крошечная горошина упала рядом с подошвой временных сандалий. Я тут же закрутил головой, пытаясь понять, откуда донёсся голос одного из моих подопечных, как послышался ещё один «пшик-чпок» и возмущённое голубиное кудахтанье. Я поднял голову — и обомлел.
— А ну, быстро вниз! Кто вам разрешил вылезать на крышу⁈ — искренне обалдел от открывшейся картины. Близнецы сидели на черепице третьего этажа и стреляли из бамбуковых трубок сухим горохом по птицам.
— Так никто не запрещал… — возмутился, кажется, Сём.
Нога мелькнула над краем загнутого края крыши, и я мысленно очень грязно выругался. Теперь я доходчиво осознал выражение «сердце ушло в пятки». Даже если я сейчас поймаю ребёнка, нет никаких гарантий, что это не закончится летальным исходом.
— Запрещаю!
— А мы всегда так делаем.
— Мне плевать, что вы делали «всегда». Марш вниз!
— А вниз — это вот так? — Рём перегнулся через загнутый край лицом, и я еле-еле сдержался, чтобы не высказаться вслух не предназначенными для детских ушей словами.
Паршивцы!
Очевидно, близнецы меня проверяли… Как очевидно и то, что они специально сейчас будут демонстрировать, как у них «обычно» получается играть на крыше. И чем больше я буду требовать слезть, тем сильнее близнецы будут дразниться. Что в сложившейся ситуации реально опасно. Я скрипнул зубами, бросил все покупки на землю и рыкнул на Теона:
— Как туда залезть? Только быстро!
— Так там в восточном крыле лестница… такая из тёмного дерева… у неё перила красные… и ещё люк с кольцом на крышу…
Я бросился в Кура-Яма-Чё-То-Там со всех ног, крутя в голове мысль, что местные попы совершенно точно никогда не знали ремня. Коридор, ещё коридор, лестница, пролёт… Интересно, та или нет? Я понял, что с утра совершенно запутался в местных хитросплетениях помещений, вообще-то могу с лёгкостью напутать восток и запад, и уже мысленно укорил себя за то, что не попросил Теона помочь показать путь, как перед глазами встала узкая тёмно-коричневая лестница с алыми перилами.
Она самая!
Распахнув люк с такой силой, что он чуть не слетел с петель, я вылез на крышу и… замер. За то время, что я бежал, вроде бы ничего не произошло… Только солнце за облака спряталось.
Под ногами расстилалось море мелкой черепицы, каждая плиточка ровная, гладкая, немного шершавенькая и уложена так аккуратно, будто не крышу строили, а пазл собирали. И всё это под таким углом…
Но если бы только черепица! По краям крыши возвышались какие-то витиеватые фигурки с завитками, которые, очевидно, что-то значили для местной архитектуры, но для меня выглядели как очень дорогие крючки для одежды.
«Или то, что может вспороть тело человека за долю секунды, если он поскользнётся и упадёт на такую фигурку», — сказал внутренний безопасник, и я мотнул головой, отгоняя жуткие мысли.
— Рём! Сём! Быстро в дом! — скомандовал идиотам, которые бегали вдоль края, продолжая палить из трубок по голубям.
— О, Ивэнь! Иди к нам.
— Это вы идите сюда.
— Не-а. Тут такой красивый вид! Если что, я полечу…
А дальше произошло страшное. Внезапно подул ветер.
Рём — или Сём, чёрт их разберёт в такой момент — вдруг поскользнулся. Его глаза испуганно расширились, руки беспомощно взметнулись вверх, и он начал скользить вниз по крыше, размахивая ногами и цепляясь за черепицу.
— Сём, нет! — закричал второй и не раздумывая ринулся к брату.
— Стой! — успел крикнуть я, но поздно.
Рём соскользнул следом. В это мгновение я успел добежать до края крыши, схватить одного из них за рукав, а второго поймать другой рукой за пояс. При этом каким-то чудом я упёрся бедром в злосчастную острую фигурку. Бедро молило о пощаде, и перед глазами мелькнули звёзды от прострелившей боли, но, повиснув над пропастью, я держал обоих детей.
— Рём! Сём! Не двигайтесь! — прорычал я. Пальцы медленно начали соскальзывать с ткани.
— Я… я не могу… — прохрипел один из них, а второй молча цеплялся за мой рукав так, что казалось, ещё немного — и ткань не выдержит.
— Сём, Рём! Слушайте меня! — крикнул я, упираясь ногами в черепицу и в фигурку. — По очереди! Рём, оттолкнись от меня и ползи вверх!
— Но… но Сём… — Голос ребёнка дрожал.
— Сейчас! Живо! — рявкнул я так, что даже ветер на миг затих. — Один, два, три!
На «три» я рывком подтянул его вверх, он ухватился за мою шею, переполз выше и, оттолкнувшись от меня, полез по черепице к люку. Мальчишка, судя по скорости, был готов побить олимпийский рекорд ползания по скатной крыше. Сёма я уже вытянул обеими руками и тоже подтолкнул вверх.
— В люк! — скомандовал я. — Быстро!
Он без споров проделал всё один в один как его брат и лишь перед тем, как заползти в люк, повернулся и тихо уточнил:
— Ивэнь, а ты?
— Сейчас приду.
Стоило чёрной макушке скрыться под черепицей, как я прикрыл глаза и тихо произнёс:
— Твою ж… Хорошо, что всё обошлось.
Очень медленно и испытывая адскую боль в ноге, я подтянулся на руках. М-да… Судя по кровавому следу, конец моим джинсам. Острая фигурка вспорола и плотную ткань, и ногу… Заживать теперь будет неизвестно сколько, а брюки — на помойку. Хорошо, что сегодня хоть новые на рынке купил.
Только сейчас, когда дети были наконец-то в безопасности, я внимательно рассмотрел фигурку, которая меня спасла. Это был не то усатый дракон, не то демонический кот с длинным телом, четырьмя лапами и забавной пастью, напоминающей по форме чемодан.
— Спасибо, что спас нас, — сказал я и похлопал неожиданно тёплую фигурку.
Очень медленно, стараясь не напрягать ногу, я сам добрался до люка и так же медленно залез в дом. Рём и Сём стояли тихо тут же. Бледные, с покрасневшими глазами и подрагивающими губами, они молча переглядывались, а стоило им увидеть рану на моей ноге, как лица детей и вовсе стали белыми.
— Ивэнь, прости…
— Там голубь нагадил, если бы не это…
— Что вы там делали?
— Так играли… В голубей горохом стреляли.
— Ясно. Мыть руки и на обед. Встречаемся на кухне, — прервал я детей.
Скажу честно — пока бежал, лез на крышу и, наконец, висел, вцепившись в двух маленьких пакостников, желание надрать уши было просто колоссальным. Руки нервно сжимались в кулаки. Но когда я увидел, как мальчики перепугались, гнев бесследно испарился. Я понял, что не могу их наказать. Во-первых, они сами прекрасно понимают, во что чуть не вляпались, а во-вторых… Я внимательно обвёл взглядом стены. Ни единой розетки. Компьютеров я тоже не видел… Юми демонстрировала утром бумажную книгу, когда все знакомые дети давно читают с электронных. Я не заметил ни единого смартфона, игровой приставки, планшета, виртуального шлема или хоть какого-нибудь завалящего кубика Рубика. Ни-че-го.
Им просто скучно.
Разумеется, в окровавленных джинсах я не пошёл на кухню. Отправился в комнату, ополоснулся, неожиданно нашёл на матрасе отрез белой хлопковой ткани и перетянул рану на бедре, надел новые штаны (очевидно, Теон занёс мои покупки) и до кучи — местную рубашку. Когда спустился, дети уже были в полном сборе, но за обе щёки уплетала одна лишь Юми. Мальчишки ничего не ели. Аянэ растерянно стояла рядом и пыталась выяснить, что случилось, но все трое молчали. Теон хмурился, близнецы тихо бормотали, что ждут меня.
«Думают, что будет наказание», — устало сообразил я.
— Дети, спасибо, что дождались, приступаем к обеду, — скомандовал я.
Юми с набитым ртом приветственно помахала забавной ложкой, плечи Теона чуть опустились, и он взял свои палочки, а близнецы синхронно выдохнули и потянулись к пиалам с рыбным бульоном. На этот раз все ели в тишине. Я пододвинул к себе порцию риса с креветками и, задержавшись взглядом на кокку, спросил:
— Уважаемая Аянэ, подскажите, а как вели себя дети в моё отсутствие?
— Хорошо. — Повариха повернулась и с улыбкой кивнула, на что близнецы вжали головы в плечи. — Юми весь день читала мне сказки, вон книга лежит. А Сём и Рём какое-то время слушали сестру, а затем попросились на часок покормить голубей.
Ах вот как это называется… Ну да, какие-то крошки на крыше валялись.
Я перевёл взгляд на очень тихих близнецов и сразу же понял: Аянэ понятия не имела, как выглядит «кормление голубей». М-да… И тут ведь отругать или строго запретить вылезать на крышу не поможет, они отойдут от шока и в следующий раз придумают что-то ещё. Надо организовать для детей нормальное развлечение. Ведь не могу же я двадцать четыре на семь смотреть за всеми четырьмя! Да уж, теперь становится понятным, откуда у госпожи Киоры такое странное требование работать без выходных.
Дети тихонько съели обед и вопросительно уставились на меня.
— Что будем сегодня делать? — первой прервала молчание Юми и очаровательно улыбнулась. Очевидно, братья не рассказали сестре, что натворили.
— А что вы обычно делаете после обеда? — вопросом на вопрос ответил я.
— Ну-у-у… иногда мы играем в аятори — перекидываем веревочку между пальцами и создаем новые фигуры. Кто больше фигур сделает, тот и выиграл. Я обычно побеждаю, — принялась перечислять Юми. — Иногда рисуем углём всякие глупости, иногда играем в дарума-отоси. Это когда из бамбуковых блоков складывается небольшая башня и надо доставать блоки с нижних ярусов. У кого упало — тот и проиграл. Предыдущие няни ещё заставляли вышивать, играть в каменные статуи — это когда надо долго-долго неподвижно сидеть — и заниматься каллиграфией.
На последнем слове все четверо скривились так, будто проглотили горький лимон, а я мысленно присвистнул. Ну да, если это всё развлечения детей, то неудивительно, что они залезли на крышу в стремлении хоть как-то разнообразить свой досуг.
Скука — это не просто отсутствие развлечений. Это тягучая липкая пустота, которая вползает в черепную коробку и начинает медленно разъедать мозг. Для детей, а особенно для таких энергичных и непоседливых, как эти четверо, скука — это пытка. Сиди, сиди и ещё раз сиди. Пиши иероглифы до тех пор, пока не начнут плясать перед глазами, и вышивай крестиком… Монотонные ритуалы, которые замуровывают детскую энергию в бетон.
Жесть.
Я понятия не имел, как надо воспитывать подростков, но мне казалось, что детям нравится прыгать и бегать… Взять хотя бы то, что мы встретились на пляже на достаточном расстоянии от замка. Близнецы, Юми и Теон улизнули погулять.
Вспомнилась клятва няня. Дети хотели, чтобы я их «развлекал целыми днями», я же слегка переформулировал… Взгляд как раз упал за окно, где, судя по наклону верхушек деревьев, поднялся ветер.
— Мне понадобятся длинные бамбуковые палки длиной в два локтя, не меньше, нож, ткань и верёвка, — прикинул я.
— Зачем? — изумилась Юми.
— Будем запускать воздушных змеев, разумеется. Ты когда-нибудь их запускала?
— Не-е-т, — протянула девочка, широко распахнув тёмно-янтарные глазищи.
Парни тоже посмотрели на меня с лёгким удивлением и опаской. Я чуть было не спросил, неужели отец с ними никогда не запускал змеев, и осёкся. Киора — вдова. Судя по всему, их отец умер, когда Юми была малышкой.
Что ж, если дети не видели воздушных змеев, значит, самое время их показать. Палки и верёвка нашлись в забытом углу хозяйственной части замка. Ткань любезно принесла одна из служанок. Это был свёрток старых, но ещё крепких и плотных платков, от которых пахло лавандой. А вот нож пришлось просить у Аянэ.
Мы пошли строить змеев на задний двор замка близ декоративного пруда с горбатым мостиком и красно-золотыми карпами. Сём и Рём, когда осознали, что «запускать змеев» — не какая-то аллегория к наказанию, а самое что ни на есть развлечение, пришли в восторг. Они принялись мастерить своих змеев с таким энтузиазмом, будто это были не игрушки, а личные боевые машины. Теон помогал мне с натяжкой ткани, а Юми деловито бегала туда-сюда, принося и унося куски ткани и нитки.
Первый запуск был, мягко говоря, неудачным. Сём побежал против ветра, змей сделал несколько жалких пируэтов и врезался в миниатюрное изогнутое дерево. Зато второй вышел значительно лучше: змей Теона взмыл вверх, расправив тканевые крылья, а Юми восторженно захлопала в ладоши.
Следующие два часа пролетели как одно мгновение. Дети бегали по двору, пытались запустить каждый свою игрушку и смеялись, когда очередной «облачный парусник» (так здесь называли это развлечение) врезался в дерево или путался в кустах. Юми визжала от восторга, когда её первый змей наконец поднялся в воздух, а Сём и Рём, приободрившись и убедившись, что их не собираются ругать, хохотали так заразительно, что даже Аянэ выглянула во двор.
К вечеру я окончательно выбился из сил. Временные сандалии нещадно натёрли ноги, рубашка прилипла к спине от пота, а плечи ныли от постоянных попыток удержать змея на ветру. Но измазанные в пыли и поте детские лица светились такой неподдельной радостью, что я поймал себя на мысли — это того стоило. Когда Теон помогал Юми с облачным парусником, близнецы подошли и спросили, не сильно ли у меня болит нога. Очевидно, детей никто никогда не учил извиняться, но… я действительно на них не злился. Больше думал и перебирал в голове занятия, которым могу научить мальчишек.
— Всё в порядке. Вот бегаю же с вами, — ответил, и они переглянулись с облегчением.
На ужин мы опоздали. Аянэ выходила трижды на крыльцо и давала знак, что всё готово, но уставшие и в кои-то веки повеселившиеся дети ни в какую не хотели идти есть гречневую лапшу с овощами.
Когда окончательно стемнело и наступило время ложиться спать, Юми потянула меня за рукав и попросила почитать сказку на ночь. Я нахмурился.
— А разве ваша мама это не делает?
— Так нет её до сих пор, — пожала плечами девочка.
— Как нет? — Я обескураженно обернулся на Аянэ. В конце концов, она должна быть в курсе, где хозяйка. Замок большой, но у меня как-то не возникло и мысли, что за всё то время, что мы играли во дворе, Киора так и не вернулась домой. Я вообще-то поговорить с ней хотел, ведь так и не обсудили, что детям не стоит пудрить мозги таким количеством «магии». Сказки про волшебников и драконов — это, конечно, хорошо, но они должны быть в разумных дозах!
— Госпожа не предупреждает, когда покидает Кураяма-дзё на продолжительное время.
О-бал-деть! Так эта мамаша, значит, ещё в командировку намылилась, не предупредив⁈
Возмущению не было предела.
«Ванька, стоп-стоп! — отчаянно засигналил мозг. — Всё свое недовольство ты выскажешь ей лично, а сейчас надо уложить детей спать».
Я шумно вдохнул. Выдохнул. Ещё раз посмотрел на детские моськи, на которых было написано неприкрытое любопытство. Ну да, сегодня их нянь показал что-то новое, чего они раньше не делали.
— Пойдёмте для начала покажете свои комнаты, а то я в них никогда не был. Провожу заодно, — тихо пробормотал.
Дети радостно схватили за руки и отправились показывать… Направо, налево, вверх, направо… Ну не Курятник, а Лабиринт Минотавра.
— Это наша комната, — заголосили близнецы в унисон, распахнув раздвижные двери с такой гордостью, будто представили вход в сокровищницу древнего храма.
Я замер, не зная, как реагировать.
Комната была настолько пустой, что аж звенела. Две аккуратно сложенные стопки футонов у дальней стены, небольшая циновка на полу и круглый столик, один светильник из рисовой бумаги, и… всё. Никаких игрушек, книг, каких-то личных вещей. Только стены и окно, затянутое тонкой бумагой, сквозь которую пробивался мягкий свет фонарей из сада. Да, тут висели какие-то пергаменты с картинами, была парочка ваз по углам, стоял сундук явно для одежды, но в целом…
Я попытался припомнить свою комнату в двенадцать лет: яркие постеры с любимыми актерами, полки, уставленные игрушками из наборов шоколадных яиц, всевозможные роботы и динозавры, магнитный конструктор, тонны пластмассовой фигни, на которую мама вечно наступала и кричала, что всё выкинет, если я не приберусь. Нет, конечно, она ничего не выкидывала, но сам факт… Нормальная комната подростка не должна так выглядеть.
— А Теон здесь живёт, — объявил Сём, на ходу отодвигая следующую дверь.
Внутри было… ещё скромнее.
На полу лежал всего один матрас, аккуратно сложенный в углу. Небольшая тумба из чёрного лакированного дерева, на которой стояли крошечная лампа и подставка для благовоний.
Небольшим облегчением стала комната Юми. В отличие от мальчишеских спален, здесь были стол с альбомами для рисования, многочисленные кисти, узкий стеллаж с книгами и свитками, а на стене рядом с окном, прямо над разложенным толстым футоном, располагалась полка, уставленная очень красивыми куклами с азиатской внешностью. Я даже машинально подошёл ближе, рассматривая столь необычные (для меня, ясное дело) игрушки. Куклы были одеты в крошечные шёлковые кимоно, их лица имели забавную треугольную форму с острым подбородком, огромные глаза и густую чёлку. Но… пыль. Пыль покрывала каждую из них тонким слоем.
«Эх, Юми, — подумал я. — Да ты, кажется, не особо любишь играть с этими красавицами, верно?»
— Ивэнь, вот, прочти вот это. Это легенда о низвержении богини Авроры! — Девочка радостно вручила мне книгу.
— Юми, я не умею чи… — начал я и осёкся.
Я хотел сказать «я не умею читать иероглифы», но следующая мысль буквально прострелила. Вообще-то я не умею и разговаривать на любом другом языке, кроме родного. Всё это время, что я провёл на острове Морской Лотос, с той самой секунды, как открыл глаза, я слышал, понимал и отвечал на местную речь, как само собой разумеющееся. Я мог спорить с детьми, шутить, объяснять им разницу между добром и злом, торговаться с продавцами в Живой Бухте, но всё это… на чужом языке. Это было для меня всё время так же естественно, как дышать. Или ходить. Мы же не задумываемся, что надо напрячь диафрагму и сделать вдох, а чтобы пройти — наступить на ногу и поймать баланс пальцами ступни. Это всё происходит автоматически. Так и я всё это время говорил на местном диалекте автоматически.
По спине пробежал холодок. Если бы это было сном, я бы уже проснулся в своей кровати.
Если бы это был розыгрыш — я бы уже услышал смех своих друзей.
Но это было реально!
Сюр какой-то.
Обложка потрёпанной книги выглядела как нагромождение непонятных палочек, кругляшков и точек. Юми вытянула её из моих рук со словами: «Жаль, конечно, ну, тогда почитаю я, а ты просто посиди рядом, мне так хочется». Понятия не имею как, но моё тело послушно кивнуло и опустилось на матрас рядом. Юми открыла первую страницу и начала выразительно читать вслух. Мальчишки зазевали. В тот момент, когда младшая сестрёнка остановилась, они пожелали спокойной ночи и ушли.
Я натянул одеяло на малышку, машинально обошёл комнаты парней и, чувствуя себя роботом, отправился к себе. В голове билась одна и та же мысль: либо это всё нереально, либо я схожу с ума. Третьего варианта не было.
* * *
'…На краю Небесного Полотна, где звёзды вплетаются в утренний туман, сидела Сплетающая Судьбы богиня по имени Аврора. Её тонкие пальцы перебирали серебряные нити судеб, а золотое веретено пело о предначертанном. Она видела всё: рождение и смерть, встречи и разлуки, любовь и предательство. Но никогда не вмешивалась — ведь ей было позволено лишь читать, но не править.
Однажды к Сплетающей Судьбы пришёл Ю-Лун, бог Грозы и Рассветного Ветра. Его глаза сверкали как молнии на горизонте, а голос был надтреснут и похож на хруст льда.
— Сплетающая, я пришёл к тебе не как бог, но как влюблённый, — сказал Ю-Лун. — В смертную женщину, чьё сердце бьётся в унисон с моим.
Аврора взглянула на нити. Серебряная нить женщины сияла мягким светом, её сердце было полно любви к Ю-Луну. Но их нити не переплетались, не соприкасались ни в одном узелке.
— Ваши судьбы далеки, Ю-Лун. Тебе не суждено быть с ней, — честно ответила она.
И тогда бог Грозы и Рассветного Ветра упал на колени и взмолился:
— Пожалуйста, сплети узелок. Я готов отказаться от бессмертия, если это позволит мне провести с ней хотя бы одну жизнь.
Его слова, полные искренности и отчаяния, тронули сердце Авроры. Она была богиней, а не камнем. И потому, поколебавшись на мгновение, она протянула руку и переплела их нити. Лишь один узелок, крошечный, почти незаметный, связал их жизни.
Но звёзды видят всё.
Цзюнь Лянь, богиня Цветущей Луны, чей взор давно и безответно преследовал Ю-Луна, заметила переплетённые нити. Её разум затопил холодный гнев, а губы шептали проклятия. Она пошла к Совету Богов и рассказала о дерзком поступке Авроры.
— Ткачиха позволила себе не только читать судьбы, но и изменять их! — воскликнула Цзюнь Лянь.
Совет был беспощаден. Сплетающую Судьбы призвали к ответу.
— Я видела любовь, — оправдывалась она. — Я не смогла отвернуться от столь чистого чувства.
— Но ты нарушила древний закон, — ответил Верховный. — Ни один из нас не вправе менять то, что вписано в Великое Полотно. Отныне тебе нет места на Небесах.
Но этого мало было озлобленной Цзюнь Лянь, которая считала, что Ю-Лун должен был провести своё бессмертие с ней, и она зашептала Верховному ещё одно наказание, применив свое очарование Луны:
— И отныне, Сплетающая Судьбы, — послушно повторил Верховный, — теряешь право называться так. Тебя будут звать Авророй — и только. Люди не будут узнавать в тебе богиню — лишь ту, кого будут готовы увидеть. Если человек будет думать, что ты уродливая старуха с гнилыми зубами, то так оно и будет. Если человек посчитает, что ты несмышлёный младенец, то так оно и будет. Если кто-то решит, что ты неопытный юнец, то так оно и будет. В том, что касается твоей собственной судьбы, ты ослепнешь.
Цзюнь Лянь продолжала нашёптывать что-то совсем кошмарное, но Верховный нахмурился, поднял руку, останавливая поток речей богини Цветущей Луны, и закончил:
— На этом всё. Лишь избранный, Зеркало Твоей Души, сможет снять проклятие, Аврора. И только он будет видеть тебя настоящую. Быть посему!
И Аврору лишили её золотого веретена и сбросили с Небес. Она упала на землю, приняв загадочный плывущий облик. Для кого-то она стала уродливой бабкой, для кого-то младенцем, а для кого-то юношей.
Говорят, Аврора теперь бродит среди смертных и слепо ищет своё Зеркало Души. Она всё ещё может видеть судьбы, но больше не может завязывать узлы. Никто не знает, как она выглядит. Никто не знает, что она и есть богиня. Но раз в год, ровно в Ночь Перерождения, небо зацветает яркими красками — это Сплетающая Судьбы собирает накопленные за год силы и посылает предзнаменования…'
Юми прервалась на чтении знаменитой у драконов легенды, посмотрела на засыпающих братьев и вздохнула. Дальше про цвета нитей на небе и их значения она решила не читать. Рём, Сём и Теон клевали носами, впрочем, как и Ивэнь.
Вообще-то Юми выбрала эту книгу не просто так. Больше всего на свете она хотела, чтобы Ивэнь прочёл легенду сам и воскликнул что-то вроде: «О, как раз именно эту богиню я на днях и встречал!» Судя по полному отсутствию у няня реакции, ожидать такого было крайне глупо.
«Да, но ведь Теон сказал, что исэи отметил печать Авроры на ауре Ивэня!» — возразил внутренний голос. А Теон — сирена. Сирены врать не станут.
— И что? — пробурчала девочка самой себе, когда все разошлись. — Это вообще ничего не значит. Подумаешь, печать богини. Да многие ходят с такими… Нет, конечно, не многие, но такие люди есть. И оборотни. И наверняка даже драконы. Я просто их не встречала, но они точно есть. Если богиня их как-то благословила, то это может значить всё что угодно. Все знают, что благословлённые существа способны совершить нечто грандиозное. Что-то очень-очень хорошее. Или плохое. Это лишь подтверждает то, что они могут повлиять на мир… Аврора предупреждает, но она не имеет права вмешиваться в судьбы людей и диктовать свою волю. Люди сами должны совершать поступки.
Юми вздохнула, улеглась под лёгким летним одеялом на татами поудобнее. Маленькое детское сердечко отчаянно наивно хотело верить, что Ивэнь тот, кто поможет её маме вновь начать улыбаться, а ей и братьям — выздороветь от магической болячки, которой вот уже скоро будет десять лет.
«Исэи сказал, что болезнь драконья и вылечить её может только дракон с подходящей магией, а Ивэнь не то что не дракон — даже не маг», — пробурчала разумная часть Юми. Порой девочка её ненавидела, потому что этой разумной части было почти шестнадцать лет, в то время как телу — пять с половиной.
«И страшный Ивэнь какой-то, на голове короткий ежик», — вновь добавила разумная часть, на что Юми улыбнулась, засыпая. А вот это вообще не проблема! Мы его упапавили, а он и не заметил. Волосы отрастим! Спасибо Теону за Эльфийский Шёлк. Надо только момент подобрать удачный.
Хихикнув, Юми окончательно заснула.

Глава 9
Неделя

Иван
Я решил не думать о том, почему понимаю местный диалект. Мозг заключил, что в целях самосохранения и психического спокойствия надо просто отпустить это. Замуровать в какой-нибудь дальний уголок сознания и вернуться, когда придёт время. Или вообще не возвращаться. Потому что тогда придётся признавать, что я, возможно, слегка… того.
На рассвете я проснулся как по будильнику. Сделал привычную зарядку, принял душ (ужасно не хотелось окунаться в арктическую прорубь, но на этот раз рычажки заработали, и водопад вдруг потеплел) и рванул в Живую Бухту — ну как «рванул». Похромал, если быть честным. Рана на ноге после вчерашнего слегка затянулась, но из-за беготни с мелкими болела ужасно. Я даже глотнул порошка исэи перед выходом, чтобы точно успеть вернуться к завтраку.
Вчера, когда мы с Теоном покупали всякое барахло, я присмотрел рядом с портом не то чтобы верфь, но некий её деревенский аналог: каркасы лодок, пару угрюмых мастеров по дереву и телеги с досками, которые прибывали откуда-то из глубины острова. Мне как раз были нужны доски. Верёвки, канаты, пилу, топор, гвозди и прочие инструменты я нашел в замке, когда мастерил воздушных змеев, но для моей задумки не хватало строительного материала. Я не был уверен, что он стоит здесь дёшево и остаток моего аванса покроет необходимое количество, но попытаться стоило.
— Эй, дружище, что везёшь?
Мне повезло. Я встретил мужика с телегой ещё на полпути к Живой Бухте, где холм перетёк в долину и началась более или менее утоптанная дорога. Пожилой и явно уставший работник вел под уздцы недовольного мула, а тот тянул гружённую длиннющими досками телегу. Пахло от неё, кстати, классно — свежей сосной.
— Да вон, хозяин договорился с прибывшим кораблём, они латают пробоину в корпусе, — вздохнул мужик и хлопнул веткой мула, который решил было остановиться. — Досок надо немерено, а платят — тьфу — скриптами! Мне же надо через весь остров от самого Волнистого Берега сюда товар тащить! Нормально, да? Хозяева договорились, а мне чем скотину кормить⁈ Да я на корм этому упрямому ослу больше трачу, чем мне дают!
— Ужас какой! — с сочувствием отозвался я, внутренне радуясь, что встретил перевозчика так удачно. — Слушай, а не ближе тебе вон туда завезти? — Я кивнул в сторону замка.
— В Кураяма-дзё? — Мужик почесал затылок. — Вообще-то, да. Ближе.
— А сколько капитан корабля за это всё заплатил?
— Двадцать риенов! А мне за доставку одни скрипты… — вновь принялся причитать собеседник, а я приуныл.
Чёрт, хотел перекупить повозку, но в кармане осталось всего несколько сэру. Я как-то был уверен, что древесина должна стоить дешевле.
— А мне ещё в обратную сторону, между прочим, пилить… — продолжал жаловаться работник. — За это вообще никто не платит. Как будто телега должна отрастить крылья и сама прилететь обратно!
Шестерёнки в моей голове с лязгом провернулись.
— А ненужные обрезки после ремонта кораблей остаются?
— Пф-ф-ф, конечно остаются! — Мужик махнул рукой. — Их потом местные ушлые ребята на дрова растаскивают. Хорошо хоть мусор потом обратно волочить не должен.
— А как ты смотришь на то, чтобы всё-таки этот мусор собрать и привезти в замок? Заплачу несколько сэру.
Собеседник замер, обдумывая мой план века. Мул тоже остановился, подставив ухо к разговору, будто готовился дать экспертное мнение.
— И сколько «несколько»? — подозрительно прищурился возничий.
Я усмехнулся и открыл ладонь, показывая остатки своего капитала.
— Вот столько.
* * *
К моменту, когда Юми, Рём, Сём и Теон доедали свои порции рисовой каши с маринованными сливами, возничий привёз первую телегу обрезков от досок и с грохотом высыпал прямо перед тории. С кухни, оказывается, был отлично виден подъезд к Курятнику.
— Ох, Великое Небо, что же это делается! — всплеснула руками Аянэ.
Юми нахмурилась.
— Так, сейчас мы ему объясним, что нечего нам тут свалку устраивать, — вскочили с места близнецы.
— Лучше я поговорю, — тихо сказал Теон, откладывая ложку в сторону.
— Стоять! — скомандовал я излишне активной молодежи. — Так всё и задумывалось. Это я попросил.
— Ты-ы-ы⁈ — изумились дети.
— Да, я, — подтвердил, доедая свою порцию. — Надеюсь, нам ещё досок привезут. Строить будем.
— Что строить?
— Это же для рыбаков и бедняков… — протянула Юми, растерянно переглядываясь с братьями.
А дальше в Курятнике пошла кипучая деятельность. Я попытался объяснить на пальцах, что такое детская площадка, но, видимо, здесь не было принято строить ничего подобного. А потому я в итоге попросил Юми принести один из своих альбомов для рисования и как мог начертил такой домик, о котором сам мечтал в детстве.
Получилось что-то среднее между сказочной избушкой и штабом разведчиков. Деревянная конструкция на сваях, с маленькими окошками, черепичной крышей и обязательно — небольшой верандой. Внутри — сиденья и столик, а забраться в эту конструкцию можно или по канату, или по зацепам, какие ставят на скалодром, да ещё и под наклоном. В детстве я рассчитывал, что только я сам, зная, как схватиться и пролезть, смогу попадать в домик, а остальные — нет. Я так разошёлся, что дорисовал полосу препятствий из верёвочной паутинки и груды камней, окружающую домик.
— Вау, никогда не видел ничего подобного! — восхищённо пробормотал Рём и толкнул брата под локоть: — А ты?
— Тоже, — кивнул Сём.
— Интересный дом, — согласилась Юми, а затем добавила: — А где мы это всё построим?
Несмотря на то что Курятник занимал огромное пространство, места для спортивной площадки действительно нигде не находилось. Я с утра обошёл всё внутри стен замка — или пруд с карпами, или горбатые мостики, или беседка, или искусно подстриженные кусты и куча воткнутых в землю фонариков. Бегать с воздушными змеями можно было по дорожкам, а вот нормальное пространство, чтобы построить детскую площадку, отсутствовало. Исключениям являлись две огромные симметричные площадки перед входом с гигантскими валунами.
— Так у вас же перед замком целая площадка со щебнем.
Дети озадаченно переглянулись.
— Но это же сад камней… Так нельзя, — возразила Юми и печально вздохнула. — Это… наследие Морского Лотоса. Нам голову оторвут, если мы какой-то камень передвинем.
— Этот сад священный, что ли? — уточнил я.
— Ну… что-то вроде того, — подтвердил Теон.
Они что, серьёзно⁈
Близнецы и Теон тоже погрустнели, из чего я сделал неутешительный вывод: серьезно. Ёлки-палки, детям спорт нужен на свежем воздухе, интересные активности, а тут какая-то груда камней при входе считается важнее, чем самочувствие детей. Ну нет, так не пойдёт.
— Оставьте это мне, — сказал я решительно, поднимаясь с места. — С вашей мамой я договорюсь как-нибудь, все последствия беру на себя. Половину сада камней оставляем, а половину переделываем так, как нам надо.
Следующие дни превратились в настоящий праздник стройки, шума и хаоса, но, что удивительно, — невероятно организованного хаоса. Я не ожидал, что из этого что-то получится, но, видимо, в каждом ребёнке дремлет строитель, которому просто нужен подходящий повод.
Первое время близнецы воротили носы от работы, особенно от «грязных» задач вроде таскания досок или забивания гвоздей. Сём заявил, что он «благородный дракон», а не «крестьянин с телегой», а Рём активно поддержал брата с выражением лица, будто ему предложили вычистить конюшню. Но стоило Юми с энтузиазмом распилить первую доску, даже не поморщившись от натуги, да ещё и с видом «а что, это сложно?», как вся мальчишеская гордость была задета за живое. Уже через полчаса оба брата наперебой просились к пиле, молотку и прочим инструментам.
Теон, в свою очередь, не брал в руки ни молоток, ни пилу, но отвечал за что-то вроде «инженерного надзора». Он внимательно следил за чертежами, сверял размеры и делал замечания с видом профессора, который проверяет лабораторную работу студентов. Временами он показывал себя очень даже полезным: предложил укрепить опоры, чтобы домик не кренился набок, и придумал, как закрепить верёвочную лестницу так, чтобы не порвалась от первого использования. И вместо дерева, на котором я изначально рисовал домик (так уж я мечтал в детстве), мы взяли те самые «священные» валуны. Ну а что им без дела простаивать?
Я же бегал туда-сюда, командовал, проверял и помогал с самыми сложными моментами.
На второй день стройки мы даже забыли про обед. Вернее, Аянэ несколько раз выходила в сад камней и настойчиво звала поесть, но все четверо моих подопечных — и я вместе с ними — так увлеклись, что просто махали ей руками: «Потом!» К вечеру, когда солнце опустилось за горизонт, а небо окрасилось в лавандовый и розовый оттенки, наша «площадка» начала приобретать вполне узнаваемые черты.
Основной домик уже стоял на самом огромном валуне, канат был закреплен, а веранду мы доделывали буквально в сумерках. В итоге получился почти идеальный штаб.
На третий день мы взялись за «полосу препятствий». Верёвочные сетки растянули между кустами, сделали небольшие деревянные барьеры и даже натянули кусок старого паруса между двумя опорами, чтобы сделать что-то вроде широкого гамака.
Дети сияли. У Юми горели глаза, близнецы, заляпанные краской и пылью, выглядели так, будто всю жизнь мечтали о подобном проекте. Даже Теон отбросил привычную молчаливость и постоянно болтал, сверяясь с чертежами, и поправлял. Я сам узнал много нового. Хотел сделать крышу домика тоже из досок, но все четверо посмотрели на меня как на неразумного:
— Ты что, Ивэнь, какое ещё дерево? Оно же сгниёт, — широко распахнув глаза, сказал Рём.
— Так я под углом, вот так… — Я схематично изобразил стандартную двускатную крышу, какую сам когда-то смастерил на даче.
— Сгниёт. Определённо сгниёт. Можно только из черепицы и только той формы, как у Кураяма-дзё, — авторитетно заявила Юми, и мальчишки синхронно кивнули. — Может, там, откуда ты родом, не так много дождей, а вот у нас они, начиная с месяца танцующих листьев, проливные.
— Да как-то и у нас тоже дожди есть…
— Значит, не так много, раз такие крыши выдерживают. — Юми сурово поджала губки. — Правильно вот такие, изогнутые. Иначе стены сгниют. Вода должна далеко от здания отводить воду, особенно с углов.
Мне лишь оставалось удивляться, что дети о тропических дождях знают больше, чем я. Я как-то никогда не интересовался, почему у всех азиатских строений, независимо от страны, настолько необычные крыши. Пока раздумывал на эту тему, дети, оказывается, «ограбили» беседку на заднем дворе на крышу.
— Вы что наделали⁈ — обалдел я от того, как все четверо слаженно тащат черепицу.
— Если эти камни можно двигать, то на это вообще никто внимания не обратит, — фыркнули близнецы.
Мы закончили ближе к вечеру третьего дня. Точнее, закончили основное — мелкие доработки и покраску оставили на потом. Ужин пропустили уже второй раз. Юми уснула прямо на полу нового строения, свернувшись клубочком, как котёнок, и её пришлось нести на руках. Близнецы, прижавшись друг к другу плечами, шли, еле волоча ноги. Теон держался бодрее всех, но и он выглядел так, будто готов упасть на ближайший матрас и проспать сутки.
Я поймал себя на мысли, что за несколько дней привык к этим детям. Конечно, впечатлений от этой поездки хватит до конца жизни, но когда я отсюда уеду, буду скучать. А ещё закрадывались нехорошие мысли в адрес матери этих детей, которая до сих пор так и не объявилась.
* * *
Киора
Драконица устала. Нет, не так. Она действительно устала. Это слово даже близко не передавало степень магического опустошения, в котором она пребывала.
— Засуха у оборотней оказалась такой масштабной, что местные исэи уже, наверное, обсуждают, как меня в случае чего хоронить: с почестями или просто выкинуть в ближайший водоём, — хмыкнула Киора однажды вечером.
Киора и Олсандер потратили неделю на то, чтобы вернуть земле оборотней хоть каплю жизни. И, разумеется, как водной драконице, основную работу пришлось выполнять именно Киоре. Потому что род Аккрийских со своей огненной магией мог предложить только шоу фейерверков, но, увы, не помощь посевам.
И магическое истощение было лишь частью проблем драконицы. Каждый закат заканчивался тем, что принц Олсандер демонстративно галантно брал её на руки и в драконьей форме относил во дворец в выделенную спальню.
Киора злилась. Во-первых, на друга детства — за его абсолютно бессовестную привычку подпитывать слухи об «их особых отношениях», которые подавались под соусом «это всё для твоего блага». Стоило Киоре пересечь коридор, как придворные драконицы провожали её такими убийственными взглядами, что яд иглокамня в сравнении был скорее сладким сиропом. Киору раздражали и цепкие внимательные взгляды некоторых драконов, но, к счастью, лорд Замёрзшие Звёзды больше её не беспокоил. Она злилась на то, что, связанная клятвой, вынуждена день за днём лететь и выкладываться по полной ради земель, которые даже не входят в государство драконов. Но так приказал её принц. Больше всего она скучала по детям, которых не могла обнять и прочитать сказку на ночь.
Замок не был в силах полноценно связаться с ней на таком расстоянии — он слал тонкие, едва уловимые магические весточки, больше эмоциональные, чем осмысленные. Так Киора и узнала, что новый нянь зачем-то напоил Кураяма-дзё своей кровью.
Кровью!
По всем правилам. Нашёл фигурку дракона, провёл ритуал и… напоил родовой замок!
Через Горячее Море к драконице докатились волны праведного возмущения Кураяма-дзё. Ивэнь оказался шустрым. Киора даже предположить не могла, что он попытается заявить права на замок. Нет, этот человек с короткими волосами необычного цвета совершенно точно не обладал магией, она проверила его сразу же, но тем не менее. То ли он глупый, то ли дерзкий… Умереть же мог!
Кураяма-дзё, как и любой древний замок, в первую очередь являлся магической сущностью, наделённой не только обязанностью служить создавшему её роду, но и характером. Сколько Киора помнила, у Кураяма-дзё был очень хороший, но ворчливый характер. Порой его ябедничество напоминало малого ребёнка, хотя тысячелетний замок был скорее брюзжащим, но милым старичком. Магические замки обязаны слушаться хозяина и его потомков, имеют полное право не впускать незваных гостей и даже убить того, кто придёт с мыслями навредить.
И с Ивэнем у Кураяма-дзё с самого начала не заладилось… То ли тот его как-то не так называл, то ли что-то не то подумал, но замок наябедничал, что человек неприятный, и изо всех сил склонял драконицу не брать его на работу. Но выбора особо не было. И вот, когда Кураяма-дзё донёс, что Ивэнь напоил его кровью, у Киоры возникла мысль, что придётся сочинять посмертное письмо родственникам Ивэня. После поступка смертного Кураяма-дзё обязан был или принять Ивэня в род и слушаться его как драконицу и детей, или убить, потому что его — магическую сущность — явно попытались подчинить.
«Куда ты дел тело?» — мысленно спросила Киора, прикидывая, какую компенсацию выплатить родственникам человека. Голова раскалывалась от количества свалившихся проблем. Впрочем, это было её обычное состояние.
К её изумлению, по магическому каналу донёсся лишь усталый вздох замка и волны раздражения. Примерно такие, какие появляются на глади озера, когда в нём утонет брошенный камень. «Теперь у меня ещё один хозяин», — трактовать это можно было исключительно так.
«Да уж, Ивэнь определённо человек с необычными талантами, раз нашёл общий язык с детьми и убедил Кураяма-дзё его не убивать. Надо присмотреться к нему поближе», — решила драконица.
На следующий день магические потоки принесли праведное возмущение от Кураяма-дзё, но Киора была уже так слаба, что не могла поддерживать связь с сущностью и расспросить, что же случилось.
Спустя неделю Олсандер наконец-то отпустил подчинённую. Он настоятельно рекомендовал Киоре переночевать во дворце, но она не хотела думать, забота ли это о ней или очередная тонкая многоуровневая игра. Киора никогда не считала себя политиком, зато была сыта по горло полными ненависти взглядами дракониц, узревших в ней конкурентку за сердце второго принца. А ещё она отчаянно хотела увидеть детей. Уточнив, имеет ли она право вернуться домой, драконица получила положительный ответ и рванула на всех крыльях.
Воздух бил по перепонкам, холодный, влажный и такой родной. Крылья устало подрагивали, каждый взмах отдавался болью в плечах, а магические резервуары звенели пустотой, как старые железные колокола. Киора летела домой. Домой, к детям, к замку, который ворчал, но всегда ждал.
Кураяма-дзё появился на горизонте, как величественный страж. Башни, крыши, белые стены — всё это было родным, наполненным её магией и, что важнее, её душой. Замок приветствовал лёгким, едва уловимым покачиванием магических нитей — что-то вроде усталого: «Ну наконец-то, хозяйка, я тут, между прочим, один на четырёх детей и этого Ивэня!»
— Да, я тоже рада тебя видеть, — прошептала Киора, пролетая над парапетом.
В таком измождённом виде нельзя было показываться детям. Драконица сложила крылья и, используя остатки магии, буквально влетела в одно из окон своих комнат, то ли ловко на ходу трансформируясь в человека, то ли тратя последнюю крупицу сил и даже чуть больше, чем следовало.
Кураяма-дзё фыркнул вслед — ворчливо, как старый дед, которого разбудили среди ночи и заставили провожать внучку домой. Впрочем, он тут же смягчился, его магические токи мягко подхватили, приглушили свет в коридоре и распахнули дверь в ванную, словно невидимые руки, заботливо указывающие путь.
— Благодарю, — пробормотала драконица и рухнула в облако пара и тепла.
Струи воды, согретые магией замка, обрушились исцеляющим теплом, забарабанили по плечам и голове, зашипели, пузырясь и унося боль в костях и суставах. Кожа с жадностью впитывала каждую каплю. За семь дней Киора впервые чувствовала себя живой.
Надо было помыться, сполоснуть въевшуюся пыль и солёную грязь, но она закрыла глаза и позволила воде убаюкать себя.
— В следующий раз, — прошептала она, обхватив себя руками, — я откажусь. Пошлю Олсандера к чёрту и откажусь. Пускай ищет других водных драконов.
Но она знала: не откажется. Не имеет права нарушить клятву.
Сейчас, когда магия плескалась на нуле, Киора чувствовала себя скорее человеком, чем драконицей, а потому не сразу осознала, что в душевой есть кто-то ещё.
Мысль пронзила мозг с панической чёткостью: «Неужели одна из наложниц Олсандера приревновала и прислала убийцу? Прямо в мою ванную? Это будет самая нелепая смерть в истории драконов Морского Лотоса».
Киора резко обернулась, понимая, что у неё нет сил даже трансформировать пальцы в когти, и так и замерла, глядя на Ивэня, широко распахнувшего глаза. Вода стекала по его одежде, прилипая к ткани, собираясь каплями на рукавах. Он не двигался, не моргал и, кажется, даже не дышал.
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Глава 10
Переутомление

Иван
На четвёртый день я наконец понял, почему многочисленные няни, работавшие с этими маленькими стихийными бедствиями, с маниакальной настойчивостью заставляли их писать иероглифы и изображать каменные статуи. Близнецы и Теон разошлись так, будто им в кровь подмешали чистый адреналин. Домик на камнях, который мы соорудили, стал их личной штаб-квартирой, крепостью, пиратским кораблём и, кажется, космическим шаттлом. Позвать мальчишек на обед оказалось задачей уровня «спасти принцессу из замка, охраняемого драконом». Да-да, про драконов дети постоянно что-то упоминали, и я сделал себе мысленную пометку обязательно поговорить на эту тему с их матерью.
На пятый день эйфория слегка поугасла. Канаты, полоса препятствий и лазание по валунам довели мальчишек до состояния «спасибо, мы больше не можем», а Юми налазилась ещё днём ранее. Ради разнообразия я показал ребятам карточные игры. Вначале мальчишки скривились, стоило сказать слово «карты», но, как выяснилось, у них здесь так называлась совсем другая игра. На них изображены цветы, растения и прочая ботаническая романтика, а смысл игры заключается в том, чтобы собрать набор одновременно цветущих растений. Угу, увлекательно, конечно… для садоводов с феноменальной памятью.
— Нет, ребят, забудьте. — Я отложил местные «цветочные ужасы» в сторону и быстро нарисовал на клочке бумаги классическую колоду: король, королева, валет и туз.
И тут их глаза загорелись.
Вначале я планировал научить только мальчишек, всё же Юми всего пять лет, но девочка настояла, что тоже хочет играть. Малышка не только разобралась с правилами «Дурака» быстрее, чем я успел объяснить половину, но и с каким-то коварным удовольствием начала всех обыгрывать, время от времени стреляя взглядом победоносного генерала.
Но всё могло бы закончиться на этом… если бы малая снова не активизировалась.
— Ты же знаешь ещё гору всего интересного, да? — спросила она, хлопая своими огромными глазищами.
И вот тут начался настоящий экзамен для моего мозга.
На шестой день меня трясли как новогодний мешок с подарками. Я напрягался так сильно, что, кажется, даже начал слышать скрип собственных извилин и звук загрузки старого компьютера: «Пожалуйста, подождите, идёт поиск данных». В итоге из архива моего детства всплыли «Морской бой» и домино.
На седьмой день я сдался и объявил Всемирный день пряток.
Вы уж меня простите, я понятия не имею, как женщины справляются с детьми двадцать четыре на семь без выходных, так что выходной я организовал себе самостоятельно. И пусть это был весьма сомнительный выходной, но всё же.
К счастью, Курятник оказался замком не только древним, но и огромным. Прекрасное укрытие для измотанного воспитателя с неистощимыми запасами нервов (шутка, нервы закончились на моменте, когда Сём и Рём решили покормить голубей на крыше). Я наскоро объяснил правила. Что-то среднее между прятками и казаками-разбойниками: я, мол, злодей, который должен стащить их «флаг» — какой-то свиток с картиной. Дети загорелись азартом, кивнули и начали организовывать оборону сокровищницы.
После того как я убедился, что все четверо поглощены стратегией уровня «мы знаем, как выиграть войну», я быстренько ретировался в самую дальнюю часть замка.
Всё шло по плану. Вначале дети, полные энтузиазма, охраняли флаг с таким видом, будто он — последняя надежда человечества. Затем до них дошло, что если будут просто сидеть в комнате и ждать няня, то я туда никогда не приду. Логично. Юми взяла командование на себя, близнецы с горящими глазами отправились на поиски, а Теон остался на посту.
А я? Я сидел в одной из дальних комнат и наслаждался тишиной. Тем, что не надо никуда бежать сломя голову и чувствовать боль в бедре (рана зарастала, но, зараза, медленно. Неожиданно глубокой вышла), не надо соображать, как развлекать детей «прям щас», иначе они притащат в дом очередного ядовитого паука или прыгнут с крыши, заниматься стройкой, таскать доски, укладывать черепицу и страховать четырёх шустриков, которые впервые в жизни узнали, что такое боулдеринг[1]. Я даже заранее одолжил у Аянэ деревянный ролик-массажер, потому что за прошедшую неделю незамысловато мечтал, как полежу в горячей ванне, расслаблюсь, а затем разомну задубевшие мышцы.
Но, знаете, трёхэтажный замок кажется большим только до тех пор, пока не пытаешься спрятаться в нём от трёх пар очень внимательных детских глаз. Каждый скрип пола, каждый шорох заставлял подпрыгивать. В какой-то момент я даже начал сомневаться, что прячусь от детей, а не от отряда группы быстрого реагирования.
— Я его слышала! — донёсся визг Юми где-то этажом ниже.
— Он где-то здесь! — подхватил один из близнецов.
— Сдавайся, мы всё равно тебя найдём!
«Певучие полы» — всплыло странное словосочетание в памяти, и я рванул. Нет-нет-нет, это мой выходной, я хочу отдохнуть. Хотя бы часик! И ванну хочу. Полноценную! А лучше в баньку, да с берёзовым веником…
Одинаковые коридоры мелькали перед глазами, повороты сливались в одно размазанное пятно. Свернул налево, затем направо, потом вниз по лестнице — и снова вверх. Подальше от «сейчас мы его найдём, и он будет искать нас!».
Внезапно я влетел в просторные покои. Резко остановился, задвинул за собой двери и опёрся на колени, тяжело дыша. Я так привык к полупустынному и чистому Курятнику, что даже не задумался, где я оказался. Опять же, Аянэ и служанки жили исключительно на первом этаже, а я находился на третьем. Уже позднее я понял, что должен был обратить внимание на многочисленные картины на стенах и сундуки, но на тот момент не возникло и мысли, что я завернул куда-то не туда.
Слух уловил мягкий шум падающей воды. Ноги сами собой направились на звук, словно под гипнозом. В голове вновь возникли радостные мысли о ванной.
Я застыл на месте как вкопанный. Мозг пытался обработать информацию, но тщетно — он просто выключился.
Киора стояла под ровным потоком воды, льющимся с потолка, будто под невидимым водопадом. Струи стекали по идеальной оливковой коже, пробегали по восхитительным изгибам тела и исчезали где-то внизу, в стоках пола. Длинные тёмные волосы прилипли к плечам и груди, превращаясь в подобие жидкого шёлка.
Её фигура… Чёрт, у меня не хватало слов. Я действительно никогда не видел настолько красивых женщин. Вода стекала по её ключицам, огибала изгибы сильных плеч, прокладывала путь вдоль изящной спины и ниже. Тонкая талия и плавно расширяющиеся бёдра образовывали классические песочные часы.
Но не это меня приворожило, а то, как она стояла с закрытыми глазами и обнимала саму себя. Так нежно и бережно, будто просила у невидимки защиту. Она была одна, в этом укромном уголке — не строгая аристократка, которую я увидел в первый день знакомства, не гордая владелица древнего замка, не леди Морской Лотос, как многие звали её на острове, а просто уставшая маленькая женщина… даже девушка.
Я не мог отвести взгляда. Проклятье, я не мог. Дыхание перехватило, сердце ухало где-то в горле, а мысли сбились в какой-то безнадёжный клубок из восклицаний, восхищения и паники.
А потом она резко развернулась и распахнула глаза.
Клянусь, в такую идиотскую ситуацию не попадал никогда в жизни. Но эта удивительная женщина смогла озадачить меня ещё сильнее:
— Что вы здесь делаете? — спросила она спокойным голосом.
Так, будто я не вломился к ней в душ. И она не стоит полностью обнажённой.
Ни криков, ни визгов, ни возмущения. Лишь бесконечная усталость.
— Эм-м-м…
Хотел бы я знать, что я тут делаю. Ноги сами привели? Глупее отмазы в жизни не слышал.
— Мы тут с детьми в прятки играем, — наконец выдал я, отчаянно стараясь не косить взглядом ниже шеи. Потому что там… ёлки-палки, не знаю, что там подсыпали мне Мишка и Олег, из-за чего у мозга выборочная амнезия, но по ходу у меня действительно очень давно не было женщины.
И, как полный кретин, добавил:
— Я не маньяк. Честное слово.
— Оно и видно, — внезапно усмехнулась Киора и, не стесняясь (а чего, собственно, стесняться хозяйке в своём собственном душе!), стрельнула взглядом мне на штаны.
И да, особенность местных душей была такой, что лили они прямо с потолка, по большой площади. То, что я весь мокрый и одежда облепляет меня, я понял как раз в этот момент. Ткань короткой рубашки без рукавов набрала воду и облепила торс, а штаны… потяжелели. Да, назовём это так. Потяжелели.
Не знаю, что бы случилось дальше, если бы достаточно близко из-за стен не донеслись знакомые детские голоса:
— Юми, ты уверена, что он был здесь?
— Не знаю, мне так показалось… Мне кажется, я чувствую Ивэня где-то поблизости.
— Это мамины покои, внутрь нельзя.
— Ой, да что будет, если мы одним глазком? Вдруг Ивэнь там?
На этой фразе глаза Киоры распахнулись так широко, что я, кажется, увидел в них отражение собственной паники. Её взгляд был таким выразительным, что даже человек, не знающий ни слова на местном языке, сразу бы понял: «Ты — кретин». И, разумеется, я, как самый настоящий кретин, сделал шаг вперёд, будто собирался её… утешить? Успокоить? Провести ликбез по основам гражданского права?
Глупость манёвра я осознал с треском — ровно в тот момент, когда её ладони с возмущением и предельной категоричностью упёрлись мне в грудь. Да, это не было кокетливым жестом или испугом. То, что она упёрлась именно с возмущением, стало понятно по тому, как беззвучно задвигались её губы:
— Ивэнь, а если они зайдут⁈ — последовал выразительный кивок в сторону стены.
Я нехотя перевёл взгляд. Стена, конечно, была. Но не совсем. Мутное стекло. Тонкое, элегантное, с затейливым узором… И да, сквозь него были видны силуэты. Чёткие, как на рентгене.
Очень красивое решение, я подобное встречал как-то в элитном отеле, когда расследовал кражу из номера бизнесмена. Тогда я ещё оценил, насколько интересно было бы жить с женщиной в таком номере… Вот только я и представить себе не мог, что, когда в семье появляются дети, это дизайнерское решение из разряда «вау, я бы попробовал» переходит в разряд «вау, да никогда в жизни!».
«А-а-а… — простонал внутренний голос. — Ванька, ты попал! Даже если за такое не уволят, а вообще-то вероятность велика, ты вспомни, что дети устроили тебе в первый день… от идеи, что ты подкатывал к их маме. Ядовитые пауки покажутся цветочками!»
— Согласен, это… слегка неудачное решение, — пробормотал я так же на грани слышимости и сделал крошечный шаг назад.
Тем временем за дверьми раздалось:
— Я считаю, надо проверить…
— Ты что! Нельзя! Это же мамина личная комната! Она запрещает в неё заходить без приглашения.
— И что? Она всё равно в отлёте. Не узнает.
Вот на этом месте у меня сердце по ходу вообще биться перестало.
— Узнает, — внезапно вмешался Теон, который должен был охранять флаг. — Юми, Сём, Рём, пойдёмте поищем в другом месте.
— Ой, а что ты тут делаешь?
— Устал там сидеть. Ну что, идём?
— Пойдём…
Пол «пропел», свидетельствуя, что детские ножки идут в другом направлении…
Я облегчённо перевёл дыхание. Одной проблемой меньше.
* * *
Киора
Киора не знала, что и думать. Поняв, что в её душе никакой не убийца, а нянь детей, она на миг расслабилась, но затем тут же напряглась. Расслабилась — потому что драконица. Что может сделать ей человек? Напряглась — всё потому же… Вообще-то в ней магии сейчас нет совершенно, ипрямо сейчас она скорее беззащитна перед этим, надо признать, очень крупным мужчиной.
Вода, стекающая с его коротких рыжих волос, блестела на крепкой шее, внушительной мускулатуре рук и широких предплечьях. Мокрая ткань облепила торс словно вторая кожа, выдавая мощь мышц, которые перекатывались под ней как туго натянутые канаты. Обычно драконы презрительно кривят губы при виде такой фигуры, ведь она говорит о годах тяжёлой изматывающей ручной работы — признак, свойственный либо низшему классу, либо роду, давно потерявшему влияние и богатство. Но — покарай Киору богиня! — Ивэню шло.
Эта фигура, эта грубоватая сила не вызывала жалости или насмешки. В ней было что-то… честное. Как рукоять старой катаны, которая пережила сотню битв и всё ещё верно служит своему владельцу. И да, может, Ивэнь и не был из знатного рода и магия ему не дана по рождению, но этот мужчина выглядел так, будто может поднять на плечо полмира и не пожаловаться. Киоре нравилось то, что она видела.
Брюки…
Ткань предательски прилипла к бёдрам, и… тут Киора даже моргнула. Нет, правда, ей понадобилось несколько секунд, чтобы понять, на что она смотрит.
Потому что она всегда думала, что драконы… ну… они как-то… крупнее. В силу магии. И статуса. И вообще.
— Я не маньяк. Честное слово, — пробормотал Ивэнь.
Дальше послышались детские голоса. Абсурдность ситуации нарастала. Тут то ли смеяться, то ли плакать, то ли гневаться… Киора не знала.
Интуиция подсказывала, что в кои-то веки это не чья-либо многоходовая дворцовая интрига, а просто «так сложилось». Или всё-таки старик Кураяма-дзё обиделся на неё за то, что так надолго покидала остров? Да нет, магические сущности не способны на месть…
Драконица притронулась к каменной кладке и, выжимая себя уже в «минус», мысленно попросила: «Кураяма-дзё, пожалуйста, уведи детей».
К счастью, замок отозвался, и голос Теона зазвучал среди драконят.
— Ну что, идём?
— Пойдём.
Облегчение накрыло волной. Драконица так обрадовалась, что не сразу поняла, что белые мушки перед глазами — это не падающие капли воды.
— Киора? — Черты лица мужчины напротив неожиданно загрубели, а ноздри расширились. — С вами всё в порядке?
— Да, конечно. — К белым мушкам добавилось головокружение, шум в ушах и запах стухшей рыбы.
«Первым признаком магического истощения является ухудшение сенсорного восприятия
.
Это состояние крайне опасно, и его часто недооценивают, при нём резервы магической энергии в теле существа опустошаются или оказываются заблокированы. Если вовремя не начать лечение или не перестать тратить магию, то можно навсегда её лишиться. Вторым ярким признаком магистощения, который нельзя игнорировать
,
являются ароматические галлюцинации. Третья — крайне болезненные спазмы во всём теле
…» — всплыли строки из шестого тома «Анатомии магии» в голове.
— Будьте так любезны, покиньте мои покои.
Если бы у неё были силы, то она бы выставила наглого человека из личных комнат магией, но драконица с трудом стояла на ногах. Ещё чуть-чуть — и рухнет. Однако Ивэнь вместо того, чтобы извиниться и выйти, вдруг изменился в лице ещё сильнее и резко рванул на себе кофту, стаскивая через горло, а затем и штаны вниз.
— Ага, бегу и прыгаю, — произнёс он как-то зло.
— Что вы делаете⁈
В детстве всех драконов и дракониц учат держать лицо в любой ситуации. Это чуть ли не первые и самые важные уроки, ради которых многие рода предпочитают нанимать частных преподавателей, а не отдавать всё на самотёк школе. Но тем не менее сдержать изумление в голосе у Киоры не получилось.
Обычно люди боятся драконов. Даже дракониц.
Обычно…
«Может, он понял, что у меня совсем нет магии?» — проскочила пугающая мысль в голове Киоры. Потому что если понял… Продолжать рассуждения не хотелось.
Потому что драконы и люди несовместимы. Нет, биологически они, конечно, совместимы, здесь вопросов нет… Речь идёт о моральной составляющей. Драконы и драконицы всегда считали себя существами высшего порядка, до которых людям оставалась целая пропасть. Наверное, это как минимум должно быть мерзко.
Тем временем Ивэнь, бросив внезапно насмешливый взгляд, пробормотал:
— Помыться собрался, раз уж такая оказия случилась, разве не видно? Тьфу, блин! — Последнее относилось к мокрой штанине, которая облепила его крупное бедро и никак не хотела стягиваться под водой.
Если ещё недавно Ивэнь казался драконице относительно уравновешенным мужчиной, то сейчас его резкие действия отдавали почти что яростью.
— Помыться?— пробормотала она ошеломлённо. — Извините, но вы не находите это неуместным?
Без одежды Ивэнь оказался ещё более мускулистым, чем она думала.
К сожалению, организм отказывался слушаться. Проклятые мушки занимали уже не менее половины обзора, она держалась из последних сил — на правилах, вбитых в голову глубоко в детстве. Ноги подкашивались. Надо было выставить наглеца за дверь, чтобы уже наконец позволить себе распластаться выжатой тряпкой на полу.
Она так устала.
— Ну тогда вас соблазняю, у меня больше нет вариантов, что я делаю. — Последняя штанина со шлепком полетела на пол. Ивэнь уверенно шагнул ближе, почти вплотную.
— Уйдите, или я…
«…вас убью», — хотела закончить Киора, но с трудом удержала вскрик, потому что волна ошпаривающей боли прокатилась по ногам и ударила в голову. Драконица начала позорно оседать на пол. Мир тут же перевернулся — мужские руки подхватили, прижали кожа к коже и понесли прочь из душа.
Она даже на секунду дыхание затаила. Принц Олсандер целую неделю носил её на руках, но то было демонстративно-напускное: «Смотрите, у меня есть фаворитка». А тут… Во-первых, Ивэнь нёс так бережно, как даже её погибший муж Родерик никогда не носил. Во-вторых, он был человеком. Не было никакой проблемы в том, что друг детства поднимал весь её вес с магическим ядром, в конце концов, он дракон. Но Киора никогда не слышала, чтобы человек был в состоянии взять на руки драконицу или дракона! Да он же надорвётся!
— Отставьте, отпустите… — Она слабо запротестовала, осознав, что её несут на футон. В ушах грохотало. — Я сама!
— Сейчас донесу и отпущу, не переживайте.
И да, её таки отпустили. Не бросили. Очень мягко, на её же футон. Ещё через секунду в просветах между белыми пятнами появилось хмурое лицо Ивэня с глубокой складкой между бровей. Секунда-другая — на голову Киоры упала белая ткань. Драконица запоздало поняла, что мужчина таким образом пытается вытереть её волосы, чтобы она не лежала на мокром.
«Вода для меня не опасна, я не могу простудиться», — попыталась пробормотать Киора, но язык, как назло, начал заплетаться. Получилось что-то вроде «вода-выр-выр-выр-простудиться».
— Сейчас-сейчас. Вам надо выспаться, но перед этим я кое-что сделаю.
«Что же?»
Не успела драконица озвучить, как шершавые мужские ладони легли на стопу и с нажимом начали подниматься выше. Наверное, надо было возмутиться такому поведению Ивэня, особенно с учётом того, что она лежала перед ним абсолютно голая («сам-то на себе бельё оставил, но никто не подсматривает»). Увы, вместо «убери от меня руки» получилось лишь:
— А-а-а! — А белые мушки сменились оранжевыми шарами.
— Знаю-знаю, прости, но так надо, сейчас со второй ногой. Быстрее в себя придёшь.
Этот мужчина разминал стопы, икры и бёдра, а драконица могла лишь стонать от боли и понимать, что он всё делает правильно. Ведь именно через эти магические каналы, стоя на засушливой земле, она семь дней подряд тянула и тянула воду из недр земли. Если дать задубеть каналам сейчас, то они станут ýже. Вслед за твёрдыми пальцами Ивэня шла опаляющая волна.
Как же больно…
Как же хорошо…
* * *
Иван
Я понял, что с ней что-то не так, внезапно. Опыт говорил: если человек стоит, но выглядит так, словно его можно сбить лёгким дуновением ветерка, — что-то пошло не по плану. Сколько раз я видел таких на службе? Пострадавшие от аварий, раненые на допросах, потерявшие сознание прямо в процессе — у всех одинаковое выражение лица. Вроде держатся, но пустота в глазах — последний вестник того, что человек вот-вот рухнет без сил.
Лицо Киоры выглядело как маска, покрытая тонким слоем инея. Кожа резко посерела, словно кто-то намеренно стер с неё все оттенки жизни, а под глазами залегли тёмные тени. Скулы проступали резче, чем в тот единственный раз, когда я видел её неделю назад, щёки впали, губы потрескались местами до крови.
«Ты идиот», — в который раз мысленно обозвал себя, понимая, что всё то время, пока любовался прелестями женщины, она держалась из последних сил.
«На лицо надо было сразу посмотреть, а не туда, куда ты смотрел».
— С вами всё в порядке? — спросил я.
Чисто для проформы. Ответ уже был известен.
— Да, конечно. — Её голос был таким же устойчивым, как башня из игральных карт на сквозняке.
Врёт! Зараза, врёт и не краснеет!
Злость внезапно забурлила в крови. Ну как можно доводить себя до такой степени изнеможения, когда тебя дома ждут четверо детей⁈ Да если бы увидели маму сейчас, то перепугались бы до ночных кошмаров! По длинным ногам девушки бежала такая судорога, которую я видел лишь на тренировках у спортсменов, бравших слишком тяжёлые веса. Как она вообще стоит⁈
Я принялся раздеваться. Не заливать же водой комнату. Сдёрнул мокрую кофту через голову, стащил штаны. Тяжелая ткань липла к коже так, что пришлось потанцевать на месте, как неуклюжий пингвин. Киора — откуда у неё только столько упрямства? — попыталась выгнать меня прочь. Объясняться с этой королевишной времени не было — я по глазам видел, что она испытывает адскую боль.
— Уйдите, или я… — От меня попытались отстраниться.
— Да куда же ты, упрямица, — сердито пробормотал, перехватывая её поудобнее.
Честно — хотелось надавать по попе за то, что вот так держит на себе восковую маску «всё замечательно», а не просит помощи, как нормальный адекватный человек. Фишка это, что ли, такая азиатская? Я, конечно, слышал про их любовь к садо-мазо и шибари, но не до такой же степени!
Она была лёгкой. Вернее, не то чтобы лёгкой — тяжелее, чем я думал, — но вполне переносимой. Перед глазами ярко вспыхнули моменты, когда на службе приходилось вытаскивать из перестрелки раненых кабанов-коллег, да и просто крупногабаритных женщин. Да и вообще, мышцы, как известно, весят больше жира, а уж плотность костей у всех разная.
Я осторожно уложил Киору на футон, стараясь не задеть судорожно дёргающиеся ноги. Потом, не теряя времени, сбегал за полотенцем, чтобы обернуть длинные мокрые волосы тканью.
— Если бы у меня была глюкоза, я бы вообще капельницу поставил, но в этом волшебном царстве фиг найдёшь физиологический раствор, — пробормотал сквозь зубы.
Я быстро перехватил её ступню и начал разминать сведённые мышцы. Судорога — это адская боль. Молочная кислота скапливается в мышцах, плюс ещё обезвоживание и перегрузка. По моим ощущениям, она стояла на ногах слишком долго. Вот и результат.
— А-а-а! — простонала она, зажмурив глаза.
— Знаю-знаю, прости, но так надо, сейчас со второй ногой. Быстрее в себя придёшь.
Вовремя вспомнил про одолженный у Аянэ массажёр и принялся энергично разминать её икры и бёдра, стараясь не слишком надавливать. Мышцы под пальцами были жёсткими, как камень. Это даже не просто перегрузка, это адская перегрузка, помноженная на безумие.
— Как, чёрт возьми, ты вообще ходила? — пробормотал я себе под нос. — И куда⁈ Как можно так надрываться?
Помнится, мы в студенчестве пошли с друзьями в поход в горы. Один малохольный молчал всю дорогу и кривился, а затем признался, что не может дальше идти. Срочно вызвали вертолёт — оказалось, парень стёр себе ноги до кости. Перегрузки опасны для жизни! Реально опасны!
Киора тихо застонала, а затем внезапно замолчала. Я убедился, что это не потеря сознания, а нормальный сон, закутал её в одеяло, как в кокон, сел рядом на корточки и выдохнул.
— Чёртов цирк… — выдохнул я, поднимаясь на ноги и накрывая её вторым одеялом.
Киора продолжала спать, свернувшись клубком. Её дыхание было ровным, спокойным, цвет лица чуть улучшился.
— Спи, командир, ты это заслужила.
Пришло время подумать о себе. Короткие волосы, к счастью, быстро высохли, а вот с одеждой надо было что-то решать. Я быстро отжал её и с неудовольствием натянул. Конечно, был вариант покопаться в гардеробе Киоры и натянуть первый попавшийся халат (всё равно они здесь огромные, и рукава ого-го-го), но я прикинул и пришёл к выводу, что попасться на глаза детям в мокром — это куда меньший геморрой, чем попасться на глаза в одежде их матери. Дети явно её ревнуют, и чем обернётся их ревность — лучше не выяснять.
Удача оказалась на моей стороне: я без приключений умудрился добраться до своей комнаты и переодеться в сухое. Затем спустился вниз и отыскал кокку.
— Уважаемая Аянэ, у нас в замке пополнение. Хозяйка вернулась.
— Да вы что! — воскликнула пожилая женщина. — Я сейчас ужин приготовлю и в центральном зале сервирую… Ой, надо же детям сказать!
— Не надо. — Я тормознул обрадовавшуюся кухарку. — Киора плохо себя чувствует. Налицо переутомление и, вероятно, обезвоживание. Сделайте, пожалуйста, что-то из еды подходящее, чтобы легко усваивалось. Рыбный бульон с тофу или что-то в этом роде отлично подойдёт. И тёплой воды побольше. Ребятам пока ничего не говорите. Пускай Киора выспится, а завтра устроим праздничный завтрак в честь возвращения матери семейства.
Прятки с детьми закончились, вечер мы провели за спокойным домино, затем все вместе послушали очередную сказку в исполнении Юми. Я лёг спать с твёрдым намерением проснуться пораньше и обо всём обстоятельно поговорить с Киорой. В длинный список «драконы, магия, безопасность, правила послушания, ядовитые пауки и кормление голубей» вошёл ещё один пункт — «переработки». И, ради разнообразия, он касался не столько меня, сколько моей работодательницы.
[1] Боулдеринг — (от англ. Boulder — валун) — это лазание без использования страховочной веревки по коротким и сложным маршрутам высотой несколько метров (обычно 3–5). Предполагается, что Иван и дети использовали камни в саду для полосы препятствий.

Глава 11
Недопонимание

Иван
У вас бывало такое: собираешься проснуться пораньше, быть бодрым, свежим и продуктивным, а в итоге проспал так, что ни один будильник до тебя не дозвонился? Вот и у меня произошло нечто подобное.
То ли дети вымотали до состояния выжатого лимона, то ли я слишком долго ворочался, беспокоясь о Киоре и думая, насколько тактично по местным меркам будет прийти среди ночи в её спальню и убедиться, что с ней всё в порядке… Когда я наконец-то очнулся, это было похоже на пробуждение после бессонницы: голова гудит, время потеряно, а внутренний голос уже распинается: «Эй, капитан, солнце встало, а ты всё ещё в кровати!»
Пришлось наскоро сделать зарядку в стиле «три отжимания — два приседания — одно сожаление», принять быстрый ледяной душ (на этот раз действительно ледяной, чтобы проснуться) и пулей вылететь из комнаты.
Сначала я сунулся на кухню. Пусто. Тишина, как в музее после закрытия. Потом в детские комнаты — те же гулкие стены и ощущение, что все резко решили сбежать на другую планету.
Позже я выяснил, что когда хозяйка ест дома, Аянэ сервирует стол в центральном зале, который здесь гордо именуют «кхантоке». Стол, кстати, любопытный. Две столешницы: одна неподвижная, вторая вращается внутри неё. Изобретение гениального инженера! Получается, что любой, кто сидит за этим чудом мебели, может дотянуться до нужного блюда, просто провернув внутреннюю часть. Никаких тебе неловких манёвров за соусом через пять человек и риска сбить локтем чей-то бокал.
Так вот, в центральный зал с «кхантоке» я и вошёл, оббежав ползамка и изрядно понервничав, куда делись мои подопечные.
Картина передо мной выглядела… законченной. И не в мою пользу.
Киора, судя по всему, как раз заканчивала завтрак. Она сидела с лёгкой грацией, которую я уже привык воспринимать как часть её природы, и аккуратно отодвигала пустую пиалу в сторону. Волосы, всё ещё влажные после утреннего омовения, мягкими волнами спадали на плечи, а кожа приобрела чуть более живой оттенок. Если бы я не видел своими глазами, как плохо ей было вчера, то точно бы обманулся. А так она сидела и улыбалась детям, которые наперебой что-то рассказывали. Служанки ставили блюда, Аянэ тоже крутилась неподалёку.
Внезапно Киора подняла взгляд на меня и… замолчала.
— Доброе утро, — выдавил я, чувствуя себя так, словно меня застали на месте преступления.
— Доброе, — ответила она, наклоняя голову чуть набок. — Ивэнь, кажется, вы проспали.
«Проспал и не успел поговорить с вами наедине…» — с тоской подумал про себя, глядя на внезапно притихших детей. Нам столько всего надо было обсудить.
— Киора, а когда вы будете свободны?
— Ивэнь, можно с вами поговорить?
Внезапно получилось у нас произнести хором.
* * *
Киора
Утро принесло драконице желанное облегчение. Организм за ночь накопил крупицы сил, и теперь, по крайней мере, она не чувствовала себя умертвием. И ноги… на удивление, не болели. Обычно, когда она пропускала магию через себя и тащила воду из глубин, ужасно тянуло икры и бедра как минимум несколько дней, а тут… Она прислушалась к телу: только разливающееся наслаждение и лёгкая усталость после длинного сна. Ивэнь действительно сделал вчера своими пальцами нечто волшебное, несмотря на то что магии у него нет. Мысли о няне заставили внезапно покраснеть, стоило вспомнить, что она вчера была перед ним абсолютно обнажённой.
«Строго говоря, он тоже был практически голым. А то, что у тебя перед глазами мерцали мушки и всё плыло, — так этого он не знает», — успокоил внутренний голос.
Драконица морально собралась, прикоснулась к камням Кураяма-дзё и велела Аянэ накрыть завтрак.
Дети были рады видеть маму настолько, что наперебой бросились делиться, как здорово провели целую неделю. Их глаза сияли от восторга, а голоса звенели, перебивая друг друга. Юми что-то тараторила про воздушных змеев, близнецы взахлёб рассказывали о новом домике, который построили вместе с Ивэнем (Киора удивилась — неужели замка им мало, — но предпочла молча кивать), и даже обычно молчаливый Теон несколько раз присоединялся к общему разговору. За него драконица волновалась отдельно, потому что сиренам важно тренировать дар. И Теон ох как этому сопротивлялся…
— … И мой облачный парусник взмыл выше крыши Кураяма-дзё! Прямо против ветра! — пищала от восторга Юми.
— … И я первым научился забираться по канату, — хвастался Рём.
— Зато у меня это получилось сделать, опираясь только на камни! — тут же вставил Сём.
Слушая детей, драконица чувствовала, как в груди разливается тепло. Этот завтрак на мгновение напомнил, как они точно так же собирались за этим столом десять лет назад, когда всё было в порядке.
И это было подозрительно. Ни один оборотень — не то что человек — до сих пор не справлялся с её детьми. Ни один не дарил столько радости. А Ивэнь умудрился наладить отношения со всеми четырьмя, да и с замком помирился, несмотря на то что тот с утра жаловался на какую-то перестройку… Кресло Ивэня пустовало, и Киора нахмурилась. Жизнь научила, что за всё надо платить. И если Ивэнь попросит оплату в риенах — это будет хорошо. Потому что в любом ином случае оплата выйдет слишком большой.
Вновь в памяти всплыли вчерашний вечер и руки Ивэня. Вспомнилось и то, как этот обычный человек слишком уж свободно чувствовал себя здесь с самой первой минуты. Тогда Киора подумала, что он гейша… И вчерашний вечер лишь подтверждал догадку, ведь мало какой мужчина умеет доставить удовольствие одними лишь пальцами. Однако всё равно не покидало ощущение, что как-то уж слишком складно всё получается у Ивэня. Да и нашли его дети на берегу уж больно удачно. Именно тогда, когда Киора готова была нанять любую няню. Но если Ивэнь не гейша, то всё усложняется. А вдруг он подосланный каким-то другим домом? Теми же Замёрзшими Звездами?
«Не-е-ет, Таирен точно бы не стал подсылать человека, тут если и подослан, то, скорее, Вулканическим родом или Серебряным Ветром…»
Неизвестно, к каким заключениям пришла бы драконица, если бы в этот момент в зале не образовался виновник её тревожных мыслей.
Он выглядел… неожиданно хорошо. Очень по-простому, как рыбак из деревни, но Киора уже второй раз поймала себя на мысли, что ему идёт.
— Доброе утро.
— Доброе. Ивэнь, кажется, вы проспали, — ответила Киора, в который раз поражаясь тому, как человек с достоинством держится перед ней. Не лебезит и не пытается заискивать. Это вызвало толику восхищения.
И прежде чем она произнесла «Можно с вами поговорить?», он спросил:
— Киора, а когда вы будете свободны?
«Ну вот и ответ, Киора, — драконица мысленно вздохнула. — Сейчас начнутся те самые подводные игры, и ты узнаешь, зачем этот человек нанялся в твой замок на самом деле. Хорошо, если это будут всего лишь деньги».
* * *
Иван
Я помахал детям, и мы прошли в одну из многочисленных комнат замка. Судя по обстановке, это был кабинет моей работодательницы, хотя, на мой вкус, мебели здесь не хватало. Как и во всём Курятнике.
— Благодарю за вчерашнюю помощь, — сказала она, опускаясь на тонкий коврик посреди комнаты.
Делать нечего — пришлось опуститься рядом, со внутренним вздохом отмечая, что поза «по-восточному» точно не для моего многострадального позвоночника. Вообще, я уже прикидывал, из чего бы тут можно было сколотить нормальный стул и, возможно, собрать что-то вроде приличного рабочего стола.
Пока я собирался с мыслями, пытаясь вырулить на деловой тон, Киора подняла взгляд и задала вопрос первой:
— Как прошла неделя с моими детьми?
— Хорошо, — не задумываясь, ответил я.
И лишь секундой позднее сообразил, что ответил машинально. Вот сейчас надо было бы упомянуть и про дикую попытку отрубания рук одному из близнецов на Волнистом Берегу, и про агрессию мужчин в адрес Теона, и про его чёртовы синие волосы, которые доставляют больше проблем, чем пользы, и про кормление голубей на крыше Курятника…
Но взгляд Киоры приковал меня к месту. Она выглядела… хрупкой. Почти ломкой. Как будто её можно было раздавить одним неосторожным словом. Вчерашняя сцена в душе всё ещё стояла перед глазами — её дрожащие плечи, судорожно сведённые мышцы, это бледное уставшее лицо, огромные тени под глазами. К слову, последних не было видно, но я не сомневался, что под слоем нюдового макияжа они всё ещё есть. Не раз обращал внимание, что женщины каким-то магическим образом умеют выглядеть в разы лучше, чем чувствуют себя на самом деле. Они это действительно умеют, и нам у них этому ещё учиться и учиться.
После того как Киора вчера почти потеряла сознание от переутомления на моих глазах, все проблемы с детьми стали не то чтобы неважными… просто померкли на фоне тех проблем, которые, очевидно, имелись у их матери. Да разве я со всем не справился? Справился. Более-менее.
— Точно? Никаких эксцессов не произошло? — Киора вопросительно изогнула тёмные, идеально очерченные брови.
— Точно, — вздохнул я. — Вообще-то я хотел поговорить о другом.
— Я тоже.
Оу.
— Пропускаю леди вперёд. — Я ободряюще улыбнулся, видя, как Киора кусает губы и явно сомневается.
— Ивэнь, скажите честно, вы оказываете интимные услуги за деньги?
Что-о-о?
— Разумеется, нет, — ответил я, немного обалдев от вопроса. И лишь секундой позднее понял, что вообще-то передо мной вдова и вчера… А-а-а, Ванька, ты дурак! Тут такая девушка тебе буквально предложила, а ты…
— Ну, то есть если вы хотите, я окажу их совершенно бесплатно.
— Нет. Я лишь хотела знать, кто воспитывает моих детей. — Драконица коротко вздохнула и… поёжилась.
Я понял, что вообще ничего не понимаю в женщинах. Особенно в таких… неземных.
— Если вы хотели уточнить насчёт оплаты, то не волнуйтесь, вам её поднимут.
О, это было бы здорово.
— Хм-м-м… Я ценю это, спасибо. Но я хотел бы поговорить о вчерашнем инциденте.
— О том, что вы вломились в мои комнаты без стука и разрешения? — Тон её голоса внезапно стал холодным, как февральский ледяной дождь.
Маска невозмутимости треснула, и в глазах промелькнуло что-то острое. Не злость, но нечто, что заставило почувствовать себя виноватым.
— Приношу извинения, но я не это имел в виду.
— Тогда что же⁈ — Ноздри красавицы вздрогнули, подбородок вздёрнулся вверх. Было очевидно, что она надумала себе чего-то не того. — Хотите пустить слух, что леди Морской Лотос предаётся плотским утехам с человеком из низшего сословия⁈ Учтите, за клевету в нашем государстве могут и голову отрубить. По чьей бы указке вы ни пытались меня скомпрометировать и в чью бы пользу ни шпионили, лучше ходить с карманами, полными риенов, чем без головы, верно? Озвучьте сумму, которую хотите.
Что-о-о⁈
Шантаж? Шпионаж? Меня сейчас перекупить попытались?
Несколько секунд я переваривал обрушившиеся на меня обвинения. Ну, знаете ли… В какую-то не ту степь зашёл наш диалог.
— Вообще-то я хотел поговорить о ваших колоссальных переработках, хроническом переутомлении и о том, как долго вы собираетесь вести себя так, словно бессмертная! — рявкнул я, не выдержав.
Лицо Киоры вытянулось. Она моргнула.
— Это та причина, по которой вы позвали меня поговорить наедине?
— Разумеется!
Я всплеснул руками. О чём тут можно говорить?
— И даже не о том, что вы хотите денег за молчание? — уточнила она, всё ещё смотря на меня влажными и гипнотически прекрасными тёмно-янтарными глазами.
— Я бы и так никому не сказал о том, что вчера произошло в ваших комнатах. В конце концов, если припомните, я даже постарался вести себя так, чтобы дети тоже ничего не узнали.
— Простите, я подумала… как мыслят все наши, — пробормотала девушка чуть заторможенно и, как мне показалось, устало. — Вы действительно издалека, раз не понимаете, в какое положение меня вчера поставили своей выходкой.
Она набрала воздуха в грудь, чтобы добавить что-то ещё, но в этот момент дрожь прошлась по полу и стенам замка. Землетрясение? Видимо, очень лёгкое и далёкое.
— Мы не заканчиваем наш разговор. Подождите меня здесь, пожалуйста. Ко мне прилетели гости, но это ненадолго. Я переговорю и вернусь.
И Киора поднялась с грацией балерины, оставляя меня в помещении одного. Несколько минут я действительно сидел в жутко неудобной позе на коврике, перемалывая в голове наш разговор. Да, она меня задела. Да, её обвинения были нелепы, но… Чёрт возьми, почему это так цепляет?
Как ни крути, когда красивая женщина говорит такое… это неприятно. С другой стороны, я мысленно запретил себе рассматривать Киору как женщину. Внутри в груди ворочалось что-то колкое. После вчерашней сцены в душе дважды хотелось, чтобы она обратила на меня внимание несколько большее, чем на няня.
«Босс, начальница, мать детей, за которыми я приглядываю. Точка. Строго рабочие отношения до тех пор, пока я не вернусь домой. Никаких интрижек», — одёрнул я себя и тут сообразил!
«Ко мне прилетели гости».
Прилетели!
Вертолётная площадка где-то недалеко, я просто её не заметил. Надо бы выйти познакомиться с пилотом, а потом можно и вернуться обратно, пока Киора занята гостями.

Глава 12
Родственники

Киора
После выходки Олсандера, ядовитых слов лорда Замёрзшие Звёзды и очень странного, нетипичного для Огненного Архипелага поведения Ивэня Киора думала, что готова ко всему.
Оказалось — нет.
Это Киора поняла, когда длинное белёсое чешуйчатое тело на её глазах обернулось женщиной неопределённого возраста в ярко-бирюзовом кимоно с серебряными нитями.
Таями разменяла уже девятую сотню лет, но выглядела так, будто сама природа решила сделать исключение из правил и заморозить внешность родовитой драконицы. Кожа свекрови была почти прозрачной, с лёгким аристократическим голубоватым отливом, словно тончайший фарфор. Именно того оттенка, который считался у драконов самым благородным и свидетельствовал о древней крови. Волосы — жемчужно-белые, уложенные в сложную высокую причёску со множеством сияющих канзаши. Таями всегда выглядела безупречно… и никогда не упускала случая донести Киоре, что та и на десятую долю не столь совершенна.
— Пусть утренний ветер принесёт вам ясность мыслей, Таями-сан. — Киора поприветствовала, соблюдая традиции, и поклонилась, но не глубже, чем этого требовал этикет.
Когда Киора вышла замуж за Родерика, она вошла в род Морского Лотоса и с тех пор обязана была выказывать всяческое почтение старшей леди. Даже после смерти мужа. Ведь истинная драконица не шипит и не брызжет ядом, как дешёвая гадюка. Она улыбается, глядя врагу в глаза, и её клыки сверкают так же ярко, как драгоценные канзаши. В этом и есть суть драконьего этикета: крики и оры — оружие слабых, вежливость — броня сильных.
— А ясные ли они? — Старшая леди Морской Лотос чуть склонила голову, её губы изогнулись в подобии улыбки, но взгляд оставался колючим, как ледяные иглы. — Я смотрю, Кураяма-дзё изменился. Местами… слишком радикально.
«Ты плохая хозяйка».
— Радикально? — Киора осталась невозмутимой, но её пальцы чуть дрогнули в складках кимоно.
— Ах, прости. — Свекровь поднесла длинные пальцы к губам в изящном жесте извинения. — Наверное, мне с неба показалось, что над одним из двух садов камней надругались?
Киора только сейчас окинула взглядом тории и близлежащую территорию. Когда она возвращалась домой, то влетела прямо в окно. Вчера не был сил рассматривать изменения в замке. Рассказы близнецов о новом «домике» и возмущение Кураяма-дзё с глухим щелчком встали на место.
Там, где раньше простирался священный сад камней — воплощение гармонии и порядка, — теперь возвышалась деревянная конструкция, больше похожая на неуклюжий аванпост, чем на что-то гармонирующее с древними традициями. Избушка с покосившимся флагом из чьего-то халата, детские верёвочные лестницы, которые казались сомнительно надёжными, и — о, небеса! — расчерченные угольком круги на священных камнях, словно это был какой-то игровой плац. Лёгкий ветерок колыхал ленты и куски ткани, развешанные по периметру, а в воздухе витал запах опилок.
Это не было уродливо, скорее… слишком живо, слишком шумно, слишком по-человечески. Но сейчас Киора не готова была это обсуждать. Одно то, что Юми и близнецам понравилась такая игра, — дорогого стоило.
— Вот что случается, когда мать перестаёт уделять внимание детям, — с театральным вздохом закончила Таями.
— Сказала женщина, которая прилетела к внукам третий… Прошу прощения, второй раз за десять лет.
Это был ответ на грани приличий. Но Таями лишь усмехнулась.
— Не подходи к зеркалу, если не готова увидеть чужое лицо. Я горжусь воспитанием Родерика, и я дала ему всё, что могла. Он погиб во славу Огненного Архипелага, а значит, я как мать исполнила свой долг.
«А ты нет».
Киора сложила руки ладонями друг к другу. Традиционный жест у драконов, но мало кто задумывается о том, что он ещё может скрыть дрожь пальцев.
— Уважаемая Таями-сан, могу ли я узнать, какую мелодию играет ветер, что донёс вас до стен замка Морского Лотоса? — терпеливо уточнила драконица.
— Именно, что до стен замка Морского Лотоса, — голосом выделила свекровь.
От Кураяма-дзё по магическим каналам донеслось сожаление, и Киора как-то сразу поняла, что замок, не достучавшись до неё самой, сообщил о произволе обитателей не его хозяйке, а старшей леди рода.
Магические сущности — они такие. Хотя они и обладают некоторой волей и разумом, но по большей части живут так, как заложено магией. И так уж вышло, что Родерик очень любил сад камней при входе. Настолько сильно, что это стало важной частью самого Кураяма-дзё.
— Этот замок Родерик унаследовал от своего деда, — словно прочитав её мысли, картинно взмахнула руками Таями. — Больше всего на свете он любил этот сад. Каждый валун — символ ветви великого древа нашего рода, каждая песчинка — напоминание о балансе и гармонии, что должны царить в доме Морского Лотоса. Две симметричные половины сада — олицетворение незыблемого союза мужа и жены, где одно неразрывно от другого. И что же я вижу сейчас? Бесформенные нагромождения, детские шалости на священной земле, глупость и беспечность, запечатлённые в каждом следе угля на древних камнях! Киора-сан, вы хоть на миг задумались, что сказал бы Родерик, если бы увидел это своими глазами? Как бы дрогнул его голос, как бы потух его взгляд, как бы застыла боль на его лице?.. Вы не просто передвинули камни, вы потревожили наследие, что должно было устоять веками!
Драконица театрально всхлипнула и бросила взгляд на самодельный домик детей.
Видят боги, Киора и сама, когда увидела переделанную половину сада, хотела возмутиться самоуправством Ивэня, но сейчас она бы ни за что этого не сделала. Просто из чувства противоречия. Как же она устала от этой лживой партии длиною в жизнь с матерью покойного мужа. Таями всегда находила, как её уколоть.
Если Родерик вдруг заболевал, то в том была вина Киоры, что недосмотрела за разнообразием блюд. Ведь известно, что все болезни от того, что мы едим. Если камни в пруду обрастали мхом — непременно из-за того, что Киора «плохо смотрит за порядком и мало порет нерадивых слуг». Если чай был слишком горячим — Киора проявила неуважение, не проконтролировав температуру напитка. Если слишком холодным — ну, тут и говорить нечего: неуважение в чистом виде.
Но увы, Родерик никогда не защищал её ни при жизни, ни тем более после смерти.
Киора заставила себя выпрямить спину и чуть наклонить голову, как положено леди. Спокойствие, только спокойствие. Эмоции — это слабость, и сейчас Таями лишь ищет трещину в её броне.
— Благодарю вас за напоминание, Таями-сан. Ваша мудрость подобна лунному свету на глади ночного океана — холодна и неумолима, — ответила Киора, тщательно подбирая каждое слово. — Но позвольте заметить, что и океан иногда нарушает свои берега, а лунный свет гаснет за тучами. Я думаю, если бы Родерик узнал, что его дети получают удовольствие, играя в саду, где он сам любил проводить время, то он был бы счастлив.
— Ах какая изысканная метафора. Но, дорогая моя невестка, волны могут рушить берега лишь тогда, когда хозяин не следит за приливами. И когда мать отворачивается от своих детей, они начинают разрушать святыни. Разве не так?
Её голос был сладок, как мёд. Ядовитый мёд.
«Ты отвратительная мать, которая ни с чем не справляется», — вот и всё, что было зашито в этих речах.
Киора вдохнула и выдохнула, стараясь сохранить хладнокровие и перестраиваясь на аналитический лад.
Таями внуки были безразличны с самого рождения, при Родерике она прилетала лишь дважды ради соблюдения приличий. Что означает её прилёт сейчас? Очевидно же, что не ради сада камней она вдруг объявилась. Ещё раз уколоть, что из Киоры получилась плохая мать? Это мелочно даже по меркам Таями.
Нет, здесь определённо что-то другое. Конечно, надо было пригласить Таями в чайную комнату, оказать все традиционные почести, но… у Киоры выдался первый день в месяце, когда она могла полностью провести его с детьми. Не было ни сил, ни времени, ни тем более желания играть в эти игры со свекровью. Да и Ивэнь ждёт разговора.
Сделав вид, что повелась на речи незваной гостьи, Киора сжала губы и тихо пробормотала:
— Камни — не святыни. Это всего лишь камни. Мощи драконов захоронены в другом месте. Зато детям весело.
— Нет! Это то, что было дорого Родерику, — не удержалась Таями. — А ты осквернила его память, переложила все «женские» камни и ещё и считаешь себя хорошей женой и матерью? Это открытый бунт и плевок в наш род.
«Которого ты никогда не была достойна».
— Видимо, не зря при дворе гуляют слухи о твоей слишком близкой дружбе со вторым принцем, — закончила старшая леди Морской Лотос.
Киора смотрела на свекровь с той самой идеальной невозмутимостью, которую оттачивала долгие годы. Внутри всё кипело, но лицо оставалось маской спокойствия и сдержанности. Что бы она ни ответила сейчас, это обернётся против неё. От Олсандера она знала, что Таями уже подала требование о ниотамори. Сказать, что между ней и Олсом ничего нет, — расписаться в том, чтобы ниотамори назначили на завтра. Сказать, что это правда, — значит запятнать себя ещё больше, так как достойная драконица из знатного рода должна или скорбеть о смерти мужа, или выйти замуж, а уж точно не являться чьей-то наложницей.
— Второй принц — дракон чести, — произнесла она ровным голосом. — Он всегда был опорой и поддержкой для нашей семьи. После смерти Родерика он помог мне сохранить Кураяма-дзё, защитить детей и не дать разрушиться тому, что так любил мой муж.
Слова прозвучали мягко, но с явным намёком: как бы ни крутила и ни выворачивала их Таями, истолковать их в пользу слухов не получится. Она не сказала ничего ни компрометирующего, ни чрезмерно защищающего Олсандера. Лишь голые факты.
Таями сузила глаза, её губы скривились, но лишь на миг.
«Не получилось поймать на слове».
Неужели она прилетела только ради того, чтобы ускорить ниотамори? Почему она тянет время? Не попросилась на чай, в замок или увидеться с детьми, но в то же время тянет время. Зачем?
Стоило Киоре так подумать, как небо разорвала тяжёлая тень. Сквозь плотные облака лениво, с величественной неторопливостью проскользнул дракон. Его серебристо-голубая чешуя сверкала как потускневшее древнее зеркало, усы ниспадали до самых когтей, словно застывшие нити седого инея, а на боку зиял старый шрам, которому, казалось, было столько же лет, сколько и самому небу над их головами.
Лорд Хакай Морской Лотос опускался медленно, почти торжественно, каждый взмах его огромных крыльев отдавал болью в старых суставах. Воздух вокруг него дрожал, а земля, казалось, вздохнула, принимая тяжесть тысячелетнего существа. Когда лапы дракона коснулись дорожки перед алыми тории, камни под ними глухо хрустнули, а трава вокруг прижалась к земле, будто склоняя голову в поклоне.
Приземлился он мягко, но в этой мягкости чувствовалась усталость старого хищника. С отцом почившего мужа Киора виделась всего несколько раз, а потому тут же склонилась в глубоком поклоне.
— Пусть утренний ветер принесёт вам ясность мыслей, Хакай-сан.
— И тебе, Киора-сан, тоже доброго дня, — вздохнул мужчина, а затем осмотрелся. Седые брови на морщинистом лице удивлённо поднялись на лоб. — Дорогая, и это всё, ради чего ты меня вызывала? Ты говорила, что Кураяма-дзё нанесено смертельное пятно. Признаться, я подумал чуть ли не о вторжении Мёртвых душ…
— Ну, если для тебя осквернение единственной памяти о сыне — это ерунда, то да, это всё, ради чего я тебя звала, — холодно отрезала Таями.
Лорд Хакай нахмурился.
— Не ерунда, разумеется, однако весов правосудия я здесь не замечаю. Если это всё, я предлагаю возвращаться домой. Мне тяжело даются перелёты.
— Что ты, мой дорогой, — тут же пошла на попятный его жена, — именно потому, что тяжело даются перелёты, постой немного в человеческой форме, дай костям отдохнуть. Киора-сан, во имя чести моего сына, пригласите уже нас в замок на чай.
— Разумеется, я приглашаю… — тут же отозвалась драконица, но Хакай прикрыл глаза и покачал головой.
— Нет-нет, не утруждайте себя, Киора-сан. Мы не слали весточку о том, что прилетим, это вовсе не необходимо. Да и я действительно не стану пить чай у вас. В нашем замке особые травяные сборы, которые мне прописал исэи.
Лорд медленно поклонился, Киора ответила тем же. На этом встреча логично подходила к концу. Лорд Хакай даже поднял взгляд к небу, явно концентрируя силу, чтобы обернуться драконом.
— Как печально видеть, что невестка столь легкомысленно ступает по тонкой нити чести, сотканной нашим родом и освещённой доблестью моего сына, — пробормотала Таями.
Вроде бы себе под нос, но так, что все услышали.
Интуиция Киоры буквально кричала, что свекровь не просто так наведалась в Кураяма-дзё, но если бы драконица промолчала, да ещё и в присутствии лорда Хакая, это означало бы, что она действительно топчет честь Родерика.
— Это не так. Мои мысли чисты, а сердце полно почтения к павшему супругу, — ответила Киора. А что ей ещё оставалось?
То, что она попала в ловко расставленную ловушку, драконица поняла по тому, как блеснули глаза свекрови.
— Если твоё сердце полно почтения к Родерику, — протянула Таями, смакуя каждое слово, — то докажи это уже наконец, Киора-сан! Прими от него посмертный подарок и присоединись к нему. Если ты столь сильно любила моего сына и скорбишь по нему день ото дня, сделай харакири.
— Таями… — предупреждающе бросил лорд Хакай, но было поздно. С последними словами старшая леди Морской Лотос достала из рукава танто Родерика.
Киора смотрела на короткий меч погибшего супруга, и время, казалось, замедлилось. Клинок был таким же, как в её воспоминаниях: короткий, изящный, но в то же время пугающе острый. До боли знакомая рукоять, обтянутая тёмно-синей кожей, украшенная серебряными вставками в форме волн. Не подделка.
Именно этим танто Родерик сражался в свою последнюю битву и уничтожал Мёртвых душ из Нижнего мира. Киора была уверена, что верный меч канул в Лету вместе с его хозяином, но, как оказалось, нет. Таями нашла его.
Она провела пальцем над рукоятью, не касаясь клинка, словно боялась, что одно неверное движение приведёт к неизбежному. Этот танто действительно принадлежал Родерику. Её мужу. Тому, кто ушёл слишком рано, оставив её с разбитыми надеждами и непосильным грузом ответственности.
Киора подняла глаза на Таями, и её сердце сжалось. Свекровь стояла уверенно, словно сама судьба, вершившая свой приговор. В глазах старшей леди сверкал холодный огонь предвкушения.
— Ну же, Киора-сан, прими подарок. Присоединись к моему сыну в лучшем из миров.
Киора с трудом сглотнула, горло сдавило стальным обручем. Она осознала, что Таями мастерски заманила её в ловушку. Все разговоры о принце и намёки на ниотамори были лишь частью многоходовой изящной словесной игры, чтобы привести её к этому моменту. Чтобы она произнесла те самые слова о почтении к Родерику в присутствии свидетеля.
Принять меч покойного супруга — священная обязанность вдовы. Но принять клинок, которым принято совершать харакири, — это уже не просто жест преданности. Это клятва, запечатанная кровью.
Если Киора откажется, её поступок станет не только проявлением неуважения к памяти Родерика. Это будет предательством всего рода Морского Лотоса. Падение, громкое и бесповоротное, как звук разбитого фарфора в зале приёма.
Кураяма-дзё — магическая сущность, что веками хранила магию и мудрость драконов, — откажется служить ей и её детям. Их выкинут за стены, как опавшие листья в пору осеннего ветра. Без крыши над головой, без денег, без защиты рода… презираемая всеми сородичами за попрание чести одного из них.
Но если она примет меч… То долг потребует от неё последнего, что она может дать, — её собственную жизнь.
Шах и мат.
Киоре было всего триста шестьдесят четыре года, что для драконицы совсем не много… Она была уверена, что умрёт не раньше семисот лет. Как, оказывается, непредсказуемо складывается жизнь. Но если она выполнит харакири сейчас, то у детей хотя бы будет шанс на достойную жизнь.
Лорд Хакай молчал, потрясённо глядя на дракониц. Да, он являлся старшим лордом Морского Лотоса, но даже не в его силах было изменить традиции.
— Таями, прошу, не делай этого, — напряжённо попросил он.
Всё, что он мог — попробовать отозвать подарок. Это не принято у драконов, но всё равно куда лучше, чем последствия их посещения.
— Почему⁈ — Голос Таями взвился, как натянутая струна, готовая лопнуть. — Наш сын умер, значит, и она должна уйти с ним! Это было бы правильно! Это было бы честно! Хакай, неужели ты не видишь, что она никогда его не любила⁈ Никогда! Она только сидит здесь, в его доме, окружённая его памятью, и нагло пользуется всем, что досталось Родерику по праву крови, по линии его великого деда!
Таями сделала шаг вперёд, и тяжёлый шлейф её кимоно скользнул по каменным плитам, словно змея, готовящаяся к броску. Лёгкое, почти незаметное свечение магии пробежало по её плечам, а глаза блеснули ледяным огнём.
— Она не достойна! Не достойна ни этого дома, ни этого титула, ни самого имени Морского Лотоса! Она не была достойна даже носить его фамилию, а уж тем более быть его женой! Она — тень, что прикидывается леди! Грех на нашем роду и позор на нашем имени! На! — Женщина буквально ткнула оружие в лицо Киоре. — Держи уже танто, и покончим с этим! Стань наконец достойной вдовой великого Родерика, раз уж тебе так дорого его имя!
Ноздри старой драконицы расширились и покраснели, на лбу выступили капли пота, а глаза лихорадочно заблестели. Её буквально трясло от понимания, что справедливость наконец-то восторжествует! Долгих десять лет она жила с пониманием, что её любимый единственный сын ушёл из этого мира, а хитрая и изворотливая невестка, соединившая с ним жизни ритуалом, каким-то образом смогла осквернить память и любовь Родерика и остаться здесь.
— Делай это. Или уходи. Но ты никогда не сможешь ступить на земли драконов и никогда не увидишь детей. — Голос Таями сорвался на хрип. — Мать трёх инвалидов, которая и пальцем шевельнуть не хочет ради их выздоровления!
Это стало ударом под дых.
И в тот момент, когда Киора потянулась к танто, неожиданно широкая мужская спина заслонила её от родственников. Миг — и короткий меч бывшего супруга оказался в руках Ивэня.
Киора не коснулась меча. Подарок принял Ивэнь. Облегчение затопило с головой.
* * *
Иван
Объяснить своё поведение? Да хоть убейте — не смог бы. Даже если бы поставили на допрос под яркой лампой и выдали блокнот для развернутого объяснения с графиками и схемами.
Я вышел во двор и замер. Незнакомая женщина — сухая, как старый стебель бамбука, с лицом, напоминающим застывший восковый оттиск, — держала короткий меч. Оружие было в чехле, но её поза, её тонкие губы, сложенные в жёсткую «куриную лапку», и взгляд, способный прожечь дыру в бетоне, говорили сами за себя.
Рядом маячил пожилой мужчина в роскошном кимоно, выглядевший так, будто ему хочется куда-то исчезнуть. Его руки были сжаты в кулаки, а взгляд метался между Киорой и женщиной с оружием, как у загнанного в угол зверя. О, он боялся. Но не вмешивался.
А Киора… стояла. Спина прямая, подбородок вздёрнут, взгляд холодный, как океанская вода в январе. Словно изваяние. Только вот я видел — по чуть подрагивающему уголку её губ, по напряжённым плечам — она была на грани.
И мне не нужно было обладать сверхспособностями, чтобы понять: сейчас что-то взорвётся.
Шаг. Второй. Бег. Прыжок. И я ловко выдернул оружие из рук гостьи.
— Добрый день! Какой прекрасный клинок! Это подарок, да? — бодро заявил я, оценивающе подбрасывая оружие на ладони. Странное… но красивое. Усыпанное завитушками, правда, как девчачье.
Ответа не последовало. Суровая тётушка сверлила меня взглядом так, словно пыталась прожечь дырку в черепе. Мужчина открыл рот, но тут же его закрыл.
— Знаете, у нас тут, — я кивнул в сторону замка, — существуют правила. Прописанные, между прочим, в э-э-эм… Книге по Безопасности… Так вот, там чётко сказано: «Колюще-режущие предметы в жилые зоны проносить строго воспрещено. Особенно в присутствии несовершеннолетних лиц». А уж если эти несовершеннолетние — неугомонные дети от пяти до четырнадцати лет, то штраф удваивается. Поэтому я, пожалуй, временно конфискую сие прекрасное оружие. До тех пор, пока дети не достигнут совершеннолетия. А может, даже до тех пор, пока они не закончат университет. В целях всеобщей безопасности, конечно.
Тишина повисла над нами, густая, как сгущёнка в старой жестяной банке.
Все трое смотрели на меня. Пожилой мужчина — с удивлением и тенью неодобрения, Киора — с расширенными глазами и явным облегчением, а вот её оппонентка — с искривлённым от ярости лицом.
— Что это сумасшедшее низшее существо себе позволяет! — зашипела Миссис Кобра. — Отрезать руки ему за попытку воровства личных вещей нашего рода!
Опять двадцать пять, неужели тут и правда калечить можно во имя закона?
— Я ничего не воровал, всё будет сохранено до лучших времён, — постарался откреститься поскорее и даже помахал мечом перед глазами этой ненормальной. — Хотите, верну вам подарок обратно. Не вопрос.
— Дорогая, подожди, — вмешался мужчина. — Посмотри на ауру этого молодого человека. Она соединена каналами с Кураяма-дзё. Он ничего не воровал — только принял подарок от лица замка.
— Что-о-о⁈ — Вот теперь шипение гостьи перешло на действительно змеиное. Клянусь, мне даже на секунду показалось, что зрачок женщины принял вертикальную форму. — Да как ты смела взять в замок этого… этого нищего глупого человека! — На этот раз слова были обращены к Киоре.
Меня же напрочь проигнорировали, как будто я табуретка или стул.
— Ты… мерзавка, которая осквернила мой род! Несносная девчонка, которая думает только о себе и плевать хочет на детей…
— А вот оскорблять у нас не принято! — рявкнул я, пытаясь переключить внимание это бешеной на себя.
Киора стояла позади словно каменное изваяние. Больше всего на свете хотелось повернуться, обнять её и закрыть уши, чтобы не слышала всей этой гадости. Что это, интересно, за гости такие, которых Киора не может выгнать?
— Да как ты смеешь, смертный! — О! Переключились на меня! — Торгуешь телом для этой убогой…
Так, какого чёрта тут вообще происходит⁈
— Дорогая, пойдём… Нас это не касается.
— Да как не касается-то⁈
— К вашему сведению, я официально работаю здесь.
— Знаю я всё про вашу работу! Вон как дерзишь! Решил, что если можешь доставить удовольствие драконице за несколько риенов, то уже равный⁈
Какая ещё драконица, что за байки…
— Дорогая! Уходим!
А дальше произошло что-то странное. Мужчина обнял женщину, раздался хлопок, я на миг ослеп от яркой вспышки, а когда проморгался — в небо взлетали две огромные туши.
Я стоял, остолбенев, на дорожке перед красными воротцами-аркой с коротким мечом в одной руке и ртом, который, кажется, отвис настолько, что туда могла залететь целая стая голубей.
Драконы.
Два. Огромных. Дракона.
Не игрушечные, не из аниме, не спецэффект с экрана кинотеатра. Настоящие. Я резко выдохнул, чувствуя, как голова начинает кружиться.
Оба голубые с разными оттенками, но оба с длинными змееобразными телами, квадратными мордами (один в один как я где-то уже видел изображения в Курятнике на свитках) и метровыми усами… У одного из драконов чешуя на голове отличалась — она была почти белой, создавая видимость того, что на неё накинули капюшон. Некстати пришла мысль, что Миссис Кобра действительно та ещё змеюка.
Я медленно выдохнул и попытался собрать мысли, но, кажется, они просто испарились, как утренняя роса на солнце.
— Да ну нафиг… — проскрипел я, чувствуя, как холодный пот стекает по позвоночнику.
Если бы я знал заранее, что вот эти двое «гостей» умеют оборачиваться вот так, то, наверное, повёл бы себя немного осмотрительнее. Запоздало в голове всплыло множество обрывков фраз, где звучали слова «драконы» и «магия». Я сглотнул резко ставшую горькой слюну. Их же не существует. Как это возможно?
Я всегда верил в рациональные объяснения. Моя работа заключалась в том, чтобы найти рациональное объяснение всему. Магия? Сказки. Проклятия? Средневековые выдумки. Драконы? Красивые легенды, которые отлично продаются на обложках детских книг и в голливудских блокбастерах.
А теперь два таких «блокбастера» размахивали крыльями у меня над головой.
Киора всё это время стояла за моей спиной. Я не оборачивался, но чувствовал её взгляд. Я ощущал себя щенком, который впервые увидел пылесос и не понимает, что это за монстр и почему так страшно гудит. Было ли мне страшно? Да. Но как-то запоздало.
Две огромные туши, нарушая все законы гравитации и логики, исчезли в облаках.
— Ивэнь, — раздалось позади усталое. — Спасибо большое за помощь. Я этого не забуду.
— Не за что.
Потому что действительно «не за что». Я понимал, что не понимаю ровным счетом ничего.
— Нас прервали на разговоре, давайте тогда уж закончим беседу. И у меня будет к вам вопрос… Где вы так великолепно выучили драконий язык?
Я знаю драконий⁈

Глава 13
Драконы, клятвы и суть Слияния Жизни

Иван
Киора несколько раз намёками предлагала пройти в замок, но я стоял и пялился на небо как последний дурак. И думал. Думал. Думал.
О том, драконов не должно существовать, но они есть. Я совершенно точно только что видел их своими глазами. Конечно, можно было бы всё списать на галлюцинацию, но рядом со мной стояла Киора и принимала всё как должное. Ещё секундой позднее вспомнилось обращение Аяны «госпожа крылатая». Тогда я не придал этому значения. Мало ли, может, метафора. Но сейчас… выходит, она тоже дракон?
А дети? Те самые дети, с которыми я играл в прятки, строил домик из досок и таскал на плечах? Всю неделю я провёл с… вот такими тушами, которые могут раздавить лапой как чихнуть⁈ Сердце ухнуло куда-то в пятки, а мозг заработал на пределе возможностей. Или заглох.
С глухими щелчками, словно недостающие детальки паззла, встали на место все те странные моменты, которые зудели где-то на подкорке, но я списывал их на местный колорит. Внезапное знание местного языка. «Исэи» вместо врачей и аптеки. Необычные растения и фрукты. Косые взгляды на мои кроссовки и джинсы. Упоминание в первый день каких-то зубастых русалок… Господи, они тоже тут существуют⁈
Удар по сознанию был такой, что я машинально схватился за голову, пытаясь собрать разбегающиеся как тараканы мысли. Ощущение, будто меня от души треснули пыльным мешком по голове. Сначала по затылку, потом по лбу, а напоследок ещё и по самолюбию.
Видя моё замешательство, Киора грациозно опустилась на ближайшую лавочку. Изящную и лаконичную, как всё вокруг, а потому без спинки.
— Итак, Ивэнь, вы поделитесь, где выучили драконий язык?
— А я и не учил, — признался честно, падая на скамью рядом.
Глупо было дальше пытаться жить здесь, делая вид, что я всё понимаю.
— В смысле не учили? — Драконица… (о, да, теперь я понимал это точно!) нахмурилась.
— В прямом. Неделю назад я очнулся на пляже недалеко от Волнистого Берега. Ваши дети меня нашли и привели сюда. Я думал, что у меня провалы в памяти из-за препаратов, которые друзья подсыпали в снотворное, чтобы перевезти меня самолетом… м-м-м… то есть большим механическим средством сюда. Я совершенно точно из другого мира. У нас не существует драконов.
На секунду Киора наклонила голову вбок и сощурила глаза, будто что-то рассматривая вокруг меня, а затем пожала плечами.
— Ваша душа на месте. Это тело ваше, а это самое важное. По какой бы причине вы здесь ни оказались, вы там, где должны быть.
Я нервно усмехнулся и взлохматил затылок.
Да уж… на своём.
— Там, — я мотнул головой в неопределённую сторону, — я был следователем. Служил в полиции… Я был на своём месте.
Стоило признаться в своём «попаданстве», как воспоминание о прошлой жизни вспыхнуло особенно ярко. Забавно, целую неделю я пытался вспомнить, кто я, откуда, кем работаю, есть ли у меня семья, а сейчас мог сказать совершенно точно: холост и никогда не состоял в браке, двадцать восемь лет, высшее юридическое образование с фокусом на криминалистике, оперативно-розыскной деятельности и психологии населения, следак. Отношения были, но серьёзного — ничего, просто потому, что я из тех, кто «женат на работе».
— Значит, здесь вы нужнее. — Уголок губ Киоры дрогнул. Не улыбка, а знак не то одобрения, не то сочувствия. — Что ж… теперь мне понятно, почему с первого дня вы вели себя так странно.
— Как?
Лёгкое удивление ненадолго выбило из состояния шока и заставило покоситься на работодательницу.
— Ну… вы совершенно не знаете наших обычаев, неуважительно кланяетесь, слишком близко садитесь, в первую же встречу прикоснулись к моему рукаву… — Драконица начала перечислять, а я застонал.
Судя по тому, как Киора сложила руки на коленях и отодвинулась на край скамьи, я даже сидеть на этой чёртовой лавке не имел права. Я неоднократно нарушал границы её личного пространства, но девушка дипломатично не стала тыкать меня в это носом.
— Кто-то хитрый переместил меня в этот мир, но, словно издеваясь, вложил в голову лишь минимум знаний.
— Я бы так не сказала, — неожиданно возразила драконица. — Вы знаете два основных языка — общечеловеческий и драконий, — а потому это очень хорошая база. Большинство людей не могут выучить наш диалект, им слишком сложно. Но, Ивэнь, скажите, неужели за всю неделю вы не заметили ничего странного и непривычного?
Я невнятно пожал плечами. Конечно, оно было. Взять хотя бы отсутствие розеток, ноутбуков и прочих гаджетов. Но тут такое дело…
— У нас называется это феноменом Баадера-Майнхоф или иллюзией частотности. Это когнитивное искажение, при котором человек начинает замечать определённые объекты, идеи или события гораздо чаще после того, как впервые обратил на них внимание. Считается, что наш мозг работает на экономию энергии и постоянно фильтрует информацию, чтобы не перегружаться лишними данными. Но как только мы даём ему чёткий «сигнал», он включает «приоритетный фильтр» и начинает выделять нужное из потока. Так, например, человеку, который впервые завёл собаку, будет казаться, что все в его городе тоже недавно обзавелись питомцами. На самом деле его соседи и раньше имели собак, просто сам человек воспринимал животных как часть городской суеты и не обращал на них внимания, — попытался я объяснить простыми словами и добавил: — Честно говоря, никогда не думал, что это случится и со мной.
Киора задумчиво кивнула.
— Звучит занятно. Выходит, у вас есть образование, — сделала она какой-то свой собственный вывод.
— Увы, нерелевантное вашему миру, — хмыкнул я.
Девушка склонила голову, не подтверждая, но и не опровергая этого факта, а я внезапно дал себе мысленную затрещину. Вот уже добрых полчаса мы сидим на лавочке после того, как на Киору было совершено покушение. А если я не зря ел хлеб на своей прошлой работе, то именно покушение и было.
— Киора, вы не могли бы рассказать, что здесь только что произошло?
* * *
Киора
Киора смотрела на Ивэня и ловила себя на том, что никогда не видела мужчину с необычными круглыми глазами настолько потерянным. Её с малых лет учили, что нельзя показывать уязвимости. Эмоции — для слабых. Но Ивэнь совершенно не стеснялся своего состояния. Прошла минута-другая, он внезапно тряхнул короткими рыжими волосами и спросил:
— Киора, вы не могли бы рассказать, что здесь только что произошло?
Драконица задумчиво кивнула, понимая, что так или иначе Ивэня надо ввести в курс дела. В конце концов, это вопрос безопасности няня! Очень кратко она рассказала попаданцу всё, чему обычно учили детей в их мире.
Драконы живут по сравнению с людьми очень и очень долго — тысяча, иногда полторы, а некоторым счастливчикам с кровью Древних судьба дарит даже две тысячи лет, как уважаемому лорду Хакаю, которого Ивэню довелось сегодня увидеть. Но это скорее исключение из правил. Драконы обладают разной магией, которая иногда сочетается, а иногда — не очень. Так она, Киора, обладает магией воды, а, к примеру, правящие принцы Аккрийские управляют мощным огнём.
У драконов два этапа зрелости. Первый — интеллектуально-психологический — празднуют в двадцать пять лет. Считается, что к этому моменту дракон или драконица уже взрослые настолько, что сами могут определиться с выбором дела жизни.
А второй этап зрелости — биологический. Он наступает у каждого дракона индивидуально, чаще всего в возрасте от двухсот до четырёхсот лет. Это момент, когда существо начинает чувствовать, кто подойдёт ему в пару для заведения потомства, а кто нет. Сама природа подсказывает, с кем можно провести ритуал Слияния Жизни, без которого у драконов не родятся дети.
Своего мужа Киора встретила, когда ей было двести восемьдесят, и Родерик ухаживал за ней почти тридцать лет, прежде чем они решились на этот шаг.
На этом месте повествования лицо Ивэня забавно вытянулось, затем он громко и весело фыркнул, но попросил продолжать. Киора так и не разобралась, какие именно были чувства у Ивэня, но поймала себя на мысли, что ей почему-то не безразлично.
— Слияние Жизни — это такой ритуал, когда надо обменяться кровью и при этом испытывать искренние эмоции, желание подарить частичку сердца. Это очень сложный и ответственный момент, обычно мы решаемся на такое лишь раз в жизни. — Киора прикусила губу, обдумывая, как донести до Ивэня самый тонкий момент её брака.
— Я понял, — внезапно ответил мужчина и сосредоточенно посмотрел на неё. — Это как-то связано с прилётом родителей вашего погибшего мужа, верно?
— Верно, — пробормотала Киора.
Как же ей было стыдно в этом сознаваться! Стыдно до дрожи в руках, до ноющей пустоты в груди. Сейчас она скажет правду, и в его глазах внимание сменится гневом и презрением, с каким на неё смотрят большинство дракониц и Таями-сан.
Киора на миг зажмурилась, её губы дрогнули, а пальцы невольно сжали ткань кимоно. Она чувствовала, как с каждым словом, с каждым новым вдохом её горло сжимает невидимая петля стыда. Ей казалось, что вот-вот она захлебнётся в этом удушающем коктейле из вины и страха. Ивэню наверняка станет от неё противно после того, как он узнает правду… Но он только что спас жизнь ей и её детям, а следовательно, имеет право знать правду.
— Ритуал Слияния Жизни не просто так называется, — произнесла она на одном дыхании. — Магия драконов действительно переплетается. Когда умирает один дракон, то за ним обрывается жизнь и второго в паре.
— И?
Неужели он всё ещё не понимал⁈
— Я должна была умереть в тот день, когда погиб Родерик. Понимаешь? Обязана была. В тот день был прорыв Мёртвых Душ в наш мир… Родерик с помощниками отправились в самую гущу событий, а я в этот момент облетала Горячее Море с патрулем. Мне мгновенно стало плохо, я почувствовала его смерть почти сразу. Когда прилетела на остров, мне сообщили о его гибели, но вместо того чтобы уйти из жизни как подобает благовоспитанной драконице и вдове, я вновь обернулась драконицей, разыскала в поту и гари моего старого друга и попросила подпитать и удержать меня в этом мире. Я испугалась за себя и за детей. Олсандер огневой дракон, а я водная, поэтому самое лучшее и быстрое, что он придумал, — это взять с меня клятву служить ему верой и правдой ещё тысячу лет.
Ну вот. Она сказала.
Тишина повисла между ними, тяжёлая, удушающая, как мокрый шёлк, прилипший к коже во время ливня. Киора ждала, что он скажет. Что осудит её, отвернётся или, может быть, просто уйдёт, не произнеся ни слова. Словно исповедовалась перед Ивэнем, как перед судьёй, который волен приговорить её к казни. Впервые в жизни она призналась вот так открыто в своём малодушии и предательстве по отношению к погибшему супругу.
Она должна была умереть вместе с Родериком. Это незыблемая традиция, правило, которое передаётся драконицами из поколения в поколение. И она… она нарушила его. Она пошла против самого естества их магии. Она не просто выжила, а сделала всё что могла, чтобы остаться.
* * *
Иван
Хорошо, что у меня короткие волосы. Иначе сейчас они встали бы дыбом так, что любой ёж позавидовал бы. Женщина передо мной испытывала колоссальное чувство вины, потому что… не умерла со своим мужем. Нет, я, конечно, слышал про комплекс выжившего. Видел людей, которые винили себя за то, что уцелели после катастроф, аварий, войн. Но её слова, её интонация… Чёрт возьми, это был какой-то новый уровень. Исповедь, которая звучала не просто трагично, а с таким размахом, что я со своим попаданством чувствовал себя пылинкой в эпицентре её эмоций.
Жесть у них тут порядочки.
Передо мной сидела не просто женщина, страдающая от внутреннего конфликта. Передо мной была драконица, которая в глубине души считала свою жизнь — ту, которую она сохранила, — чем-то непристойным, постыдным и мерзким. И судя по всему, вот эти заявившиеся родственнички, особенно Миссис Кобра, решили, что Киора должна умереть, и пытались подвести её под это.
Ах да, ещё имелся один вовремя подсуетившийся козёл… пардон, ящер, который воспользовался ситуацией в свою пользу и оформил себе бесплатного работника на тысячу лет. Офигенный тут трудовой кодекс, надо сказать. Неудивительно, что моя просьба о выходном в неделю была воспринята в штыки, но это меньшая из всех проблем…
Некоторое время я сопоставлял факты и уточнял детали всей картины:
— То есть переделки в саду стали поводом, чтобы Таями могла прилететь и высказать своё презрение. А этот меч… то есть танто… принадлежал вашему погибшему мужу?
— Да. Но я думала, что он утерян.
— А свекровь решила вернуть, потому что?..
— Так полагается. Оружие воина возвращается в род ближайшему родственнику.
— Но если бы это была катана или, скажем, арбалет, то никакого глубинного смысла в передачи оружия не было бы. А танто создан для самоубийства, и, принимая подарок, вы должны были его совершить?
— Не самоубийства, а сэпукку, оно же харакири, — с тяжелым вдохом ответила Киора, смотря на меня с таким выражением, будто я должен вынести ей приговор. Она явно нервничала, но пыталась это скрыть. — Но в целом вы всё верно поняли.
— А тем, что взял танто от лица проживающего в этом замке, я вас спас?
— Да. Танто вернулось в замок, но я его не касалась. — Девушка кивнула и прикусила губу. А затем еле слышно добавила: — Но это не отменяет того, что я не умерла тогда с Родериком и… ужасно не хочу этого делать сейчас.
* * *
Киора
— Ну, знаете ли! — воскликнул Ивэнь. — Склонение к самоубийству путём уговоров, подстрекательства или иного воздействия. Статья сто десятая, пять лет тюремного срока, вообще-то. Любой человек хочет жить, и это нормально!
— Вы совсем не понимаете? — Киора распахнула глаза, глядя на мужчину со столь чуждой логикой. — Я нарушила саму суть магии Слияния Жизни. Я порвала эту связь. Драконы верят, что души уходят на перерождение, но я не пошла с Родериком.
— Потому что у вас есть дети! Любить их и желать остаться с ними — нормально! А то, что ваше общество навязывает, — это ужасно!
Мужчина внезапно вскочил и принялся мерить шагами сад, не замечая, что выходит с дорожки на усыпанную корой землю, по которой не принято ходить. При этом он размахивал мечом, кажется вообще позабыв, что тот в руке.
— Ваша свекровь — отвратительный человек… тьфу, драконица, которая пыталась добиться того, чтобы вы сломались. Это не забота о чести рода, не желание помочь вам или детям.
— Но Таями-сан на самом деле права, — прошептала драконица, всё ещё не веря, что впервые за столько лет после смерти Родерика кто-то действительно встал на её сторону.
— Нет! — жёстко обрубил Ивэнь. — Она не хочет вашего счастья, Киора. Ей плевать на детей, ей плевать на Родерика. Она хочет, чтобы вы исчезли, чтобы вас не было. Поверьте, я знаю, о чём говорю… Это такие люди, которые хотят, чтобы вокруг было хуже, чем у них. Она просто вымещает на вас злость и банальную зависть.
Иномирный мужчина говорил с нарастающим гневом, его шаги становились всё более быстрыми и резкими, а руки то и дело взлетали к вискам, будто он пытался удержать поток мыслей внутри своей головы.
— Зависть? Не понимаю… — Киора пожала плечами. — Чему завидовать? У Таями-сан всё есть, и даже больше. Уверяю, замок, в котором она с супругом проживает, даже больше Кураяма-дзё, и её роду по материнской линии принадлежат огромные земли не только в Огненном Архипелаге, но и на Большой Земле. Касательно внешности — это тоже смешно. Она среди дракониц считается чуть ли не иконой.
Ивэнь провёл рукой по коротким рыжим волосам, взлохмачивая их.
— Киора, я много лет работал, расследуя всевозможные преступления. Уверяю, очень часто завидуют далеко не деньгам, а жизненному положению. Ощущению, что ли. Особенно женщины. Если вынести за скобки несчастные случаи, стечения обстоятельств и жажду наживы, то основная причина всех убийств, которые мне пришлось вести, звучала примерно так: «Я такая хорошая, такая умница, тогда почему мне не дают, а ей, сюда подставить имя жертвы, всё просто так на блюдечке? Несправедливо!» К слову, именно так себя и оправдывают многие манипуляторы, которые вовсе себя таковыми не считают. Вот вам пример: успешные женщины, которые не умеют выбирать мужчин, часто завидуют невесткам, о которых заботятся их сыновья. Отсюда и появляется всевозможное третирование.
— Но Таями-сан счастлива замужем, нашла своего дракона, с которым провела ритуал Слияния Жизни!
— И вы точно знаете, какие у них отношения? — Ивэнь высоко поднял ярко-рыжие, как осенняя листва, брови. — Хорошо, давайте зайдём с другой стороны. Вы сказали, что со смертью дракона его жена обычно умирает.
— Да, если они провели ритуал Слияния Жизни, — кивнула Киора. — Так обычно работает магия. Я не знаю, почему она дала на мне сбой. В тот момент, когда Родерик погиб, что-то внутри меня оборвалось, я почувствовала себя плохо, но подумала о детях…
— Вы не умерли потому, что не хотели умирать. У вас была веская причина остаться. Сколько лет Таями-сан?
— Так ей всего лишь восемьсот…
— А её супругу?
— Почти две тысячи…
— И вы отметили, что он живёт очень долго для дракона. Отсюда напрашивается вывод, что лорд Хакай готовится к смерти. Очевидно, Таями придётся умереть одновременно с мужем. Даже если магия даст сбой так же, как это произошло с вами, в чём я очень сильно сомневаюсь, Таями не сможет жить под таким давлением общества, как живёте вы. Она понимает, что, в отличие от вас, она отправится в тот мир достаточно скоро, прожив всего лишь восемьсот лет. Теперь вы понимаете, откуда растут ноги? Это не защита чести рода и достоинства Родерика. Это банальная зависть.
Ивэнь остановился, а Киора молчала. Всю свою жизнь после смерти Родерика она относилась к тому, что выжила, как к чему-то постыдному. Родственники мужа вольно или невольно — лорд Хакай, в отличие от жены, никогда вслух об этом не говорил — подпитывали в ней чувство вины. Сейчас мысли в голове путались, словно тонкие нити шёлка в руках неопытного ткача, рвались и спутывались в тугие узлы.
— Но она хотела как лучше… Она хотела помочь, — пробормотала драконица, сама не понимая, верит в это или нет.
— Как лучше? — Ивэнь неожиданно фыркнул. — Я не знаю, как у вас заведено, но в моём мире в таких случаях обычно спрашивают: «Чем я могу помочь?» Те оскорбления, которые я успел услышать в ваш адрес, вам как-то помогли? «Мать трёх инвалидов, которая и пальцем шевельнуть не хочет ради их выздоровления», — процитировал Ивэнь на память.
К щекам Киоры прилила кровь. Ох… он слышал, какими словами её поносила Таями-сан. Видимо, реакция драконицы оказалась не такой, на которую рассчитывал мужчина, так как над ухом девушки раздался тяжёлый вздох.
— Так, я понял. Здесь тоже придётся разбираться.
Неожиданно мужчина, не спрашивая разрешения, заправил выбившийся локон за её ухо и сел на корточки напротив, касаясь своими сандалиями подола её кимоно.
— Киора, объясните, почему вы так близко принимаете это к сердцу. Что за ерунду спорола ваша свекровь?
— Это не ерунда. Это… правда. — Она прикусила губу и отвела взгляд в сторону. По идее, дымчатая магия рассеивания внимания, которую драконица наложила десять лет назад на остров, должна была всё ещё работать и отводить мысли людей от её детей. Но, видимо, Ивэнь слишком много времени провёл рядом с ними, потому что задал вопрос в лоб: — Почему Таями сказала «трёх», а не «четырёх» и с какой стати назвала их инвалидами?
— Теон — не дракон, он сирена. Приёмный. Его мама была моей подругой, но умерла… собственно, в тот же самый роковой день, — вздохнула Киора, выдавая часть ответа.
Ивэнь на уловку не повёлся, лишь удивлённо изогнул бровь на слове «сирена» и переспросил:
— Так, а инвалидность тут при чём?
— Физическое и магическое развитие Юми, Рёма и Сёма заморозилось в момент смерти Родерика. Вы, Ивэнь, не обладаете магическим зрением, но поверьте, их ауры похожи на решето. У Рёма и Сёма к тому моменту только-только начали развиваться их драконы, а Юми и вовсе ни разу не оборачивалась. Эта болезнь называется Печалью утраты. Исэи говорят, что без стабилизирующей магии отца они никогда не разовьются, а с каждым годом шансов на то, что они выздоровеют, всё меньше. С точки зрения моего мира, все трое — инвалиды, ну а я — плохая мать.
— Да это-то тут при чём⁈
— Что «это»? — Огромные тёмно-янтарные глаза посмотрели с лёгким удивлением.
— Последний вывод. Про плохую мать.
Ивэнь так грозно свёл брови над переносицей, что, несмотря на то что она являлась работодателем, а он — работником, она сидела на скамейке, а он — на корточках, ей было триста с лишним лет, а ему в десять раз меньше, Киора остро почувствовала себя маленькой провинившейся девочкой. Она облизала пересохшие губы.
— Так… я… — Слова, как назло, застряли где-то в горле. — Я пыталась найти для детей отчима среди драконов с созвучной магией, но так и не смогла.
Девушка уставилась в огромные, синие как небо глаза Ивэня и потеряла нить разговора.
— Инвалидность детей — это то, что случается. По независящим от нас причинам. Это не значит, что ты плохая мать. Просто так сложилось. Ты не должна себя в этом винить хотя бы потому, что в этом нет твоей вины. И то, что ты себя грызёшь изнутри, они это чувствуют. Подари им хорошее настроение и будь с ними, вместо того чтобы заниматься самоуничтожением.
С этими словами он поднялся и подал руку, предлагая подняться с лавочки. Киора, ошеломленная такой логикой, машинально подала ладонь в ответ.
— Сколько, говоришь, им лет, получается? — уточнил Ивэнь, когда они подошли к замку.
— Мальчикам двадцать два, а Юми шестнадцать.
— Обалдеть… — Мужчина покачал головой и улыбнулся. — Тогда это объясняет, как они так лихо обыграли меня в «Дурака».

Глава 14
Женихи

Иван
С того дня, как в замке объявились эти самые «любимые» родственнички, время будто сорвалось с катушек и помчалось галопом, не разбирая дороги.
После той командировки Киора стала проводить больше времени дома, и дети были очень рады. Я тоже. Я чувствовал, что теперь между нами появилась невидимая нить понимания. Чистого, ясного, без слов и лишних объяснений. Такая связь возникает только тогда, когда видел человека в самом уязвимом состоянии и, вместо того чтобы отвернуться, остался рядом. И, чёрт побери, это пугало. Потому что подобные нити обычно возникают лишь между близкими.
Как работник, да и как мужчина, осознающий, что драконица ищет в пару себе подобного, я старательно держал дистанцию, хотя, конечно же, это понятие для меня и Киоры оказалось совершенно разным. Для меня было нормально коснуться её через ткань одежды, когда мы что-то обсуждали. Или сесть рядом на коврик, а не в пяти метрах, будто я заразный. Передать что-то одной рукой — казалось бы, какая разница, правой, левой или локтем, лишь бы не уронить? Но именно это — передача предмета одной рукой — считалось чуть ли не верхом наглости и безрассудства. Потому что в местных традициях подобный жест приравнивался к покровительству: мол, вот, держи, я, мужчина, стою выше тебя, а ты принимай с благодарностью.
Дети хихикали в кулачок, особенно Юми. А когда я во всём разобрался… Ох. Кажется, я оскорбил половину культурных устоев этого мира ещё до того, как научился уверенно здороваться по местным правилам. Конечно же, я старался максимально контролировать движения и жесты и не влезать в личное пространство Киоры, но, когда ты вырос совершенно в другой среде, так или иначе время от времени нарушаешь негласные границы.
Самое удивительное, что Киора тоже ощутила эту невидимую нить понимания в наших отношениях, потому что вначале ещё пыталась сделать замечание или отодвинуться по привычке, а потом махнула на всё рукой и сказала: «Ивэнь, только когда у нас будут гости, контролируйте себя, пожалуйста, ладно?»
С детьми всё вышло… сложно. И одновременно до абсурда просто.
В тот же день, не откладывая в долгий ящик, я сел перед ними и спокойно, насколько это вообще возможно в такой ситуации, рассказал, что всё знаю. И про их отца, и про магический недуг, и про то, что Теон приёмный — просто на всякий случай добавил. Потому что детей нельзя обманывать, это всегда заканчивается плохо.
Они замерли. Четвёрка смотрела на меня так, словно я только что объявил им о конце света. Близнецы синхронно вытянулись, Юми нахмурила свой миниатюрный профессорский лоб, Теон поджал губы, и все четверо переглянулись — коротко, напряжённо, будто обмениваясь мыслями.
— Это значит, что ты нас бросишь? — серьёзно спросил Сём. — Ты понял, что мы не совсем дети, и тебе неинтересно работать нашим нянем? Договор расторгнут?
— Ни в коем случае, — быстро заверил я. — Это значит лишь то, что я, как последний кретин, думал, что у вас летние каникулы, а Юми ещё не пошла в школу, и поэтому не нагружал вас учёбой.
Детские мордашки удивлённо вытянулись. Все трое дружно хором уверили, что школьную программу они уже давно прошли. Юми даже презрительно фыркнула: «Что там учить-то». Теон отсел чуть поодаль, но тоже важно кивнул. Все эти игры в каменные изваяния, которые придумывали предыдущие няни, и каллиграфия, как выяснилось, происходили от безысходности, потому что Юми, Сём, Рём и Теон уже знали всё, что полагается знать детям в их возрасте. Воспитатели просто не могли придумать, чем занять юных гениев. А в институт (оказывается, на Огненном Архипелаге был и такой) ребята ходить по понятным причинам не могут. Во-первых, выглядят как совсем маленькие дети (и временами так же себя ведут, но я пока не разобрался, загадочная болезнь это или шило в попе), во-вторых, без второй ипостаси не смогут регулярно добираться.
— Обычно студенты туда летают, — пояснил Рём и, покосившись на Теона, добавил: — Или переезжают жить семьями на центральные острова Огненного Архипелага на время учёбы. Но мама не хочет, чтобы мы выбирались с нашего острова.
Оно и понятно, учитывая, какие порядки царят в этом мире. Здесь хотя бы есть магический замок, который может позаботиться, да и люди живут простые. Кто знает, как к недоразвившимся драконам отнесутся там? После того как Киоре десять лет пытались промыть мозги, что она обязана покончить жизнь самоубийством, я уже ничему не удивлюсь.
Я задумчиво кивнул и на волне вдохновения предложил им сделку:
— Ладно, раз уж так, давайте договоримся: я буду учить вас, а вы — меня.
Дети переглянулись. Юми заговорила первой:
— Ну тебя, Ивэнь, допустим, понятно, чему учить. Ты даже кланяться не умеешь. А нас чему будешь?
Она сощурила красивые, точь-в-точь как у матери, глаза. Я усмехнулся:
— Поверь, я найду, чему вас научить. Готов спорить, вы не знаете и половины того, что знаю я.
Близнецы синхронно подняли брови.
— Готов поспорить, что ты ничего не сможешь рассказать нам нового. Юми ещё может быть, но мы даже первые ступени подготовки к обороту прошли, а ты всего лишь человек, — запальчиво произнёс Сём.
— Что ж, спорим. — Я протянул ладонь.
— На десять риен? — уточнил мальчишка.
Ах да, карманные расходы детям выдавались даже больше моей зарплаты…
— На десять подтягиваний, — не моргнул глазом я.
С того момента у нас начался странный, но удивительно продуктивный обмен знаниями.
Я объяснял им про силу поверхностного натяжения. Мы ловили водомерок, мылили им лапки и проверяли, как они начинают тонуть, на практике. Юми показывала, как правильно складывать руки и кланяться. Я рассказывал про силу Архимеда на примере игрушечных кораблей, Сём и Рём учили названиям местных одежд и уточняли, кто какой цвет имеет право носить. Я объяснял, что такое давление и почему под водой оно больше, как найти центр тяжести у треугольника, что такое преломление света и теплопередача, коэффициент трения и центробежная сила, показывал электростатические опыты.
Последние вызвали у детей неподдельный восторг. Сначала мы тёрли янтарный стержень о шерстяное кимоно, накапливая на нём электрический заряд, а затем подносили к пушинкам, заставляя их взлетать в воздух. Позже я взял костяной гребень, тщательно провёл им по шёлковой ткани и поднёс к тонкой струе воды — она тут же изогнулась, повинуясь невидимым силам.
Близнецы наперебой утверждали, что это магия, и не верили, что такие вещи может проделать обычный человек. В этом мире ещё не открыли электричество, а роль батареек выполняли дорогостоящие магические кристаллы, которые заправляли специально обученные маги. Для меня же самым сложным было отыскать подходящие диэлектрики в этой альтернативной Азии.
Это было… как бы это сказать… чертовски увлекательно. И где-то на задворках сознания мне было приятно знать, что я не только защищаю этих детей, но и помогаю им расти и развиваться. По-своему, как могу.
Ребята рассказывали об основах магии, разнице между драконами и эльфами, оборотнями и людьми. О том, как правильно отвечать на вопросы, когда и кто имеет право вмешиваться в разговор, а когда это категорически запрещено.
С неподдельным энтузиазмом Юми взялась обучать меня искусству этикета. Оказалось, я делал не так буквально всё: не так ходил, не так кланялся, не так ел. Последнее контролировать оказалось сложнее всего.
Наивный человек, я думал, что умею обращаться с суши. На родине заказывал их на дом, ел палочками и даже гордился своей сноровкой. Ха! Оказывается, моя «сноровка» была смехотворной. Здесь действовали свои, абсолютно безжалостные законы. Например, любой кусок еды, взятый палочками, нельзя откусывать. Это оскорбление всех сидящих за столом и хозяина дома, ведь любую еду у драконов специально готовят маленькими порциями. Если кусок слишком велик, его следует предварительно аккуратно разделить на тарелке палочками. Звучит просто? А попробуйте сделать это с чем-то скользким вроде рыбы! Ну и забудьте навсегда о бутербродах. И в еду втыкать палочки нельзя ни в коем случае — это знак, связанный с подношениями богам. А передавать что-то из палочек в палочки — и вовсе смертный грех, так делают только на похоронах. В общем, я понял одно: этикет здесь — целая философия.
С чтением иероглифов, кстати, получилось забавно: я поймал себя на том, что, когда не думаю о том, что читаю, слова сами собой складываются в голове. Я могу прочесть и местную общечеловеческую, и драконью письменность, но стоит только подумать о том, что надо понять смысл конкретного иероглифа, как чёрточки и точки превращаются беспорядочный хаос.
Чтобы разобраться чуть лучше в этом мире, я отправился в Живую Бухту с намерением сделать заказ торговцам. Близнецы, Юми и Теон, конечно же, увязались следом и очень удивились, когда поняли, зачем я пришёл в деревню на этот раз. Оказалось, что никому ранее — ни детям, ни их воспитателям — не приходило в голову приобрести «заморские» свитки, а тем более оформить покупку заранее…
— Ну как же, — пробормотал растерянно Рём. — Обычно у капитанов кораблей катаны всякие просят привести, чехлы для оружия или нефритовые подвески.
— Или ткань на кимоно, — тихо добавила Юми. — А девушкам принято дарить драгоценные канзаши, если хочется показать своё расположение. Мы вообще думали, что ты решил сделать маме подарок на день рождения, а потому пошли с тобой, чтобы помочь выбрать.
Оу.
— А когда у Киоры день рождения?
— Через полтора месяца.
«Тогда времени должно хватить», — подумал я и заказал ещё отличных сосновых досок. Была у меня одна идея.
А ещё, пока стояла чудесная жаркая погода, мы ходили на море. Как выяснилось, Теон умел отлично плавать, а вот Юми, Рём и Сём — нет. Для меня это стало несколько обескураживающим событием. Если честно, я думал, что для детей рода Морского Лотоса вода — это что-то вроде родной стихии. Скажем так, если бы плавание было искусством, то эти трое были бы примерно на уровне человека, который пытается нарисовать «Мону Лизу» вилкой по манной каше.
Юми била руками по воде с видом оскорблённого мангустика, который попал в ловушку. Сём и Рём устроили нечто среднее между борьбой за жизнь и фестивалем синхронного утопления.
— Вы же водные драконы! — не выдержал я. — Как так⁈
— Мы не умеем! — фыркнула Юми. — Нас никто не учил! И вообще, вода солёная, а наша магия, если бы она проснулась, работает в первую очередь на пресную воду. Надо иметь большой резерв и много упражняться, чтобы управлять водой с примесями.
Вот как… буду знать.
Оказалось, что у мальчишек и правда никогда не было няни, которая умела бы плавать. А их отец считал, что драконы могут взлететь, если что пойдёт не так. Имя Родерика никогда не называлось вслух, и это был первый раз, когда дети сами упомянули отца. Я опасался, что они вспомнят прошлое и расстроятся (кто знает эти магические болезни и как это отразится на здоровье), но урок плавания прошёл на отлично. На всякий случай я рассказал Киоре, что произошло, и вечером, когда они легли спать, она проверила их магическим зрением.
— Всё в порядке, Ивэнь, у них всё хорошо. Никакого ухудшения я не заметила. Спасибо, что сводили их на море, им это действительно надо. Я сама опасалась и не учила их плавать.
— Почему? — брякнул я, не подумав.
— Потому что мой муж умер в сражении как раз на берегу, — просто ответила Киора.
Вечерами чаще всего мы все — Юми, Сём, Рём, Теон и Киора — играли в самодельную «Монополию». Разумеется, выяснив, что дети давно и очень хорошо умеют считать и умножать, я взял самую экономическую игру моего мира.
Создание «Монополии» оказалось занятием не из лёгких. В ход пошло всё, что нашлось под рукой: плотно сколоченные доски были как следует отшлифованы и обёрнуты пергаментом в два слоя. С помощью бамбуковых палок и пера я разлиновал получившееся поле, а клетки заполнил названиями местных островов, торговых портов, караванных дорог и деревень, которые подсказал Теон. Фишками стали миниатюрные деревянные игрушки, а чтобы было легче ориентироваться, Юми раскрасила их в яркие цвета. Деньги с большой охотой помогли нарисовать близнецы — крошечные кусочки бумаги с рисунками в виде монет и привычные для этого мира номиналы: скрипты, сэру, риены. Местная экономика довольно логично вписалась в правила, особенно когда Киора одобрительно кивнула и предложила добавить «налог на владение морским побережьем».
Каждый вечер превращался в маленький ритуал. Чашки с зелёным чаем, свет бумажных красно-оранжевых фонарей, полустёртые цифры на «деньгах» и оживлённые голоса детей, спорящих о налоге на пирс. Иногда казалось, что мы сидим не в замке на краю мира, а в старом уютном доме, где всё просто и понятно: кубики, карты и бесконечные переговоры за выкуп торговой гавани.
* * *
Увы, далеко не всё шло так, как мне хотелось бы.
Время от времени в замок Морского Лотоса заваливались… пардон, прилетали другие драконы. С помпой, самоуверенностью и видом, будто уже успели забронировать себе соседнюю с Киорой спальню. Как я понял — сваты. Очередные претенденты на руку, сердце, весь причитающийся ливер и прилегающие территории хозяйки замка. В идеале — ещё и на роль отчима для Юми, Сёма и Рёма, притом с магией, которая теоретически подходит для лечения детской болезни.
Киора встречала их с достоинством и прохладной вежливостью, звала детей знакомиться на обед в центральный зал с кхантоке, а я в такие моменты удалялся. В прямом смысле.
Уходил в свою мастерскую, в которую переоборудовал одну из комнат замка на первом этаже. Не потому, что мне запрещали находиться со всеми. Нет. Меня никто не выгонял. Просто я не мог видеть, как Киора сидит напротив очередного самовлюблённого человеко-ящера в шёлковом халате, который перебирает длинными бледными пальцами трёхструнную гитару (никогда не понимал красоты этих дребезжащих дзынь-дзынь), отвешивает драконице витиеватые комплименты («демонстрирует мастерство в словесной грации») и рассказывает детям легенды (местные, которые я ещё сам не выучил).
Ладно, я злился. Тихо, молча, но злился. Потому что не имел на это права. Ни единого.
Последний месяц из-за частых посещений гостей я много времени провёл в мастерской. Вспомнил всё, что когда-то проходил на уроках труда. Я как раз заканчивал работу над подарком для Киоры — системой хранения с выдвижными ящичками для украшений, классическими вешалками и сетчатым отделением на манер винных стеллажей для свитков вместо многочисленных напольных сундуков, — когда меня отвлекла Юми.
— Ивэнь! — Голос девочки был полон решимости и лёгкой паники. — Ты срочно нужен!
— Что случилось? — Я отложил мешочек с мелко измельчённым древесным углём, который здесь использовали для финишной полировки и придания блеска, и откинул чёлку. Волосы слегка отросли и теперь постоянно мешались.
Юми остановилась как вкопанная и широко распахнула глазищи. В отличие от мальчишек, она залетела в мою мастерскую впервые.
— Вау, как у тебя тут классно! А это для мамы⁈ Ух ты, а это зачем?
— Это наклонные полки, на них можно хранить обувь и легко её доставать. — Я продемонстрировал удобное изобретение моего мира. — Юми, так что случилось?
— Там… там… Маме помощь нужна.
— С чем? У неё же гость. — Я нахмурился.
Мне не хотелось идти в центральный зал и нарушать свидание Киоры с очередным мужчиной хотя бы потому, что на фоне всех этих драконов я чувствовал себя слишком человеком.
— М-м-м… Она не может сказать. — Глазки забегали по комнате.
Ох, чувствую, тут кто-то врёт, или я не следователь.
— Уверен, она справится. Если нет, то в главном зале сейчас лорд… Таирен Замёрзшие Звёзды.
— Ивэнь, если ты сейчас не придёшь в центральный зал, то случится что-то очень плохое, — вдруг крайне серьёзно сказала Юми.
— Кураяма-дзё не даст произойти ничему плохому с вашей мамой. Вы же сами меня учили, что это магическая сущность.
— Замок глупый бывает, — заявили мне в ответ.
Я хотел возразить, но слова застыли в горле… Вообще-то, Юми была права. Замок то ли не посчитал намерения Таями-сан плохими, то ли не сработала магия, так как Киора была в саду, а не непосредственно внутри замка, но прецедент имелся.
Видимо, моё лицо заметно изменилось, потому что Юми вдруг ойкнула и торопливо сказала:
— Ивэнь, нагнись, пожалуйста, у тебя опилки в волосах! Не пойдёшь же ты так…
Я сделал движение, которым должен был смахнуть весь мусор с головы, и шагнул в сторону выхода.
— Нет-нет, Ивэнь, погоди, там ещё осталось! Ну присядь, я сама всё выну. Не будешь же ты так показываться перед гостем. Так неприлично!
Юми так чётко это потребовала, что я не задумываясь опустился на колено. В следующую секунду детские пальчики забегали у меня по волосам, кожу головы почему-то защипало, зачесалось, а чёлка стала мешаться ещё сильнее…
— Погоди-погоди! — заверещала Юми, но я уже поднялся.
И обнаружил смутно знакомый пузырёк в её руке. А также ощутил непривычную тяжесть.
— Что за… — Я машинально провёл рукой по волосам и охнул. Они отрастали прямо на моих глазах! Прямо сейчас! Пряди щекотали уши, лезли в глаза, и я чувствовал, как они спадают на плечи и с каждым мгновением растут всё дальше и дальше…
Никогда не привыкну к магии.
— Юми! Что. Ты. Наделала⁈
— Теперь ты красивый! — невинно улыбнулась она, спрятав пузырёк в рукав миниатюрного халата. Как только помещается туда что-то? — Приличные мужчины не ходят с такими короткими волосами. Ивэнь, ты теперь почти как лорд!
Я в отчаянии застонал, схватившись за макушку.
— Во-первых, я не лорд. Во-вторых, если бы я хотел отрастить себе длинные волосы, то сделал бы это сам, Юми. Нельзя менять людей, не спрашивая их об этом! Мне было и так нормально!
— Было нормально, а стало красиво, — упрямо заявила Юми.
Эта мелкая (и ведь не подумаешь, что ей уже шестнадцать!) невинно хлопала глазищами. Надо было как следует отругать хулиганку, но на краю сознания вспыхнула мысль, что Киоре я сейчас нужнее. Отложив беседу на тему «как нельзя поступать с окружающими», я решительно вышел в коридор.
— Ивэнь! — позвала Юми.
— Да⁈ — раздражённо гаркнул я, оборачиваясь.
— У тебя там… ну там, на плече… да-да… пятно малиновое.
Это уже видел и я сам. Маленькая нахалка вылила на мою голову конскую дозу «Эльфийского Шёлка», и та жидкость, которая не успела впитаться в кожу головы, испортила рубашку огромными тёмно-розовыми пятнами.
— Вот. — Она потянулась к ближайшей напольной вазе и выудила из неё… кимоно.
На синем фоне раскинулись узоры: серебряные волны, золотые облака и парящие среди них хищные птицы — каждая прорисована с такой точностью, что, казалось, вот-вот вспорхнёт и клюнет меня в лоб. Пары месяцев проживания в этом мире мне уже хватало, чтобы на глаз определить, что это очень дорогое кимоно. Заметно дороже, чем та «парадная» версия, на которой настоял Теон в наш с ним первый «забег по бутикам». Более того, по фасону это было какой-то укороченной версией классических местных халатов и по длине максимально подходило к моим рубашкам. Дети определённо просекли мои личные вкусы.
— Надень прям поверх, тебе очень пойдёт.
В том, что это заранее спланированная диверсия, у меня уже не оставалось сомнений. И тем не менее я решил прикинуться, что не понимаю:
— Не знаю, чьё это и кто сюда это положил, но я не буду надевать чужое. Пойдём к твоей маме так.
— Нет… погоди… Это я тебе купила… ну ещё близнецы и Теон тоже сбросились. Надень, пожалуйста. И вот шнурок кожаный, собери волосы в хвост, так мешаться не будут.
Чтобы не мешались, их не надо было отращивать!
Я вздохнул, взял шнурок и натянул кимоно поверх рубашки. Что-то подсказывало, что «срочно» Юми уже и не такое «срочно».
* * *
Киора
То ли природа запуталась в календаре, то ли это было испытание, посланное богами свыше, но после засухи в месяц дождевых нитей драконы ожидали ещё более засушливые дни в месяцы звёздных ночей и серенад цикад. Боги миловали — обошлось.
Принц больше не вызывал Киору во дворец со срочным вызовом для орошения рисовых полей, и драконица вернулась к стандартному патрулированию морских путей, предоставляя Олсандеру лишь стандартные отчёты. Даже размеры контрабанды в жаркие летние месяцы уменьшились, что неожиданно дало больше свободного времени. Разумеется, Киора уделяла его детям и, раз наступило затишье, — поиску подходящего отца-дракона.
После посещения свёкра и свекрови изменилась атмосфера. Это то невидимое, что сложно охарактеризовать словами, но любая драконица учится чувствовать с пелёнок вместе с многочисленными смыслами, вкладываемыми в слова, чтением взглядов и мимики. Многие драконы, которые ранее не рассматривали Киору в качестве пары, вдруг повадились летать в Кураяма-дзё. Кто-то прикрывался рабочими вопросами, кто-то ссылался на дворцовый этикет и то, что старинные рода должны время от времени общаться, а кто-то и вовсе открыто прилетал знакомиться с Киорой и детьми.
Киора больше не совершала прежних ошибок и в первую очередь представляла Юми, Сёма, Рёма и Теона мужчинам. Раньше ей казалось, что правильнее познакомиться с драконом тет-а-тет, и если понравится — разрешить пообщаться с детьми, сейчас же она понимала, что время ускользает. Скоро будет ровно десять лет со дня гибели Родерика, и исэи намекал, что десять — это рубеж. А дети уже давно не маленькие и не глупые и понимают, что к чему. Собственно, это осознание пришло к Киоре совсем недавно, когда Ивэнь умудрился приобрести у купцов редкий сборник травологии по просьбе Юми. Леди Морской Лотос в своё время изучала этот материал на последних курсах института.
Сегодня в Кураяма-дзё прилетел лорд Таирен. Получив письмо, что он собирается посетить остров, Киора больше всего на свете хотела ответить отказом, сославшись на дела. После «случайной» встречи во дворце Киора и вовсе испытывала стойкое чувство омерзения к лорду Замёрзшие Звёзды. Увы, отказ был бы проявлением малодушия. Да и лорд витиевато написал, что просит о встрече с ней и детьми одновременно, а также уверен, что сможет удивить. Если Киора хоть сколько-то умела читать воздух, как говорят на Огненном Архипелаге, то лорд Таирен действительно хочет что-то сообщить или показать. Возможно, даже что-то важное.
Чашки с изумрудным чаем, выстроенные в идеальном порядке, медленно пустели. Киора подносила фарфор к губам, в который раз отмечая горьковатую свежесть напитка, но сама не могла насладиться им. Официоз, обволакивающий чаепитие, висел в воздухе словно невидимая, но удушающая пелена. Раньше такие трапезы не вызывали у неё отторжения, но с появлением Ивэня в замке Киора заметила за собой, что её всё больше и больше раздражает пустая трата времени. Ивэнь был очень живым и деятельным и постоянно предлагал что-то новое, что-то по-настоящему интересное…
Драконица одёрнула себя за неподобающие мысли. Сейчас перед ней лорд Замёрзшие Звёзды, чья магия рода созвучна с её собственной, и он может стать ключиком к снятию Печали утраты. Так почему она думает о каком-то человеке и наёмном сотруднике, а не о мужчине, расположившемся напротив?
Лорд Таирен демонстрировал безупречные манеры и загадочность. Его гладко зачёсанные белоснежные волосы переливались таким платиновым блеском, что родись он драконицей, о её внешности слагали бы легенды. Впрочем, род Замёрзших Звёзд в принципе славился особенной красотой — тонкий нос, острый подбородок, длинные пепельные ресницы и светло-серая, почти прозрачная радужка. В сочетании с благородной худобой и воистину «ледяным» оттенком кожи Таирен мог быть образцом редкой экзотической драконьей красоты, вот только на ум то и дело приходили неприлично короткие ярко-рыжие вихры и круглые голубые глаза.
Лорд Таирен то молчал с видом мудреца, то бросал в воздух витиеватые фразы о чести, магии и семейных узах. И ничего конкретного. Киора уже начинала сомневаться, что за его письмом вообще стояло что-то важное.
Дети уныло молчали. Сём и Рём, обычно неугомонные и полные энергии, сидели с замершими лицами, как будто испытывали чесотку, но не могли позволить себе неприличные жесты. Юми тоже была непривычно вялой, а вот с Теоном перед трапезой пришлось поговорить отдельно. В прошлый раз, как догадалась Киора, Теон использовал магию сирены, чтобы заставить лорда Таирена съесть землю. Мальчишка наотрез отказывался объясняться, но дал слово, что в этот раз будет молчать. Из всей четвёрки он, на удивление, выглядел живее драконов — шумно сопел, бросал гневные взгляды и даже позволял себе достаточно резкие движения. Что было ему несвойственно.
«Видимо, лорд Таирен в прошлый раз поссорился с детьми и сейчас хочет загладить перед ними свою вину вниманием, но в моём присутствии», — устало подумала Киора.
— Леди Киора, правда ли забавно, что в этом году месяцы дождевых нитей и серенад цикад будто поменялись местами? — сказал лорд очередную фразу, которая считалась вежливой по этикету, но драконица уже начала терять терпение.
Прошло две полных клепсидры с того момента, как лорд Замёрзшие Звёзды посетил их дом! Две! Аянэ дважды меняла верхний и нижний резервуары местами.
— Нет, лорд Таирен, я не нахожу в этом ничего забавного, — достаточно резко ответила Киора, уже не пытаясь скрыть раздражение. — Мне пришлось очень сильно выложиться магически в начале лета из-за засух, так что простите, я не вижу в этом повода для веселья.
«И, в отличие от вашего рода, я действительно приношу пользу Огненному Архипелагу».
Лицо лорда едва заметно напряглось, но, как истинный мастер игр, он моментально сменил выражение лица на приветливое.
— Ах, конечно, леди Киора, — произнёс он с лёгким наклоном головы. — Ваши усилия всегда меня поражали. Ведь только столь сильная драконица могла справиться с подобными трудностями. Пережить разрыв связи Слияния, вернуть в род родовое танто и остаться после этого при магии — это достойно искреннего восхищения! Говорят, что тот, кто завоюет ваше сердце, получит самых сильных наследников, о которых только можно мечтать!
«Ах вот откуда ноги растут у продолжающегося паломничества в Кураяма-дзё, — со вздохом подумала драконица. — Очевидно, лорд Хакай, чувствуя вину от нашей встречи, постарался выставить всё в максимально выгодном для меня свете».
— Ваши слова и комплименты для меня истинное свидетельство вашего уважения. Однако стоит помнить, что я уже мать четырёх замечательных детей. Трое из них, увы, несут на себе бремя магической болезни, которая требует постоянного внимания.
Киора на мгновение сделала паузу, позволяя словам осесть в воздухе, и добавила, чуть опустив глаза, как того требовал этикет:
— И потому я могла бы даровать жизнь ещё одному наследнику лишь в том случае, если мой супруг сумеет принести исцеление текущего недуга. Я всего лишь слабая женщина, я не смогу подарить жизнь, испытывая боль из-за тех цветов, которые уже распустились.
Дети сидели словно каменные изваяния. Хотя… какие это дети. По тому, как яростно сверкали глаза Теона, а он, между прочим, был самым младшим среди всех, Киора отдавала себе отчёт, что они прекрасно всё понимают.
Киора подняла взгляд, встретившись с глазами лорда. В нём было всё — спокойствие, твёрдость и грация драконицы, готовой защищать своих детёнышей любой ценой.
«Даже не думайте, что я буду выполнять для вас патриархальные планы до тех пор, пока не вылечите моих детей».
Лорд Таирен неожиданно усмехнулся, но лишь половиной рта.
— Моя душа радуется видеть женщину, что, подобно нежному растению в жестоких ветрах, охраняет свои ростки от любой непогоды. Ваши слова лишь подтверждают, что мой выбор пал на редчайший из цветков — тот, что распускается лишь в саду мудрости и преданности. Киора, если позволите, я подготовил договор. — Мужчина внезапно вытянул из рукава свиток, положил на крутящуюся часть кхантоке и отправил в сторону драконицы. — Предлагаю подписать его прямо сейчас, а обменяться кровью на закате. Что скажете?
От такой наглости брови Киоры всё же поднялись на лоб.
— Лорд Таирен, возможно, ветер донёс мои слова не столь ясно, но я ищу мужа, который поможет Юми, Сёму и Рёму.
— Вы выразились предельно ясно, — не моргнув и глазом ответил лорд Замёрзшие Звёзды. — Пока мы тут сидим, я уже лечу ваших детей. Каюсь, у меня ушло какое-то время, чтобы полюбить их всей душой, как вас, леди Киора, но я рад, что моя магия им помогает. Не зря же я столько времени уделил сегодняшнему чаепитию.
Что?
!
Киора резко перешла на магическое зрение, оглядывая Юми, Рёма и Сёма. Их потрескавшиеся ауры выглядели не так, как обычно. Многочисленные трещинки светились ярко-голубым, свидетельствуя, что прямо сейчас трансформируются и пытаются срастись. Но как такое может быть⁈ Она искала, искала, искала нужного дракона и вот… нашла?
Киора вновь моргнула, возвращая обычное зрение. Дети выглядели вялыми, но прямо на глазах ногти Рёма нет-нет да и отрастали до драконьих когтей. По лицу Сёма пробежала волна чешуек.
— Как видите, помогает, — кивнул лорд Таирен. — У меня в прошлый раз было слишком мало времени, чтобы наши магии подружились. Но учтите, я не буду проходить Слияние Жизни без этого договора.
Рука Киоры дрогнула, она едва не выронила чашу. Все эти годы поисков и надежд, все сомнения и отчаяние… Неужели она наконец-то встретила дракона, чья магия способна вернуть здоровье её детям? Тепло и тревога смешались в её груди, рождая ощущение, от которого перехватывало дыхание.
Киора облизала пересохшие губы, отставила чашку и невидящим взглядом посмотрела в договор.
«Леди Киора Морской Лотос вступает в род Замёрзшие Звёзды, и с этого момента вся имеющая собственность, а также деревни, переходят…»
Ну, этого следовало ожидать.
«Леди обязуется родить лорду Таирену наследника, и всё имущество будет передано именно ему
…»
Это звучало не то чтобы приятно, но понятно. Каждый дракон хотел бы сына со своей магией. Что там дальше? Пальцы подрагивали от волнения.
«Леди обязуется хранить верность супругу
…» 
На этом моменте у Киоры вырвался истерический смешок. Олсандер явно перестарался со слухами об их отношениях. Что ещё?
«Если леди находится не в положении, то она будет делить ложе с мужем не менее двух раз в семь дней…»
А вот это было неприятным моментом. Не то чтобы Киора чувствовала отвращение к супружескому долгу, отнюдь, с Родериком у неё всегда всё проходило хорошо. Да и лорд Таирен был очень даже хорош собой. Просто… глядя на это холёное лицо и светлые брови, где-то в глубине души было противно. Совершенно не хотелось его прикосновений.
«Десять лет без мужчины. Разумеется, ты отвыкла от супружеского долга, — вдруг строгим брюзжащим голосом заговорила совесть. — Лорд Замёрзшие Звёзды не урод, дракон с ледяной магией из древнего рода, да ещё и уже
сейчас лечит твоих детей. Имей совесть, Киора, подпиши контракт. Вероятно, это единственный шанс победить Печаль утраты».
— Мамочка, разреши я выйду? — вдруг подала голос Юми.
Это настолько противоречило правилам этикета, которым дочь обычно безукоризненно следовала, что Киора на миг окинула её магическим зрением — трещины в ауре светились, но существенно слабее, чем у близнецов, — и кивнула.
— Да, дорогая, иди, конечно. Только возвращайся к нам побыстрее.
— Что вы думаете, Киора? — тем временем любезно поинтересовался лорд Таирен.
Драконица бросила взгляд на близнецов — те растерянно и потрясённо оглядывали друг друга. У них теперь попеременно отрастали длинные тонкие драконьи усы и дрожал зрачок, то и дело трансформируясь в вытянутый. Даже Теон перестал бросать гневные взгляды на гостя и теперь тоже сидел, как и приёмная мама, в состоянии потерянности.
— Я думаю… что договор справедлив, — всё же смогла протолкнуть слова сквозь сжавшееся горло Киора.
— Как вы смотрите на ритуал Слияния Жизни на закате?
— Сегодня? — Киора перевела изумлённый взгляд на лорда Таирена.
— Я думал, что вы хотите приступить к снятию Печали утраты чем быстрее, тем лучше. Но если желаете отложить, то воля ваша. — Мужчина развёл руками. — У меня-то время терпит.
— Нет-нет, вы правы. — Киора судорожно сглотнула и вновь принялась перечитывать договор, чтобы не упустить ни одной детали.
Однако от осознания, что её дети всё-таки смогут расправить крылья и подняться в небо, строчки прыгали перед глазами, а сердце от радости готово было проломить грудную клетку.
— Леди Киора, вы уверены, что сможете провести Слияние Жизни? — оторвал её от чтения Таирен, внимательно глядя на драконицу.
Иными словами, точно ли она, Киора, сможет поделиться своей кровью с искренними намерениями.
Лорд Таирен как мужчина ей совершенно не нравился. Более того, после тех отвратительных слов, которые он наговорил ей во дворце, она ещё долго не сможет относиться к нему хотя бы с симпатией, но…
… но он может сделать из её детей драконов.
Он может подарить им небо.
Свободу.
Только тот, кто сам взмахивал крыльями, ловил упругие струи воздуха и взлетал, может понять, что это такое. Быть частью стихии, чувствовать, как мир под тобой раскрывается, как сердце замирает от восторга, а затем наполняется необъятной силой. Полёт — это жизнь!
Киора закрыла глаза, и в её сознании словно вспыхнули образы: Юми, Рём и Сём — сильные, величественные и прекрасные в своих драконьих формах. Их бирюзовые крылья разрезают небеса, а голоса сливаются с рёвом ветра. Это было бы чудо!
И ради этого она могла бы стерпеть многое. Отдать земли, выйти замуж за мужчину, который ей безразличен, и… возможно, даже попытаться родить для него наследника. Потому что Киора знала, что лорд Таирен — ключ к здоровью Юми, Сёма и Рёма.
«Если это цена, чтобы они обрели крылья…» — Её сердце стучало громче, чем буря. Она посмотрела на Таирена, сжав кулаки, и в её глазах вспыхнула решимость.
Разве нужно что-то ещё? Все драконы знают, что магия на то и магия, что её можно обойти. Нет, конечно же, с ритуалом Слияния Жизни драконы сами стараются найти как можно более подходящую партию. К кому возникла глубокая симпатия… Намерения и чувства должны быть искренними. Но разве Киора не сможет искренне пожелать отдать свою кровь спасителю Юми, Сёма и Рёма?
— Смогу, — уверенно произнесла драконица.
— Что ж, тогда подписывайте, если не затруднит — магией, и давайте собираться к церемонии. Солнце уже клонится к закату. Учитывая, что это не первый ваш брак, отсутствие гостей вряд ли омрачит важность момента, ну а для меня громкие празднества не имеют значения, — заключил лорд Таирен.
— Хорошо, — вздохнула Киора и потёрла пальцами родовой перстень, готовясь сделать оттиск своей ауры на договоре.
В этот момент двери разъехались в стороны, и в зал неожиданно зашли Юми и… на секунду драконице показалось, будто это оборотень-лис из высших, таким пылающим был его рыжий хвост на фоне богатого кимоно и такая стремительная походка была у мужчины. Киоре пришлось несколько раз моргнуть и ещё раз взглянуть на ауру, прежде чем понять, что нет, перед ней не оборотень и даже не маг, а всего лишь Ивэнь.

Глава 15
Обман лорда Замерзшие Звезды

Иван
Я вошёл в центральный зал, и сразу что-то показалось… неправильным. В воздухе висела смесь формальности, напряжения и чего-то слишком личного, как будто это был не просто визит, а тонкая игра с не до конца озвученными правилами.
Бросив взгляд на близнецов, я заметил, как у обоих колеблется внешность — человеческие черты то и дело превращаются в драконьи. Судя по взволнованному лицу Киоры и не менее растерянному — Теона, всё происходящее было в рамках нормы, вот только мне, всё ещё не привыкшему к местной магии, стало совсем не по себе от поплывших образов мальчишек.
Напыщенный беловолосый хлыщ бросил на меня изумлённый взгляд и чуть удивлённо приподнял брови:
— Молодой господин, кто вы и что делаете в замке Морского Лотоса?
— Ивэнь, что случилось? — почти одновременно с ним спросила Киора.
Мы с Юми переглянулись. Я заметил, что у девочки, которая ещё несколько минут назад казалось живой и сверхактивной в моей мастерской, вдруг выступили капли пота на лбу, а взгляд слегка остекленел.
Так. Что-то мне это категорически не нравится.
И раньше, чем я успел представиться, Юми вдруг выдала:
— А это наш управляющий Кураяма-дзё и мамин личный секретарь. Я знаю, что мама подписывает договоры только после его согласия.
Только на этих словах я заметил, как руки Киоры подрагивают, держа какой-то свиток. Ага. Сама драконица хоть и удивилась выходке своей отнюдь не пятилетней дочери, но промолчала. Гость же скривился, ответ Юми ему явно пришёлся не по душе.
— Здравствуйте, крылатый господин. — Я сложил руки и поклонился, как того требовал этикет. По крайней мере, я очень-очень надеялся, что получилось хотя бы сносно. — Разрешите представиться, Ивэнь.
Гость презрительно поджал тонкие губы, но кивнул.
— Лорд Таирен Замёрзшие Звёзды.
Он прищурился. И тут же распахнул глаза шире.
— Погодите-ка, уважаемый, но вы ведь даже не маг!
Согласно всё тому же этикету, самый простой человек без магии не мог занимать какую-либо приличную позицию во дворце. Так, например, я узнал, что у обеих немых служанок и Аянэ были крупицы магии, с помощью которых они могли управлять самыми простенькими артефактами — помыть полы, смахнуть пыль, зажечь или потушить свет. Кокку с гордостью утверждала, что с помощью своей цепочки на шее фильтрует всю воду на кухне. И если уж даже уборщицы умели делать какую-то волшебную ерунду, что-то подсказывало, что у «личного секретаря» леди Морской Лотос этой самой магии должно быть в избытке.
— Он маг! — запальчиво возразила Юми и прикусила губу.
Потому что неприлично так вмешиваться в разговор взрослых. Кто-то забылся.
— Уверяю, я маг, — торопливо сказал я, привлекая внимание гостя, и сделал шаг в сторону Киоры, делая вид, что хочу прочесть документ.
— Но у вас аура обычного человека! — возмутился лорд Таирен.
Я невозмутимо пожал плечами.
— Я издалека, и моя магия невидима для большинства драконов. Например, вот…
Я оглянулся в поисках подходящего предмета, который мог бы послужить линзой. На дальнем столике рядом с напольной вазой стоял высокий прозрачный графин с бесцветным саке. Подхватив его, я поставил сосуд прямо перед лицом гостя, напустив на себя как можно больше загадочности. Затем наугад выбрал чашку, расписанную летящими журавлями, изящно расправляющими крылья.
— Смотрите, журавли летят на восток.
Я покрутил чашку перед глазами мужчины, сделал несколько шагов назад и поместил посуду за графин чуть-чуть за точку фокуса, демонстрируя законы преломления света.
— А теперь взгляните: журавли изменили направление. Теперь они летят на запад, — сказал я, едва заметно наклонив голову, чтобы лучше видеть его реакцию.
Лорд Замёрзшие Звёзды натурально ахнул.
— Не может быть! Вы можете зачаровать жемчужный фарфор⁈
Киора вопросительно выгнула изящную бровь.
Хм-м-м. Кажется, я со своей демонстрацией преломления света нарушил какой-то местный магический закон. Но тем не менее я важно кивнул.
— Я же сказал, моя магия невидима.
— Ясно, — всё ещё несколько потрясённо пробормотал лорд Таирен. И больше, удивительное дело, не возражал.
Я подошёл к Киоре и поклонился, намекая, чтобы она передала свиток. Драконица нервничала, это было видно по тонкой жилке, пульсирующей на шее. Вообще, ощущение складывалось такое, что в зале нервничали все, кроме пресловутого напыщенного индюка-альбиноса. Ладно, он не был альбиносом, но смазливая самодовольная рожа ужасно бесила.
— Позволите?
— Да… конечно, Ивэнь, — едва слышно ответила Киора и будто в трансе отдала документ.
Её взгляд был полон странной смеси надежды и ожидания, словно я сейчас действительно должен был взять на себя роль её секретаря или даже… спасителя.
«Чё-ё-орт, да что тут творится⁈»
Под внимательным взглядом гостя я раскрыл свиток, и… кажется, я слишком сильно хотел его прочесть. Проклятая магия переноса! Я с лёгкостью мог переключаться между общечеловеческим и драконьим языками, но чтение давалось легко лишь тогда, когда я об это не задумывался. Иероглифы, издеваясь, прыгали перед глазами, пока я пытался собрать их в слова.
Что делать⁈ Не может же секретарь попросить прочесть бумагу вслух! Я обязан уметь читать! Я же не понимал ни единого проклятого символа.
«Ванька, успокойся и сосредоточься, подумай о чём-нибудь нейтральном, а то…»
— Это брачный договор, — тихо сказала Киора, вот ни разу не добавляя мне спокойствия. — Обряд будет проведён сегодня на закате.
«Какой нафиг брачный договор⁈ С кем? С ни-и-им⁈» — захотелось заорать мне, но вместо этого я решительно свернул рулон плотно исписанного пергамента и заявил:
— Так, детям тут не место. Пускай уходят.
— Но, Ивэнь… сан. — Очевидно, Киора была так взволнована чем-то происходящим в этом зале, что на миг забыла, что «на людях» мы общаемся на «вы». Кончик её очаровательного носика покраснел, а глаза влажно заблестели. — Разве вы не видите, что Сёму и Рёму лучше быть здесь? Перейдите на магическое зрение, и вы убедитесь.
Увы, я не имел магического зрения. Очевидно, Киора пыталась донести, что детям полезно находиться в этом помещении рядом с беловолосым типом, но я основательно в этом сомневался. Вон стоит посмотреть только на то, как изменилась Юми… Зато я прекрасно знал из психологии, что мошенники и манипуляторы всегда играют на внезапности. Они действуют, огорошивая свою жертву: неожиданными звонками, срочными требованиями, умоляющим тоном или угрозами. Их главная цель — заставить человека принять решение на эмоциях, в момент, когда разум ещё не включился.
Скоропалительная свадьба на закате, при том что ещё утром Киора о ней даже не заикалась, не нравилась мне совершенно. Ой как не нравилась.
«А может, ты, Ванька, ревнуешь?» — прошептал внутренний голос-паршивец, но я мотнул головой. Может, и ревную, но дела это не касается. Мне действительно не нравится то, что происходит.
— Госпожа Киора, выведите, пожалуйста, детей на улицу.
— Но…
— Пожалуйста.
«В конце концов, если они обратятся в драконов прямо в этом зале, то мы лишимся куска здания», — добавил про себя.
— Дети.
Теон встал почти мгновенно и первым делом направился к Сёму и Рёму. Юми послушно схватила маму за рукав. Киора величественно поднялась и посмотрела в глаза. В её взгляде был целый шторм эмоций: недоумение, изумление, обида и… что-то ещё, слишком глубокое, чтобы его можно было описать словами. Очевидно, она точно так же, как и мой внутренний голос, задавалась вопросом, с какой стати я её выпроваживаю из собственного дома.
Секунду-другую я был уверен, что сейчас мне выскажут всё по поводу моего самоуправства, но Киора неожиданно тихо вздохнула, стянула с руки перстень с огромным сапфиром и вручила мне.
— Как личному помощнику передаю это кольцо. Вы можете поставить печать на брачном договоре от моего имени. Дети… пойдёмте.
Ещё теплое украшение легло мне в руку. Судя по тому, как поперхнулся воздухом лорд Таирен, это было что-то из ряда вон. Но этим жестом Киора возвела меня ещё выше, давая полный карт-бланш на общение с её будущим мужем. От последней мысли, что вот этот белокожий крендель будет иметь право её трогать, видеть нагой и принимать совместный душ, стало как-то совсем не по себе.
Несколько секунд ушло на то, чтобы взять под контроль эмоции, но, к счастью, я в этот момент стоял спиной к уважаемому гостю. Лишь когда двери за Киорой и детьми закрылись, я развернулся к лорду Замёрзшие Звёзды.
— Искренне восхищён вашим мастерством, Ивэнь-сан, — вдруг заговорил лорд Таирен с тонкой, чуть маслянистой улыбкой. — Как изящно и непринуждённо вы сумели завоевать доверие леди Киоры, что даже как дракон из благородного дома Замёрзшие Звёзды я вынужден признать вашу исключительность.
Он сделал паузу, давая мне время осознать похвалу, а затем, прищурив глаза, добавил:
— Как маг вы вызываете глубокое уважение. Однако не могу не отметить: мне трудно принять, что в доме будущей супруги находится мужчина, чьё влияние столь явно ощущается. Посему как будущий владелец Кураяма-дзё вынужден сообщить, что сегодняшний день — последний в ваших обязанностях. Надеюсь, вы отнесётесь к моему решению с тем же достоинством, с каким, безусловно, привыкли справляться с любыми трудностями.
— Разумеется, мой крылатый господин. — Я поклонился согласно этикету, но вместо того чтобы выйти, демонстративно прошёл к кхантоке и сел на тот самый стул, на котором располагалась Киора.
Нагло? Ужасно. Но благодаря последнему жесту драконицы я имел на это право. Таирен тоже скривился, явно ожидая от меня другого поведения. Я же открыто посмотрел в бледно-серые глаза жениха Киоры:
— Однако если мне суждено провести в этом доме последний день, позвольте почтить его так, как принято на моей родине.
— И как же это? — Лорд Таирен заинтересованно приподнял тонкую светлую бровь.
— Устроить праздник. На прощание, чтобы каждый из нас запомнил этот день светлым и достойным. Разве не так поступают те, кто чтит традиции?
С этими словами я налил саке в самую большую чашку, которую нашёл на столе, и повернул крутящуюся часть кхантоке так, чтобы жидкость была ровно напротив лорда. После наполнил свою. Лорд Таирен смотрел на это со снисходительной полуулыбкой. И лишь когда графин был отставлен в сторону, он провёл пальцем по ободку и задумчиво произнёс:
— Если бы ваше искусство магии не явилось мне прежде, я бы мог решить, что вы, незнакомый с анатомией драконов, намереваетесь подчинить меня хмельным обманом и выведать тайны. Ваша телесная мощь, несомненно, превосходит мою в человеческой ипостаси. Однако люди часто забывают, что за обликом, который виден глазу, скрывается истинная сущность. Уверяю вас, прежде чем одолеть меня в этом поединке, вы скорее испустите последний вдох.
И с этими словами он опрокинул в себя стакан и противно улыбнулся, показывая, что разгадал мою стратегию. Однако я усмехнулся и… отставил свой стакан в сторону.
— Да, я действительно хотел вас подчинить. И, в общем-то, уже сделал это.
Таирен замер на мгновение, но почти сразу расхохотался — низко, громко, словно раскат грома разнёсся по залу.
— Подчинить? Меня? Ивэнь-сан, прекратите унижаться и покиньте замок. Если вы этого не сделаете в ближайший час, поверьте, я выставлю вас отсюда вон силой.
Он прекратил смеяться так же резко, как и начал.
— Единственная причина, по которой я вас пока терплю, — вы можете вот этим кольцом, — кивок в сторону перстня с сапфиром, — подписать брачный договор за мою невесту. Итак, вы всё ещё будете утверждать, что имеете надо мной контроль?
Его пальцы легко коснулись кромки стола, и по столешнице расползся иней. Температура в комнате мгновенно опустилась на несколько градусов.
— А я и не хотел одолеть вас в хмельном поединке. Но ведь я мог подлить вам настоящую отраву, — на этот раз хищно улыбнулся я. — Драконы устойчивы ко многим ядам, но не неуязвимы. Аспидорос, кровавый хвощ, чернокоготь… — Я изо всех сил напряг память, стараясь вспомнить все те травы, о которых Юми с восторгом читала в последней книге и показывала мне картинки. — Многое может убить дракона, если этого действительно захотеть.
— Вы не могли… — пробормотал резко побледневший лорд. Кажется, я правильно вспомнил названия.
— Почему? Замок защищает меня и тех, кто входит в род, но вы в него войдёте лишь после церемонии. — Я усмехнулся, откидываясь на спинку стула. Теперь надо было только «дожать клиента», убедив сознаться в преступлении. — Как вы могли заметить, я весьма недурственно обжился в Кураяма-дзё. Драконица и её дети мне благоволят. Ещё пару месяцев назад я появился у торий без единого скрипта за душой, а сейчас… — Я взмахнул руками, демонстрируя кимоно. — У меня всё есть. И работа непыльная. Вы же не думали, что я так легко отдам то, что нажил?
Бледность сменилась красным цветом, ноздри дракона расширились, он вскочил со стула, схватил графин и принюхался, затем взял мой бокал. Всё, до чего он дотрагивался, покрывалось инеем, но я не шевелился, доигрывая партию до конца.
— Вы уже слышите стук своего сердца в ушах, вас знобит и накрывает ощущениями холода, а руки вот-вот задрожат.
Не успел я перечислить все стандартные физиологические изменения при резком выбросе адреналина в кровь (а тут у любого выбросится, когда он поверит в то, что умирает!), как лорд Таирен заорал:
— Не верю!!! Я смотрел за вашими руками, вы ничего не подливали, да и графин не пахнет ядом! Мои перстни показали бы отраву! Вы лжёте!
— Так вы же сами отметили, что я могу зачаровать даже жемчужный фарфор. Ну а если я лгу, то и противоядие не требуется, верно?
За стремительной сменой цвета лица лорда Я-Самый-Умный было ужасно приятно смотреть. Каюсь, немножко издеваясь и мстя за то, что этот индюк украл у меня Киору на целых два часа, я добавил:
— Прямо сейчас у вас повышается потоотделение и снижается чувствительность к боли. Если вы себя ущипнете, то это будет почти незаметно. Такое уж свойство у моего коктейля трав, он убивает щадяще…
— Противоядие! Дайте мне его!!!
— Дам. Но при условии, что вы расскажете правду, почему Сём и Рём вдруг стали трансформироваться в драконов.
* * *
Киора
— Немедленно пошли Теона в Живую Бухту за исэи для близнецов и Юми, а вот эту дрянь нужно уничтожить или как минимум держать как можно дальше от детей. — С этими словами Ивэнь вручил драконице мужской амулет из сплава бронзы и меди, от которого тут же защипало пальцы. — Эта штука дестабилизирует их магию, активируя ядро, и… В общем, это не лекарство от Печали утраты, это обманка.
Киора стояла потрясённая секунду или две, потому что всё это время провела с детьми в саду, в той части, где теперь возвышался самодельный домик на камнях. Она не ожидала столь скорого возвращения Ивэня.
Слова попаданца оглушили.
— Как обманка? Я своими глазами видела…
Её мысли путались, и душа разрывалась на части от противоречивых чувств. С одной стороны, она радовалась, что наконец-то нашёлся дракон, чья магия укрепит ауры её детей и снимет проклятую болезнь, с другой стороны, с замирающим сердцем она морально готовилась к тому, что через пару часов навсегда станет леди Замёрзшие Звёзды. А может быть, даже через пару минут, если Ивэнь поспешит и подпишет договор от её лица.
— Оно вредное. Ужасно… Я ничего не понял в этой вашей магии, но лорд-альбинос сказал, что это не поможет молодым драконам.
— Он сам это рассказал⁈ Вот так просто?
Мысли драконицы путались. Как это может быть правдой?
— Ну-у-у… я бы не сказал, что это было просто. Но да.
— И ничего не потребовал за неразглашение?
Ивэнь криво усмехнулся.
— Ну почему же… потребовал поклясться, что я не сообщу тебе правду.
— И ты поклялся?
— Ага. Собственной магией.
Драконица уставилась на мужчину, не понимая, как реагировать. То ли это было сверхглупо, то ли гениально. Она так и не поняла, каким чудом он смог зачаровать тот жемчужный фарфор, но прежде чем задала уточняющий вопрос, рыжеволосый мужчина, так напоминающий ей девятихвостого лиса, добавил:
— Киора, давай быстрее, я сам до Живой Бухты сейчас точно не дойду.
Только на этих словах драконица заметила, как Ивэнь морщится и прикрывает ладонью рёбра. Сквозь дорогую ткань мужского кимоно проступило вытянутое алое пятно.
— Ох! Как это случилось⁈ Вам нужна помощь? — испуганно воскликнула Киора.
По правде говоря, за свои триста лет она очень мало общалась с людьми и точно не представляла, как раны на них сказываются. В учебниках всегда писали, что люди слабее драконов и физической силой, и здоровьем, но на этом всё.
— Ерунда, само заживет. — Ивэнь на миг зажмурился, что дало Киоре понять: мужчина как минимум лукавит. — Этот лордишка решил помахать своей зубочисткой напоследок, думая, что так мы договоримся лучше.
Киора тихо ахнула повторно. Она и представить себе не могла, что лорд Замёрзшие Звёзды опустится так низко, что нападёт на безоружного человека. Драконов испокон веков учили защищать людей, а тут…
— К счастью, Кураяма-дзё вовремя напомнил вашему потенциальному жениху, что не потерпит, чтобы в нём кого-то убивали, — усмехнулся Ивэнь.
Драконица стояла потрясённая, всё ещё не понимая окончательно, что именно произошло. Ивэнь был перед ней живым и почти невредимым и с какой-то напускной лёгкостью говорил о том, что лорд Таирен пытался её обмануть и лечения от Печали утраты нет… Она смотрела лицо мужчины и чувствовала… облегчение от того, что не придётся выходить замуж за дракона, который омерзителен её сути.
— Киора. — Ивэнь внезапно положил ладони на оба её плеча и слегка потряс. — Я понимаю, у вас сейчас произошла эмоциональная перегрузка, вы поверили в то, что лекарство существует, а его нет. Это шоковое состояние, но надо действовать. Пожалуйста, уничтожьте этот амулет, я не знаю, как сделать правильно, и проследите, чтобы Сёму и Рёму была оказана помощь. Потом Юми. Как я понял, у неё нет второй ипостаси, но этот дрянной артефакт всё равно постарался на славу. — Ивэнь скривился и затем махнул рукой одному из её сыновей. — Теон, быстро давай в Живую Бухту! Одна нога здесь, вторая — там. Нам нужен исэи.
— Хорошо! — отозвался подросток, который всё это время взволнованно косился на маму и братьев и не знал, как им помочь.
И время закрутилось.
Ивэнь извинился и сообщил, что ему нужно в комнату, чтобы промыть и перевязать рану. Сём и Рём молча расположились на лавочке, что было на них совсем не похоже, а Юми обняла маму и уткнулась лбом ей в живот.
До прихода исэи Киора слой за слоем создала плотный кокон вокруг медно-бронзового амулета, который Таирен принёс в их дом. К счастью, родная магия драконицы — вода — один из самых совершенных магических изоляторов. Она умеет гасить импульсы, рассеивать их и полностью блокировать. Главное, чтобы было достаточно воды, и та растворит в себе любые магические вибрации.
Уважаемый Такеши-сан — сухощавый пожилой мужчина, обладающий самым сильным даром исэи на всём острове, — появился в Кураяма-дзё буквально через полклепсидры. Лишь взглянув на близнецов, он ахнул, а затем без промедления приступил к работе.
Киора, хоть и не была искусна в целительстве, всё же могла видеть, как мощная магия исэи оживает в руках мастера. Такеши-сан трудился с полной самоотдачей, окутывая треснувшие ауры мальчиков мягкими потоками собственной силы. Она лилась из его рук, сглаживая разломы и трещины, переплетая их и укрепляя, как тончайшие золотые нити. Это было не просто лечение — это было искусство. Хотя и временное. Уже не первый раз Такеши-сан диагностировал её детей магическим зрением и помогал справиться с последствиями Печали утраты.
После того как ауры Сёма и Рёма снова обрели устойчивость, Такеши-сан принялся колдовать над Юми.
— Ну всё, вроде бы так будет нормально. Только в ближайшие дни никакого физического перенапряжения, молодые господа крылатые, и как можно больше сна, — сообщил исэи, вытирая рукавом тёмного кимоно пот со лба.
Киора кивнула детям, что те могут идти в замок. Они выглядели действительно уставшими, если не сказать измотанными.
— Леди Морской Лотос, разрешите, я присяду? — Мужчина указал взглядом на лавочку, которая в последние дни стала пользоваться исключительной популярностью. — Старый я стал совсем, уже не привык столько бегать и так выкладываться магически.
Киора не могла не отметить иронии: при жизни Родерика напротив располагался идеальный сад камней, но на этой лавочке сидел только он сам. Сейчас же, когда Ивэнь с мальчишками собрали напротив неуклюжее сооружение из обрезков корабельных досок и свалили валуны в одну неприглядную кучу, сама драконица приходила сюда практически ежедневно.
— Конечно, Такеши-сан. И не наговаривайте на себя, вы ещё молоды, вам всего двести пятнадцать, если мне не изменяет память, — тут же отозвалась Киора.
— Но я всё же человек, хоть и маг, а не дракон, и увы, наша жизнь существенно короче. — Он тепло улыбнулся драконице, затем вдохнул и выдохнул, приводя мысли в порядок. Киора не торопила. Она прекрасно знала исэи и то, что он всё расскажет, когда посчитает нужным.
Такеши-сан вновь глубоко вдохнул и выдохнул, наполняя лёгкие вечерним воздухом и отпуская скопившееся от работы напряжение, а затем удивлённо приподнял седые брови. Он был настолько поглощён лечением юных драконят, что только сейчас заметил своеобразную угловатую конструкцию там, где раньше был великолепный сад.
— Что это?
— О… это мой нянь соорудил для детей, — неожиданно смутилась Киора. — Понимаю, не очень торжественно для встречи гостей, но другого места как-то не нашлось… и детям нравится.
— Это хорошо, что нравится, — одобрительно кивнул исэи. — Им нужны положительные эмоции как воздух. Никогда подобного не видел, надо будет запомнить. Что ж… возвращаясь к тому, что сегодня произошло…
Драконица выпрямила спину и напряглась.
— Это было очень опасно? Последствия будут?
— Очень, — не стал скрывать правду исэи. — Но последствий, надеюсь, не будет. Как я понял, в замок был пронесён некий артефакт, который, с одной стороны, слабый настолько, что не воздействует на ауру взрослых окрепших оборотней, а с другой стороны, сильный до такой степени, что умудрился принудительно запустить трансформацию во вторую ипостась у недоразвившихся драконят. Он исчерпал почти все внутренние силы Рёма и Сёма. Повезло, что не дошло до магистощения.
— А Юми? — с замершим сердцем уточнила Киора.
— А ей повезло больше. В отличие от братьев, её организм не понимал, на что тратить силы. Да и рядом с артефактом она явно находилась меньше.
— Теон? — уточнила драконица на всякий случай, размышляя о том, что из-за неё дети чуть не пострадали.
— Сирена. Другая аура, артефакт на него не действовал. — Исэи бросил заинтересованный взгляд на парящий водяной кокон, в котором был заточён злосчастный амулет. — Леди Киора, и раз уж так получилось, что эта вещь смогла воздействовать на ваших детей… могу ли я попросить взять её?
— А зачем вам? — удивилась леди Морской Лотос.
— Хочу изучить. Но, разумеется, если у вас другие планы… — тут же пошёл на попятный Такеши-сан.
Драконица отрицательно покачала головой.
— Я планировала уничтожить. Забирайте, если вам нужна вещь, но пообещайте, что она не попадёт в плохие руки.
— Конечно, крылатая госпожа. Даю слово исэи.
С этими словами пожилой мужчина поднялся и поклонился хозяйке дома. Он коснулся водного кокона, тот лопнул как мыльный пузырь — и амулет упал прямо в его раскрытую ладонь. Такеши-сан ловко обернул артефакт в тряпицу и спрятал в рукав.
— Пусть вечерний ветер унесёт усталость дня, а тёплый свет луны принесёт вам покой и гармонию. — Исэи вновь низко поклонился.
— Пусть и ваш вечер будет согрет лунным светом, — попрощалась Киора.
Такеши-сан склонил голову к плечу и на миг замер.
— Простите за бестактный вопрос… леди Морской Лотос, а вы… не общались с богиней в последнее время?
Драконица тускло улыбнулась.
— Такеши-сан, я каждый день молю богиню о здоровье Рёма, Сёма и Юми. Но, как видите, безуспешно. Общение?.. Право, вы слишком высокого мнения о моей скромной персоне. Боюсь, боги редко обращают внимание даже на драконов. Оплату можете взять у Аянэ, она выдаст, а я на сегодня очень устала.
— Конечно, госпожа крылатая.
Киора повернулась и пошла по щебневой дорожке в Кураяма-дзё, думая о том, что это был очень и очень тяжелый день. Она так погрузилась в мысли, что не услышала слов исэи:
— Как странно… Я готов поспорить, что именно такую печать Авроры видел несколько месяцев назад.

Глава 16
Последствия

Иван
Я как раз промыл рану в душе (пришла неприятная мысль, что клинок этой летающей скотины мог быть смазан какой-нибудь дрянью), когда в мою комнату постучались.
— Ивэнь, я могу зайти? — Голос Киоры раздался с той стороны, и я быстро накинул рубаху из самой плотной ткани, надеясь, что рана будет не сильно кровоточить.
— Заходи! — крикнул, подкладывая в последний момент ещё и дополнительный кусок материи.
Киора бесшумно зашла в мою комнату и удивлённо осмотрелась. За то время, что жил в Кураяма-дзё, я смастерил себе стол, несколько стульев и даже кровать (с помощью мальчишек, кстати).
— У вас тут… неожиданно всё поменялось, — пробормотала Киора, внимательно оглядывая новую мебель.
— Да, не без этого, — ответил и рухнул на кровать. Матрасов или футонов я тоже, кстати, натаскал несколько штук, чтобы было комфортнее спать.
На реконструкции мест преступлений, которые у нас называли не иначе как «РеконМест», отдельное занятие посвящалось матрасам. Преподаватель учил анализировать следы давления тела и распределения пятен, но самое главное, что я вынес, — мягкие матрасы лучше адаптируются к форме тела, равномерно распределяя вес по поверхности. Целый день позвоночник таскает наши органы и мышцы, и лишь по-настоящему качественная перина даёт действительно хороший отдых телу.
Запоздало вспомнил, что в присутствии леди в этом мире не принято садиться, и хотел подняться, но леди Морской Лотос, словно прочитав мои мысли, тут же махнула рукой.
— Сиди, Ивэнь. Я зашла убедиться, что с тобой всё хорошо.
— Со мной всё отлично, — отозвался, стараясь не демонстрировать боль от пореза катаной.
Чёрт, всё-таки острый у Таирена клинок оказался. Перед глазами как наяву встала сцена, как лорд, забывшись, приставил клинок к моей груди и попытался добыть «противоядие», что называется, силой. Понятия не имею, что случилось, я не мог почувствовать магию, но увидел, как лорда тут же скрутило и он стал задыхаться на глазах, а перстень Киоры потеплел, и в голове раздался скрипучий старческий голос: «Я не позволю убивать моих подопечных».
Произошедшее поразило меня настолько, что клянусь, я сразу же вспомнил, что замок зовётся Кураяма-дзё, а вовсе не Курятником…
Киора судорожно вздохнула и, помяв край кимоно, прошлась по комнате туда и обратно.
— Ты был абсолютно прав, — внезапно произнесла она. Голос её дрогнул, но она продолжила, упорно избегая смотреть в мою сторону: — Во всём. И в том, как работает амулет, и в том, что лорд Замёрзшие Звёзды не мог помочь моим детям…
Она ненадолго замолчала, прикусив губу, и внезапно, будто прорвав невидимую плотину привычной холодности, слова хлынули с неукротимой силой.
— Хуже того! Он чуть не навредил им! — Её голос поднялся, в нём слышались нотки отчаяния. — Как подумаю, что я могла потерять всех троих, у меня оба сердца перестают стучать. Исэи сказал, что повезло, что всё обошлось, а я… Я такая дура! — Её пальцы судорожно сжали ткань кимоно. — Увидела, как аура трансформируется, и поверила! Идиотка!
Глаза Киоры влажно сверкнули, и в них было столько боли, что даже я, привыкший к чужим эмоциям, почувствовал, какую тяжесть вины она испытывает.
— Стой, стой, стой! — Я всё-таки поднялся с кровати и подошёл к женщине, ловя её за талию. Развернул. Рукой поднял подбородок, заставляя смотреть на меня. В огромных тёмно-янтарных глазах блестели слёзы.
Драконица всхлипнула, чувствуя, что её застали врасплох, но вырываться или прятать взгляд больше не стала.
— Киора, остановись. — Мой голос был тихим, но твёрдым. — Ты не должна испытывать чувство вины за то, что случилось. Знаешь, у нас в мире таких, как Таирен, называют мошенниками.
Я выждал мгновение, глядя ей прямо в глаза, и продолжил:
— К сожалению, честные люди, обманутые такими, как он, часто испытывают вину. Им кажется, что они сами в чём-то виноваты, что были недостаточно внимательны или умны. Но это неправильно. Это в корне неверно. Вина за всё лежит только на нём. На том, кто умышленно воспользовался твоей отчаянной надеждой и доверчивостью. Нельзя винить жертву за то, что она жертва.
Киора чуть вздрогнула, её губы дрогнули, но она молчала, слушая меня.
— Понимаю, десять лет поисков лекарства для детей — это вечность. Ты так обрадовалась, что наконец нашла магию, которая подходит им, что не могла и подумать, что это может быть подлог. Это нормально. Мы все хотим верить в лучшее, особенно когда речь идёт о наших близких.
Я сделал паузу, не отпуская её взгляда.
— Но чувство вины делу не поможет, Киора. Оно лишь помешает тебе идти дальше, искать нужное лекарство и принимать правильные решения. — Я наступил на свою гордость и закончил: — Просто пообещай, что в следующий раз не будешь торопиться, прежде чем выйдешь замуж. Ты найдешь в качестве отца дракона с подходящей магией и всё тщательно взвесишь.
Её тёмно-янтарные глаза заблестели ещё ярче, но в них теперь появился отблеск решимости. Она медленно кивнула.
— Хорошо, — тихо сказала она. — Я обещаю. Всё случившееся так не похоже на меня…
— Наверняка в том амулете было что-то, что подавляло и твою волю.
— Да, но… Я не понимаю, как ты почувствовал, что всё не так, как должно быть. Я имею в виду, что я же драконица! А ты человек и даже не видишь магические каналы! — взмахнула руками Киора.
— Возможно, именно потому, что я человек и не вижу магические каналы, — вяло улыбнулся я.
Драконица неожиданно хмыкнула и… обняла себя руками.
— Ивэнь, спасибо тебе огромное. Твоя поддержка неоценима… Не представляю, что бы было, не случись тебя в нашей с детьми жизни, — прошептала она.
«Я тоже не представляю».
Она стояла передо мной — такая уязвимая и открытая, словно позволяла увидеть её настоящую, ту, что скрывается за непреклонным взглядом и гордой осанкой. От неё исходил внутренний свет, который буквально слепил. Я как следователь привык видеть грязь — в людях, в их поступках, в самой жизни. А эта женщина… Она поражала душевной чистотой, настолько редкой и почти невозможной, что я, кажется, забывал, как дышать, рядом с ней. Такая открытая и честная, безмерно жёсткая к себе, но одновременно трогательная. И это сочетание… сводило меня с ума.
Господи, как же я хотел сжать её в своих объятиях! Хотел стереть эту неуверенность, эту боль, которую она держала внутри, убрать непомерную тяжесть с её души, которую она носит в себе вот уже десять лет. Хотел, чтобы она знала: рядом со мной она всегда может быть собой. Не сильной, не безупречной — просто собой.
Но вместо этого я только сжал кулаки. В нашем разговоре наступила неловкая пауза. Она смотрела на меня, я — на неё.
— Одного в этой истории понять не могу… на что рассчитывал этот лорд, явившись в Кураяма-дзё с амулетом, который навредил близнецам? — пробормотал я.
— О, тут нет секрета, — оживилась Киора, с радостью хватаясь за предложенную тему. — Его цель была — добиться ритуала Слияния Жизни сегодня вечером. Под эмоциями я была бы искренне рада передать ему свою кровь, да и договор подписала бы…
— Там было что-то ужасное?
Увы, я так и не смог прочесть из него ни строчки.
— Да не то чтобы… но рожать для него наследника пришлось бы.
Нормально.
— А Кураяма-дзё его пропустил, потому что в чистом виде лорд Таирен не хотел детям ничего плохого. Он понимал, что обманывает меня, но точно не знал, насколько амулет опасен для детей. Его целью было произвести на меня впечатление и… заставить выйти замуж.
— Понятно…
Да уж. Похоже, что в любой магии можно найти свои «дыры»…
Взгляд упал на родовой перстень с сапфиром, и я нехотя стянул его:
— Ах да, вот, возвращаю.
— Спасибо.
Киора благодарно кивнула и надела на безымянный палец. Удивительное дело — кольцо село идеально. Похоже, сколько буду жить в этой реальности, столько и буду удивляться магическим свойствам предметов.
— Чуть не забыла, — спохватилась гостья в моей спальне. — Я зашла проверить ваше самочувствие и рану. Лягте, пожалуйста, на матрас.
— Да со мной всё хорошо…
— Ложись! И сними рубашку!
Ух, наверное, я извращенец, но вопреки всей грустной ситуации меня окутала лёгкая волна возбуждения. Когда красивая женщина в ультимативной форме требует лечь, это… щекочет сознание. Назовём так.
Очень медленно я стянул рубашку и отбросил пропитавшийся кровью кусок ткани, затем лёг на постель, наблюдая, как щёки драконицы заметно порозовели. Да, в этом мире я не забросил свои упражнения, наоборот, благодаря тому что новая работа позволяла, даже стал проводить две тренировки в день — одну утреннюю гимнастику для себя и одну — с Сёмом, Рёмом и Теоном.
Киора тем временем плавно опустилась на матрас, чуть склонилась и положила миниатюрную ладошку мне на рёбра — туда, где меня пронзила катана. Лёгкие наполнило тонким сладковато-солёным ароматом духов драконицы. Секунда-другая, и я почувствовал щекотку.
— Я не исэи, но кровь — это, по сути, вода. У меня сильный дар, и кое-что должно получиться…
Она прикрыла глаза, и её кисть окутали голубые всполохи. Клянусь, я это видел. Прошла минута-другая, на лбу прекрасной драконицы выступили бисерины пота, а когда она убрала ладонь, я не удержался и присвистнул. Обалдеть! Нет, не так… Обалдеть!!! Рана не просто перестала кровоточить, а поверх образовалась тонкая розовая кожица. Да такой женщине в моём мире не было бы цены!
Последнее, собственно, я и озвучил.
— Это нечто! Невероятно! Я никогда не видел ничего подобного!
Впервые на моей памяти Киора широко и искренне улыбнулась.
— На самом деле это небольшая магия и не совсем целительская. Вот исэи, они могут и более глубокие раны затягивать, и снимать воспаления с внутренних органов, и даже кости сращивать.
Она вскинула на меня довольный взгляд, а я… пропал.
— Ты так красива, когда улыбаешься, — выдохнул я, глядя на её мягкие персиковые губы.
— Улыбка — это неприлично, — тут же среагировала она.
— Что? — не понял я.
— Неприлично. Драконы — это оборотни. Мы звери наполовину, а звери оголяют клыки, когда хотят напасть. Улыбка для драконов — это… — она покрутила запястьем в воздухе, пытаясь найти аллегорию, — странно. Чаще воспринимается как угроза. Улыбаются только врагам и рядом с близкими, которые смогут трактовать улыбку правильно однозначно.
— Означает ли это, что я стал твоим близким человеком?
Киора замерла, глаза расширились, а улыбка сползла с лица.
Я же смотрел на её губы. Воздух между нами загустел, как мёд, тянущийся между ложкой и чашкой, замедляя всё вокруг. Она сидела напротив, застыв в нерешительности. Её тёплое дыхание казалось осязаемым в этом напряжении, будто мостиком тянулось ко мне, невидимым, но ощущаемым всем телом. Как же мне хотелось её поцеловать! Зарыться пальцами в эти густые волосы, потрогать нежную кожу на ключицах, провести языком по горлу… Она смотрела в ответ, и, клянусь, я читал в её взгляде не меньшее желание.
Мы оба знали, что происходит. Этот момент, когда всё понятно, но никто не осмеливается произнести вслух. Странный танец ожидания. Тонкая грань между «да» и «нет», между шагом вперёд и отступлением. Но это не та женщина, которую стоит завоёвывать силой… Это женщина совсем из другого мира, и она должна решить, подходит ли ей человек.
Киора сглотнула. Отвела взгляд и поднялась с кровати.
— Ещё раз большое спасибо, Ивэнь, за всё, что ты сделал для нас сегодня. Если что-то будет нужно в ответ или потребуется выходной из-за раны, сообщи, пожалуйста, Аянэ. Она обо всём позаботится. Путь лунный свет пошлёт безмятежный сон. — И бесшумно выпорхнула из моей комнаты.
Я с тяжёлым стоном несколько раз ударился затылком об изголовье кровати.
Ваня, вот тебе и ответ. Ты всего лишь человек, а ей нужен сильный дракон с магией.
* * *
Иван
За окном сгущалась ночь, но покой меня явно забыл. Я ворочался на кровати, мучаясь бессонницей, которая напала как-то особенно мерзко — вроде и устал, и уже закончилась эпопея с внезапным браком Киоры, да и дети в порядке, рана не беспокоит, а сна как не было, так и нет.
Сдался. Стянул с прикроватной тумбочки (её тоже сделал с ребятами) свиток с иероглифами и принялся повторять. Потому что, конечно, в три часа ночи лучшая идея — это изучать чужой язык. На мою удачу, организм таки окончательно выдохся, голова начала отвратительно гудеть, я со вздохом отложил пергамент, погасил свет и наивно подумал, что наконец-то отправлюсь в царство Морфея. Именно в этот момент послышались скребущиеся звуки.
— Кто там?
— Ивэнь, ты не спишь? Можно к тебе? У меня не получается уснуть, — шёпотом пробормотала Юми, чуть отодвинув в сторону тонкую деревянную дверь.
Почему дети выбирают самое неудобное время?
Я глубоко вздохнул, посмотрел в окно на тёмное небо и прикинул варианты. Отправить её обратно? Логично. Дети должны спать, циркадные ритмы, и всё такое. Но как только я увидел огромные тёмно-янтарные глаза пятилетки с тихой мольбой, мои аргументы сдохли, не успев родиться. И неважно, что Юми уже давно не пять лет.
— Ты хоть знаешь, который час? — пробурчал я, приподнимаясь.
— Поздно, — честно ответила Юми. — Час летящей совы.
— Молодец, наблюдательная, — саркастически хмыкнул я и махнул рукой. — Ладно, заходи.
Юми тут же юркнула внутрь, явно опасаясь, что её выгонят. И знаете, вот в такие моменты понимаешь: да, ты можешь быть суровым и строгим нянем, но против армии из огромных глаз и крохотных шажков ты абсолютно бессилен.
Я подвинулся на кровати, и Юми тут же пристроилась на нагретом месте.
— Зачем ты сегодня устроила весь этот цирк?
— Какой цирк? — Мелкая сделала вид, что не понимает, и выразительно процитировала мне меня же самого: — Я требую… нет, приказываю, чтобы никакую опасную ядовитую хрень вы не то чтобы руками не трогали, а даже не смотрели на неё и с криками бежали как можно дальше! Я увидела лорда Таирена и сделала всё, как ты инструктировал.
И глазками хлоп-хлоп. Маленький криминальный талант. И психологический тоже.
— Юми, не переводи тему, — грозно сказал я. — Зачем ты нарядила меня в парадное кимоно и отрастила волосы?
— Но красиво же получилось!
— Я всё равно отстригу их завтра.
— Не надо! Тебе так идёт, этот цвет очень редкий, он называется лисьим, оставь себе, пожалуйста, длину, тебе так хорошо! Да и когда они в хвосте, удобней же. Не лезет ничего в глаза. Походи так немного, вдруг тебе понравится? — взмолилась мелкая и дунула на собственную чёлку, демонстрируя, что ей-то волосы вон как мешаются.
Я вздохнул. Вот же ж… зараза шилопопая.
— Юми, зачем ты так себя ведёшь?
— Как?
Егоза нервно поёрзала на покрывале кровати, предчувствуя грозу. А что она хотела? Что понимающий нянь всё «съест» и не подавится? Ну нет, я в такие игры не играю.
— Ты пытаешься казаться младше, чем есть на самом деле. Тебе же уже пятнадцать, а не пять лет, — строго сказал я, глядя на девочку с короткой стрижкой. — Я ведь всё знаю и не мог не обратить внимания, что редкие тома по травологии тебе куда интересней игр в куклы.
Юми несколько секунд смотрела на меня, а затем выровняла спину и отвела взгляд.
— Ивэнь, мы действительно стараемся казаться маленькими… — Её голос был тихим, почти шёпот, но в нём звучало нечто, от чего на душе становилось тяжело. — Понимаешь, когда тебе внешне пять или шесть лет, все именно так к тебе и относятся. И волей-неволей начинаешь вести себя соответственно. Так, как ожидают окружающие. Близнецы вообще быстро просекли, что пока им двенадцать, можно хулиганить сколько влезет, и всё сойдёт с рук. — Она попыталась улыбнуться, но улыбка вышла натянутой, словно она сама пыталась убедить себя в шутливости этой фразы. — Ну и мама… Она же тоже видит нас детьми. Если мы начнём вести себя как взрослые, это лишний раз напомнит о нашей болезни и сделает ей больно. Кем мы будем, если начнём себя вести по-взрослому в этих телах? Фриками? Уродами? Инвалидами⁈
В этот момент она посмотрела на меня, и в огромных детских глазах сквозил совершенно недетский ум.
Я смотрел на Юми и понимал, что все эти куклы в комнате, длинная ровная чёлочка и нарочито короткая стрижка одуванчиком, картавые фразы и непосредственное поведение — это маска, которую Юми носила так долго, что невольно сжилась с ней. И ведь маска эта не ради неё самой, а ради матери и близнецов, Теона и Аянэ и всех, с кем она общается.
Это было сложно. Подобрать правильные слова. Я никогда не умел это делать, но честно постарался приложить все силы.
— Я думаю, что, если ты, Сём и Рём начнёте вести себя в ваших телах на тот возраст, который действительно прожили, это будет хорошо, в первую очередь, для вас самих. Вы не будете ни фриками, ни уродами, ни инвалидами в глазах окружающих. Маленькими взрослыми — и только. Что касается Киоры, то она лишь порадуется, что её дети растут.
Юми горько усмехнулась, но ничего не ответила. Она приняла мои слова к сведению. Уже по одному тому, как изменились её осанка, наклон головы и взгляд, я видел перед собой пятнадцатилетнюю девушку, а не маленькую девочку. Юми не стала вновь надевать лживую маску, и это был большой прогресс.
— Вэнь… — позвала она, и я едва не дёрнулся, потому прозвучало почти как «Вань».
— М-м-м?
— Тебе нравится наша мама?
Вопрос не бровь, а в глаз, что называется. Прямой, как стрела, и с таким напором, что я чуть не поперхнулся воздухом.
— Конечно мне нравится Киора, — сказал максимально нейтральным тоном.
— Нет, я не об этом. — Юми упрямо сверкнула глазами.
Я невольно провёл рукой по волосам и, разумеется, запутался в них, потому что всё ещё не привык к длине. Чёрт, и что отвечают детям в таких ситуациях? Я всегда ратовал за правду во всех моментах, но, по ощущениям, это не тот случай, когда её можно говорить.
— Вэнь, послушай, — пока я размышлял, Юми подобралась чуть ближе и даже опёрлась на мою ногу обеими ладошками, заглядывая в лицо, — когда мы с мальчишками тебя подобрали, то взяли слово, что ты не будешь ухлёстывать за нашей мамой, и вообще… — Она забавно наморщила носик. — Мы переживали лишь за маму и, по сути, тебя использовали. Но сейчас… эм-м-м…
Юми коротко вздохнула, словно набираясь сил, и закончила на одном дыхании:
— Мы действительно хотели бы, чтобы ты стал нашим папой. Я поговорила с близнецами, и они со мной согласны. Нам надоели все эти омерзительные дяди, которые прилетают в Кураяма-дзё и пожирают маму глазами… Нам вообще вся ситуация надоела. Ну не получается у нас выздороветь, ну и ладно. Но разве это стоит маминого счастья? Пожалуйста, сделай предложение маме, а мы тебя поддержим. Уверена, если мы надавим все впятером, она согласится!
Сказать, что её слова полоснули меня по внутренностям резче, чем катана лорда Замёрзшие Звёзды, — это всё равно что промолчать. Киора безумно мне нравилась, и видят местные боги, я бы хотел стать её мужем… Если бы не вся эта ситуация. Вот же ж я влип!
— Юми-и-и… — простонал я. — Это так не делается. Понимаешь?
— Нет. — Девочка посмотрела серьёзно. — Почему?
— Потому что женятся исключительно по любви. Нельзя «давить» на человека, в данном случае на драконицу… Это неправильно.
— Почему? — вновь уточнила Юми.
— Да хотя бы потому, что ваша мама должна любить будущего мужа. Иначе семья развалится, и все в ней станут глубоко несчастными.
«А ещё потому, что ваша мама сама должна захотеть быть со мной. И даже если вы, мелкие, готовы отказаться от борьбы с болезнью, она — нет», — закончил я мысленно.
Некоторое время Юми молчала, переваривая мой ответ. Она хмурила детский лобик, явно порывалась поспорить, но тут же себя осаждала.
— Хорошо, я тебя поняла, — спустя некоторое время произнесла девочка. — Но, Ивэнь, если уж ты не хочешь провести с мамой ритуал Слияния Жизней, могу ли я взять с тебя слово, что ты останешься жить с нами в Кураяма-дзё навсегда?
Ох, какой-то день неудобных вопросов сегодня. А точнее, ночь. Об этом я тоже уже недавно думал с тоской, когда лорд Таирен заявил, что против присутствия в замке мужчины, который имеет такое влияние на Киору. Рано или поздно леди Морской Лотос выйдет замуж за подходящего дракона, просто чтобы попробовать использовать ту единственную попытку, которая у неё ещё осталась, на излечение детей. Где гарантия, что новый супруг захочет видеть меня в замке? А уж после того, как сегодня вечером воздух наэлектризовался в нашей комнате, очевидно, что Киора и сама поторопится меня рассчитать и отослать подальше. Нужна ли ей ревность мужа? Сомневаюсь. Смогу ли я сам смотреть ей в глаза, понимая, что она там в противоположном крыле со своим законным супругом… В общем, снова сомневаюсь.
Я шумно вздохнул, понятия не имея, как всё это объяснить Юми.
— Я вас тоже люблю, — сказал искренне. — И тебя, и Рёма, и Сёма, и Теона. Мне очень-очень приятно, что вы хотели бы видеть во мне отца, но не всегда всё складывается так, как мы хотим. Я не стану обещать того, на что не могу повлиять, но я обещаю, что проведу с вами так много времени, как только у меня получится. Договорились?
Юми порывисто вздохнула. Она была недовольна, но… зато я был с ней честен. Минуту или другую девочка недовольно сопела, развалившись на части кровати в позе морской звезды, а потом я обратил внимание, что сопение переходит в сонное посвистывание. Э, нет, так дело не пойдёт.
— Юми, ты что делаешь? — растолкал ребёнка.
— Сплю, разве не видно? — пробурчала она.
— Давай дуй к себе.
— Но у тебя такая прикольная крова-а-а-ть…
— Если нравится, завтра с твоими братьями возьмёмся за кровать для тебя, но это моя. Здесь сплю только я.
— Ну почему-у-у? — привычно заканючила Юми, затем встретилась со мной взглядом, быстро сообразила, что маска пятилетки «не прокатила», и всё же нехотя поднялась.
— Чистить бивни — и спать. Договорились?
Юми фыркнула и ушла из комнаты. Уже из-за деревянной двери до меня донеслось: «У драконов вообще-то не бивни, а клыки. Ничего ты, Ивэнь, в нас не понимаешь… А я ещё тебе на маме жениться предложила».

Глава 17
Сирена

Иван
С того памятного дня, когда Киора чуть не вышла замуж на дракона-мошенника, время побежало так быстро, что я не успевал следить за календарём. Конечно же, не без эксцессов.
Так, например, утром следующего дня дети (хотя какие это дети — организованная преступная группировка, блин!) попытались устроить подкуп. Я даже представить не мог, что у них столько денег, если честно. Каждый принёс по золотой копилке, набитой драгоценными камнями и риенами. Теон как самый старший (визуально) начал переговоры. Он сообщил, что всё это богатство они, дети, готовы подарить, если я сделаю предложение их маме. Пришлось прочесть ещё одну лекцию на тему того, что любовь нельзя купить за деньги, а иначе жениться просто глупо. Мальчики почесали затылки, вздохнули и ушли, а Юми грозно топнула ножкой и сказала: «Вот видите, я сразу сказала, что этим и закончится».
Следующий день тоже преподнёс неожиданный и не сказать что приятный сюрприз. Дети устроили массовый шантаж. Все четверо хором заявили, что отказываются от еды до тех пор, пока я не приглашу их маму на свидание. Я не моргнул глазом и ответил: «Не хотите есть — не надо». Маленькие партизаны целые сутки не брали в рот и рисинки, и когда обеспокоенная Киора спросила, что ей делать (ей-то банда не сообщила, из-за чего весь сыр-бор, и Киора действительно думала, что это какое-то прогрессирование болезни), я принял решение немного поиздеваться над теми, кто не бережёт нервы взрослых.
— А мы не будем сегодня есть, — нагло заявила Юми на следующее утро.
— Отлично, — ответил я, сделав вид, что меня совсем не интересуют их голодные взгляды. — Аянэ, будь любезны, всё, что приготовили для Юми, Сёма, Рёма и Теона, переставьте ко мне поближе. Да-да, и рыбку тоже. Это что, лосось? Ох, самый свежий, только что из деревни? Обалдеть, как вкусно пахнет! А это? Пудинг с бобовой пастой? Конечно я хочу это попробовать! Фруктовые шарики? Обожаю фрукты, в той полосе, откуда я родом, их не так много. Да, побольше положите. Я всё съем.
Что и говорить, стоило мне демонстративно съесть завтрак детей, громко причмокивая и восклицая похвалы в адрес кокку, как первым не выдержал Сём:
— Аянэ, а можно… мне тоже такой пудинг?
Оставшиеся члены банды посмотрели на Сёма как на врага, но Рём сдался почти сразу же:
— И мне, пожалуйста.
Ну, а там уже Теону и Юми не пристало бастовать, когда половина лагеря переметнулась на сторону противника.
Иногда казалось, что я воспитываю самых сложных детей на свете. А порой я думал, что, в общем-то, других никогда и не воспитывал. Я действовал по наитию и просто старался дружить с ними, давать развиваться, показывать новое и «притормаживать их на поворотах», если слишком заносило.
В одно прекрасное утро, когда мы с ребятами заканчивали разминку, случилось что-то… странное. Мы с пацанами бодро отжимались, а Юми в своей привычной манере растягивалась так, будто собиралась бросить вызов всем йогам Огненного Архипелага. Всё шло как обычно, пока у меня вдруг не защипало шею. Сначала я подумал, что просто потянул мышцу. Это ощущение быстро сменилось мерзкой щекоткой где-то в глубине мозга, будто кто-то незаметно сунул мне в рот ложку с васаби и ради эксперимента увеличил дозу раза в три.
Я попытался проигнорировать это, продолжая командовать:
— Десять! Ещё десять! Вы что, пацаны, уже сдались? — Но тут заметил, как Сём очень хмуро переглянулся с Рёмом. Так, будто они только услышали что-то, что я пропустил.
— Что случилось?
— Ничего… наверное, — буркнул Рём. — Кураяма-дзё разберётся.
Вот тут-то до меня окончательно допёрло: что-то определённо произошло. И, конечно, именно в этот момент я запоздало сообразил, что так и не научился общаться с замком. Когда я пробовал наладить общение с домом в очередной раз, Аянэ с мягкостью дзен-мастера объяснила: «Ивэнь-сан, у вас ведь совсем нет магии».
Оказалось, замок использует какие-то магические каналы, которые я не могу ни услышать, ни увидеть. По идее, любой мощный артефакт должен был решить эту проблему, но тут я упёрся рогом: или у меня будет получаться это делать самостоятельно, или никак. Всякая ерунда в виде местных бус-спиц-фенечек-перьев и прочая голубятня — это не ко мне.
Сейчас жалел. И знатно. Потому что, похоже, замок пытался мне что-то «сказать», а я, как глухой, просто стоял и тупил.
— Что. Случилось? — произнёс с напором, останавливая занятие.
Близнецы упрямо переглянулись (Ох, знаю я эти взгляды! «Мы всё решили, какая разница?»), а вот Юми всё же порадовала и проявила черты взрослого человека:
— Кураяма-дзё сообщил, что около торий собралась агрессивно настроенная толпа. Они желают зла нам, а потому магия их не пускает на территорию замка… — Она неуверенно пожала плечами и продолжила: — В общем-то, ничего страшного, это всего лишь люди. Постоят и уйдут. Мы можем дальше заниматься гимнастикой.
Ничего себе, куда допрос-то повернул!
— Ещё раз. Во дворе замка стоит агрессивно настроенная толпа? — уточнил у детей вкрадчивым голосом.
Они переглянулись. На этот раз все четверо.
— Ну да, — кивнула Юми.
Дальше я ничего спрашивать не стал, лишь быстрым шагом направился к ториям.
— Ивэнь, подожди… Куда ты? — донёсся голос Сёма.
— Да какая разница, это всего лишь люди. Мама прилетит — разберётся, — попытался встрять Рём.
Вот тут я не выдержал и круто развернулся:
— Парни, — жёстко ответил, оглядывая близнецов. — Вы уже взрослые. Прятаться за мамину ю… кхм-м-м, кимоно — плохо. Вы, наоборот, должны о ней заботиться. Её зона комфорта — ваша ответственность.
— Но мы же ведь ещё не драконы… — пробормотал Сём тихо-тихо.
— И что? Это не оправдание.
Я продолжил путь, и в спину мне донеслось:
— Но, Ивэнь, ты же человек! А там толпа!
— Именно потому, что я человек и там тоже люди, я иду разбираться! — крикнул через плечо, не оборачиваясь.
Около красной арки замерло аж пятеро. Не надо было быть гением или знать местный язык, чтобы понять, что люди злые. Четверо узкоглазых мужчин с лицами, будто их неудачно слепили из дешёвой глины: перекошенные черты, стиснутые зубы, широкие, налитые кровью ноздри и руки — у кого в бока, у кого скрещены на груди. И женщина позади… заплаканная, но упрямо вздёрнувшая подбородок. Все они о чём-то спорили, но так быстро, что я не мог разобрать ни слова.
Я остановился ровно у границы, где, как предполагал, заканчивалась территория замка. Я не видел магии, но иногда чувствовал. В мозгу что-то чётко зачесалось, будто невидимое нечто пыталось меня предостеречь. Стоило шагнуть назад, как это ощущение мгновенно отпустило.
«Ага, значит, я на безопасной территории, — мелькнула мысль. — Замок, похоже, решил позаботиться, чтоб я не встрял».
— Приветствую. Что вы здесь забыли, господа? — произнёс я нарочито спокойно, хоть внутри ощутимо напрягся.
Люди резко остановили спор, развернулись и с удивлением посмотрели на меня. На секунду повисла тишина. Женщина вдруг прикрыла лицо ладонями и разрыдалась, словно собиралась сыграть в дешёвую драму. Мужчины зашумели, разом заголосили, но общий настрой мне был понятен сразу: обвинение. Причём из тех, за которые можно на десяточку присесть.
— Мы требуем выдать нам сирену!
— Маленькое исчадье Нижнего Мира! Сирены хуже Мёртвых душ!
— На костёр, сжечь! Убить! — Один из мужчин внезапно выдал это с такой яростью, что я почти почувствовал жар воображаемого пламени.
Мой взгляд тут же метнулся к детям. Все четверо вывалились на крыльцо, но дальше идти опасались. Сём и Рём явно были настроены воинственно, Юми растерялась, а вот Теон побледнел. Лицо, обычно скрытое равнодушием, было сейчас белее зимнего снега, а глаза расширились так, будто перед ним поставили самую страшную гильотину.
Я вновь повернулся к людям.
— Стоп, ещё раз. Кто вы и откуда? По какому праву пришли в этот замок? — спросил я, пристально глядя на разъярённую толпу.
Один из мужиков шагнул вперёд. Его соломенная шляпа, слегка перекошенная, не могла скрыть грубые черты лица. Затвердевший взгляд, потрёпанные одежды и обветренные руки. В памяти невольно всплыло воспоминание моего первого дня в этом мире. А уж не тот ли это Синьор Помидор, который пытался отрезать кисть одному из близнецов? Взгляд метнулся к запястью, на котором оказались застёгнуты мои любимые часы, только вверх тормашками. Да, очевидно, это он.
— Я старейшина деревни Волнистый Берег, — процедил мужчина, складывая руки на груди. — Меня зовут Сигэру. Уйди с дороги, человек. Мы знаем, что леди Морской Лотос дома нет. Нам не нужна ни она, ни её дети. Мы пришли за вот этим исчадьем. Оно затуманило твой мозг, но мы знаем, что ты здесь ни при чём. Оно даже драконицу умудрилось обмануть и втереться в доверие! Что уж тут говорить о нас, людях.
И старейшина снова зло посмотрел в сторону Теона.
— А ничего, что «это исчадье», как вы выразились, стоит на территории рода Морского Лотоса, а значит, под защитой замка? И уж тем более под моей. — Я произнёс это нарочито медленно, выдерживая паузу, чтобы каждая буква стукнула по их сознанию.
Сигэру перевёл на меня взгляд, полный изумления.
— Замок драконицы Морского Лотоса — это не твоя магия. И мой артефакт, — тут он потряс какой-то фенечкой на запястье, — утверждает, что ты обычный человек, а значит, не имеешь права распоряжаться. Мы пришли за правосудием. Уйди в сторону, а ещё лучше — разреши нам войти и забрать сирену с собой.
Вот же упёртые бараны! Ладно, Ванька, соберись, порой на следствии и не с такими личностями приходилось общаться.
— За правосудием, говорите? Тогда начнём с вашего определения правды. Чем вам так помешал мальчишка?
Я сделал несколько шагов вперёд, останавливаясь напротив старейшины и игнорируя зудящее предупреждение замка. Очевидно, лично мне эти люди не хотят ничего плохого. Да и глупо вот так общаться за несколько метров, через тории.
Мужчина удивлённо вскинул брови, явно не ожидая от меня такого поступка, но почти сразу же губы сжались в тонкую линию.
— Это не мальчишка, это сиренье отродье! Исчадье Нижнего Мира, которое несёт одни беды. Где он, там зависть и злость. Все знают, что магия сирен — это проклятие. Его проживание на острове губит нашу деревню.
— И поэтому вы считаете нормальным явиться в чужой дом с требованием выдать ребёнка на растерзание⁈ — Я скрестил руки на груди, чувствуя, как в моём голосе зазвенел металл.
Сигэру шагнул ближе, и теперь между нами оставались считанные сантиметры. Он пытался подавить своим авторитетом, который явно имел среди деревенских, вот только меня продавить не так-то просто.
— Мы уже ответили тебе. Мы пришли, чтобы очистить свою землю. Если ты хочешь защищать это чудовище, готовься принять огонь вместе с ним.
Не знаю, чем бы всё закончилось, если бы женщина, которая стояла всё это время позади, вдруг не разрыдалась особенно громко и пронзительно.
— Он его уби-и-ил… уби-и-ил…
— Цубаки, помолчи! Видишь же, что разбираемся! — тут же гаркнул на неё старейшина, но я уцепился за фразу.
В этой какофонии криков я наконец-то получил первую информацию.
— Кто кого убил? — жёстко спросил я, отводя рукой старейшину в сторону и смотря исключительно на Цубаки.
Глаза женщины распахнулись, губы задрожали. Мужчины притихли, а Цубаки всхлипнула и протянула:
— Сирена убила моего мальчика. Моего Томоэ.
— Почему вы уверены, что это сделала сирена? — тут же спросил я.
Мужчины позади что-то начали возмущённо говорить, но я мгновенно поднял руку ещё выше, показывая, что разговариваю с женщиной и только с ней. Эх, сюда бы раздельные камеры для опроса свидетелей преступления, но в Кураяма-дзё я этих людей точно не пущу.
— Так… так… он рано утром ушёл на море. В час розового бриза, и не вернулся. На песке следы, что шёл к морю… и там и остался. В море, — попеременно надсадно всхлипывая, принялась рассказывать Цубаки. — На этом острове больше нет сирен, кроме вот этого… приёмыша леди Морской Лотос. Ясное дело, это сирены в большую воду людей зовут и питаются жертвами… К драконам они лезть боятся, вот с теми у них отношения и хорошие. А мы что? Мы люди жалкие, на нас любая магия действует и их голоса.
— И тому, что моего Томоэ именно эта ваша мерзость взяла, даже свидетели есть, — веско добавил старейшина. — А я отсюда вижу, что у него волосы синие!
— Итак, как я понимаю, у нас здесь заявление об убийстве, подтверждённое показаниями очевидцев, — пробормотал себе под нос, кидая взгляд на испуганных детей, и развернулся к крыльцу.
— Эй, вы куда… как вас там? Вы нас пустите в замок? — спохватился Сигэру.
— Нет. Стойте там и ждите, сейчас вернусь, — ответил я. — И да, меня зовут Ивэнь.
Я прошёл по белокаменной дорожке, обогнул наш самодельный домик и поднялся по ступенькам на крыльцо. Дети мгновенно облепили меня, Юми от избытка чувств обняла за пояс и прильнула всем телом.
— Ивэнь, мы так о тебе беспокоились! Что тебе эти ужасные люди наговорили⁈
— Не ходи к ним больше, Ивэнь! Постоят-постоят и сами уйдут.
И лишь Теон молча стоял как белое полотно.
— Погодите, Сём, Рём, Юми. — Я отстранил детей от себя, давая пространство, и поманил пальцем Теона. — У тех людей из деревни Волнистый Берег случилось горе. Пропал мальчик, и они почему-то считают, что в этом виноват ты. Теон, подскажи, ты покидал замок сегодня на рассвете?
Мысль была проста, как дверь в допросной: либо она открывается с ключа, либо вышибается с ноги. Если у Теона есть железобетонное алиби, что всё утро он был в замке (а уж с учётом того, что Кураяма-дзё магическая сущность и тоже как-никак может подтвердить, что стены не покидались), то это станет и спасательным кругом для подозреваемого, и моей бронёй на случай, если кто-то решит ткнуть пальцем в воздух и обвинить меня в халатности как няня.
— М-м-м… Выходил, — тихо-тихо прошептал Теон.
Его братья и сестра мгновенно замолчали, а я почувствовал, как начинается мигрень. Мне казалось, мы договаривались с детьми, что они не покидают Кураяма-дзё в самоволку без предупреждения…
— Но я ненадолго и вдоль берега гулял, мне очень надо было на море погулять. Я никого не видел, клянусь, я песни пел… — Теон торопливо облизал губы и забормотал оправдания так, слово прочёл мои мысли. — Я же тихонечко, не хотел никого будить, и тебя в особенности, ты и так устаёшь. А я сирена, понимаешь? Мне надо гулять на море…
Увы, я не понимал. А вот голова начинала болеть всё сильнее от предчувствуя, что мне не понравится то, что я услышу.
— Так, давай по порядку. Когда ты гулял?
— Утром.
— Когда точно, помнишь?
— Я… я не помню! — воскликнул Теон и обнял себя руками.
«Так, Вань, давай легче. Всё-таки с подростком общаешься», — мысленно одёрнул себя, но сам стал беспокоиться.
— В какую сторону ты шёл? На юго-запад или на юго-восток?
Кураяма-дзё стоял практически на берегу моря, и если ходить по кромке, то в одну сторону можно было выйти к деревне Волнистый Берег, а в другую — к Живой Бухте.
— На юго-запад, — послушно ответил Теон.
— Ты до деревни дошёл? Тебя кто-то видел? Ты сам видел мальчика по имени Томоэ?
— Нет, никого не видел. Я потому и пошёл на юго-запад, а не на юго-восток, чтобы ни с кем не встретиться. В Живой Бухте так много народу… — затараторил Теон, кусая губы и явно нервничая всё больше и больше.
— Тихо-тихо. — Я обнял парнишку, успокаивая. — Юми, почему бы тебе не принести плед для брата? — выразительно поднял брови. Девочка понятливо кивнула. — Сём и Рём, помогите сестре.
Сём порвался возразить, но Рём взял его за руку, и оба брата скрылись в замке. Я некоторое время постоял, обнимая Теона, затем отступил и посмотрел мальчику в глаза.
— Теон, я ни в чём тебя не обвиняю. Я не считаю, что ты сделал что-то плохое. Я полностью на твоей стороне. Просто расскажи мне всё как есть, ладно?
— Да в том-то и дело! — внезапно прорвало подростка на крик. Он оглушительно всхлипнул, один в один как Цубаки. — Я утром гулял в сторону той деревни и напевал песни! Понимаешь⁈ Я пел песни! А вдруг я действительно его убил?
Слёзы ручьями текли по щекам Теона, и он рыдал так, что даже воздух дрожал от всхлипов. Стоял напротив меня, весь растрёпанный и беззащитный, а я… честно говоря, ничего не понимал. Совсем. И это выбивало из колеи. Как следователь, я терпеть не мог такие моменты. Когда реальность скользит словно мокрый угорь, и всё, что остаётся, — это чувство, что где-то ты пропустил главное.
— Теон, хватит! — Я взял мальчишку за плечи и потряс, привлекая внимание. — Я ничего не понимаю. Я очень-очень издалека. Помнишь, я рассказывал? Давай ты сейчас всё подробно объяснишь?
— А что тут объяснять-то? — Теон решительно выпутался из моих рук, шмыгнул носом и вновь обхватил себя руками, как это делал ранее. — Я сирена. Мой дар сильный, но нестабильный, и я не умею им управлять. После смерти родителей в день прорыва Мёртвых душ некоторое время я жил у дальних родственников на Острове Сирен, но в конце концов собственный клан отказался от меня… Я сам не помню, но говорят, мне тогда было четыре года, и я заставлял всех взрослых, кто заходил в мою комнату, непрерывно играть со мной. Однажды троюродной тётушке пришлось провести со мной трое суток без сна, еды и воды.
— Заставлял? — опешил я.
— Да, голосом. Я же сирена! Я хотел, чтобы со мной играли, и я приказывал и приказывал… Они не могли сопротивляться. Ну и отказались от меня. Леди Киора была столь добра, что, несмотря на собственное горе, усыновила меня. Я обещал ей, что буду стараться управлять своим даром и никому не наносить вреда.
Я стоял как громом поражённый. До меня как-то не доходило, что слово «сирена» здесь не просто миф или красивая легенда, а вполне себе реальное магическое существо. Ну сирена и сирена, подумаешь. Вон Юми, Сём и Рём — драконы — и ничего, справляюсь же как-то. К своему стыду, до этого момента я не удосужился уточнить у Теона, на что он способен… Его молчаливость и отстранённость я с лёгкостью списал на интровертность, ведь каждый подросток в таком возрасте немного ёж.
Но дело было не в этом. Что поразило до глубины души, так это то, что мальчишка знал с самого детства, что у него не только погибли родные родители, но и от него отказались даже дальние родственники. Какого чёрта⁈ Мало ли что у ребёнка не выходит в четыре года! Это же не повод выкидывать его из семьи, словно бракованную вещь. Ну да, хотел играть… Все малыши хотят играть. Наверняка можно было как-то договориться.
— Так, — произнёс я шокированно и по привычке взлохматил волосы. Увы, они у меня были теперь не короткие, а длинные, и не представляю, что образовалось на голове после этого жеста. — Так, — повторил я, беря себя в руки. Кстати, о волосах… — А то, что у тебя пряди постоянно синего цвета…
— … Чем больше я применяю магии, тем в более насыщенный синий они окрашиваются, — тут же объяснил Теон. — Сирены этим ярко выделяются. Взрослые сирены, например, на моём родном острове практически всегда ходят полностью с сапфировыми прядями, но среди людей мы стараемся как можно меньше магичить…
Так вот оно что, получается… В голове ярко вспыхнула сцена несколькомесячной давности в Живой Бухте — долговязый мужчина с синими прядями держал Теона за руку. Теон тогда откровенно врал и не хотел мне ничего говорить. Уж не дальние ли это были родственнички, которые спустя десять лет решили озаботиться тем, как выживает мальчишка? Увы, расспрашивать об этом было не к месту.
— … Я хотел отказаться от голоса вообще и тогда бы внешне ничем не отличался от обычного человека, — тем временем продолжил парень, — но мама Киора настояла, что я должен практиковать голос хотя бы по чуть-чуть каждый день.
— Правильно настояла, — автоматически вставил я.
Теон бросил на меня укоризненный взгляд.
— Я ходил по утрам вдоль кромки моря и пел песни. Я не знаю, как далеко утром зашёл сегодня, и не помню, о чём пел. Может, я пел о том, что в море жить хорошо, а может, нет… Я ничего не приказывал тому мальчику, честное слово, но наши голоса слышны на разных частотах. Томоэ мог услышать и подчиниться приказу, находясь на большом от меня расстоянии…
— А мог — и нет, — хмуро отметил я.
— Что? — Теон посмотрел на меня удивлённо.
— Я не верю, что ты причастен к этому случаю, — ответил я. — И я это докажу.
В этот момент на крыльцо (словно дожидались!) высыпали остальные трое. Очень вовремя.
— Вы запираетесь в Кураяма-дзё и никуда не выходите, — строго сказал я, оглядывая детей. — Не выходите кормить голубей на крышу, не тащите в дом ядовитых пауков, слушаетесь Аянэ. Если прилетит Киора, скажете, где я. Не прилетит — ничего страшного. Всё понятно?
— Понятно, — подтвердил не очень дружный строй детских голосов.

Глава 18
Расследование

Иван
Из хороших новостей: берег, хоть и каменистый, был украшен широкой полосой песка — удобная деталь для поиска следов. Из плохих — к моему приходу волна смыла большую часть этих самых следов.
К счастью, у деревенских хватило мозгов не подходить близко к месту, где видели пропавшего ребёнка в последний раз. То ли это относилось к местным суевериям, то ли люди так сильно боялись услышать зов сирен, но я смог найти не просто детские следы, а увидел отсутствие взрослых или каких-либо иных. То есть восьмилетний мальчик, судя по всему, блуждал по берегу в утренний час (вот на кой черт попёрся? С Теоном я выяснил, ему общение с морем по природе надо, но Томоэ-то зачем?), а после пошёл в воду.
Всё выглядело очень странно. Ещё более странным мне показалось, что последний не смывшийся след пропавшего ребёнка был очень глубоким, причём если до этого мальчишка часто наступал с мыска, то здесь явно упёрся пяткой. Как будто со стороны моря кто-то силой его тянул, а он отчаянно сопротивлялся, упираясь изо всех своих детских силёнок.
— Ещё раз прошу, опишите точно, что вы видели, — устало переспросил я у одного из свидетелей происшествия.
Их было двое. Мужчина преклонных лет — мастер по изготовлению деревянных бочек по имени Шинтаро — и его неожиданно юная жена Ицуки. Я даже подумал, что это его дочь, но меня любезно поправили.
— Мы видели, как Томоэ гулял по берегу. Потом вон там, из-за камней, — Ицуки взмахнула в сторону огромного валуна, — появился ещё один мальчик. Темноволосый, с синими прядями, ростом вам по плечо… — Дальше шло вполне детальное описание внешности Теона, которое ставило меня в тупик.
— Он, видимо, пел, а Томоэ бросился в воду, — закончил мужчина.
Проблема была в том, что Теон ещё в замке чётко сказал, что никого не видел, и предполагал, что его голос был слышен издалека. Но оба — и мастер Шинтаро, и Ицуки — рассказывали всё обстоятельно и отнюдь не выглядели как люди, которые пытаются солгать. Да и зачем им это?
Их мимика была живой. Шинтаро слегка хмурился, будто пытался вспомнить мельчайшие детали, а Ицуки энергично жестикулировала, подкрепляя свои слова. Никакой заученности, типичной для лжи, я не заметил — лишь естественную динамику. Ицуки, пожалуй, слишком часто поправляла широкие рукава кимоно, словно переживая за сказанное, и отводила взгляд, но в остальном выглядела искренней. Опять же, рассказы обоих сходились. Даже слишком.
И я стоял как дурак и понимал, что ничего не понимаю. Да если бы я жил в этой деревне и не умел читать по следам, то сам бы был уверен, что Теон завёл песнями Томоэ в море! Но, во-первых, я не верил, что Теон способен на что-то действительно ужасное. Просто не верил, и всё тут! По неосторожности, как сам подросток предположил в замке, — ещё куда ни шло, но совсем не так, как мне это подали «очевидцы». Во-вторых, тот единственный ближайший к воде след выглядел так, будто мальчика внезапно принялись тащить силой. Это не вписывалось в историю.
И отсюда снова напрашивался вопрос: зачем мне врут? И как они врут настолько натурально, что я не вижу ни единого признака лжи⁈
Стоящая практически над душой разгневанная толпа с рыдающей Цубаки спокойствия и ясности ума, увы, не придавала. Повезло, что у меня в принципе получилось убедить Сигэру привести в деревню и всё рассказать. Почти полчаса я угрохал, чтобы объяснить, что не пытаюсь «выгородить сиренье отродье, заколдовавшее меня своими подлыми чарами», а честно хочу разобраться в сложившейся ситуации и помочь чем смогу.
— Шинтаро-сан, а как вы поняли, что Теон поёт? Вы же не слышали его голоса.
— Ну так Томоэ же зашёл в воду и утонул. Значит, сирена пела. Мальчишка же не дурак — идти в большую воду в одиночку.
Логично.
— Ему уже восемь исполнилось, а нас тут рыбацкая деревня, — словно оправдываясь, добавил бондарь. — Мы детей с малых лет учим, что вода — это опасность, без взрослых приближаться нельзя.
— А как Томоэ зашёл в воду, вы можете рассказать?
— Да как-как! — тут же всплеснула руками Ицуки. — Как на нас, людей, песни сирен действуют. Мальчик только услышал — и всё! Вошёл по пояс, потом по шею, а там и захлебнулся в море.
Ещё одна неувязочка в этой истории, потому что трупа никто не нашёл. Я настоял, чтобы старейшина выделил пару человек, которые прочесали бы всё на несколько километров. Проблема заключалась в том, что деревенские верили, что сирены едят людей или как-то полностью их поглощают, развоплощая души… Я жил с Теоном и таких повадок совершенно точно за ним не наблюдал.
Собственно, это суеверие и было основной причиной, по которой, как я понял, Шинтаро и Ицуки не бросились спасать Томоэ. Потому что бондарь и его жена боялись попасть под магию сами.
— Я имею в виду, он медленно пошёл, побежал или же его тянуло, а он сопротивлялся? — попытался я восстановить картину происшествия.
Супруги переглянулись. Ицуки выглядела растерянной, а Шинтаро ответил:
— Да вроде сам спокойно зашёл.
— А вы сами где в этот момент находились?
— Я искал подходящие куски древесины, выброшенные морем, и был во-о-он там. Волны иногда приносят древесину, уже обработанную природой, это лучший дар моря, на который можно рассчитывать, — ответил мастер по изготовлению бочек, указывая на валун метрах в семидесяти.
При этом он приглаживал свою седую бородку и тяжело вздыхал.
— А вы? — перевёл взгляд на молоденькую и раскрасневшуюся от волнения Ицуки.
— Так тут же гуляла! — воскликнула жена бондаря. — Пока Шинтаро какие-то палки подбирает, я в плетёные корзинки ракушки собираю и всё в дом ношу. Ночью такой прилив был, столько красоты на берегу оказалось! Туда-сюда, туда-сюда бегаю. — Она показала руками, как бегала на пляж и обратно в дом. — Была поблизости.
На этом моменте пожилой мастер нахмурился, но промолчал. На его лице промелькнуло некое смутное не то удивление, не то затруднение. Всего на долю секунды я видел у него сомнение, и этого хватило за глаза. В голове что-то щёлкнуло. Действуя скорее по наитию, я поднялся с предложенного табурета и обратился к молоденькой хозяйке дома:
— Ицуки-сан, я всё понял, вы очень помогли расследованию. Спасибо вам большое. Не могли бы вы проводить показать раковины, которые насобирали утром? Тут такое дело, я сам немного занимаюсь столярными работами и ищу, чем бы украсить мебель.
— Давайте я сам покажу, — кряхтя, принялся подниматься Шинтаро, но я тут же постарался его усадить.
— Не стоит, Шинтаро-сан, не утруждайте себя. Я не претендую на обработанную морем древесину, лишь на несколько ракушек. Выберу и приобрету то, что ваша жена разрешит.
— Ну хорошо. — Мужчина вздохнул и с явным облегчением опустился обратно. — Ицуки, покажи молодому господину всё самое лучшее!
Женщина уважительно поклонилась и сделала жест следовать за ней. Я без промедления двинулся следом. Разумеется, всё это было лишь уловкой, чтобы остаться с Ицуки наедине. Ох, как же мне не хватало нормальных раздельных допросных! И видеокамер, чтобы пересмотреть запись. Ну диктофона хотя бы! К сожалению, в этом мире разделять мужа и жену считалось верхом неуважения, и ни видео-, ни аудиотехники не существовало, поэтому полагаться можно было исключительно на собственную память, наблюдательность и смекалку.
Домики на Волнистом Берегу были настолько крошечными, что их вполне можно было бы назвать садовыми беседками. Чтобы попасть в мастерскую, пришлось выйти на крыльцо и пройти несколько шагов по утоптанной земле. Сигэру и ещё несколько людей стояли тут же хмурые, но, к счастью, не стали спрашивать, зачем мы вышли из дома. Я честно сообщил старейшине, что доложу обо всех результатах расследования, но он должен дать хотя бы одну клепсидру времени.
Мастерская бондаря встретила запахом древесной стружки и морской соли. Ицуки, не дожидаясь вопросов, сразу потянулась к низкому столу, на котором лежали аккуратные груды ракушек — большие, переливающиеся словно маленькие диковинки из глубин океана, синие, зелёные, голубые и розовые. Даже алые здесь были.
— Ивэнь-сан, вот эти самые редкие. — Ицуки как раз показала на последние. — Огненная спираль называется. Считается, что они приносят в дом тепло. Их обычно на зиму как украшения дома собирают. Это дыхание тигровой рыбы. Они на удачу, их девушки вплетают в волосы, но можно и как украшение к комоду сделать. — Пальцы собеседницы переместились к раковинам с контрастными чёрными и оранжевыми линиями. — Ещё с утра я несколько вееров русалок нашла.
Ицуки принялась показывать всё, что у неё было, а я, стараясь выглядеть увлечённым, внимательно следил за ней.
Не показалось.
Стоило перевести тему и сделать вид, что заинтересован их товаром в личных целях, как она перестала дёргаться, поправлять рукава и пояс. Она совершенно точно врала. Понятия не имею, зачем и каким образом её эмоции и мимика были при этом искренними, но стоило перейти в мастерскую, как Ицуки тут же расслабилась.
Я взял первую попавшуюся ракушку в руки и замер.
— Ивэнь-сан, вы выбрали, какие хотите?
— Ох, простите, я задумался… — Я сокрушённо покачал головой. — Такая красота необыкновенная. Там, откуда я родом, подобного нет. Впрочем, у меня и моря рядом с домом не было.
— Ох, а вы очень издалека? С Большой Земли?
— Очень. — Я кивнул. — На самом деле даже ещё дальше. Подскажите, а вот эти ракушки в любое время можно собирать?
— Какие? Русалочьи веера — круглый год, а огненная спираль крайне редко попадается в песке. Только после сильных приливов её и можно найти… — вздохнула женщина.
— И поэтому вы пошли на берег в час зова журавля?
— Да, конечно. Чем раньше, тем лучше, — кивнула собеседница.
Часом зова журавля, по моим прикидкам, здесь было что-то около пяти утра. Цубаки упоминала у стен Кураяма-дзё, что её сын вышел из дома в час розового бриза, что соответствовало шести. Конечно, можно было бы придумать массу объяснений, почему Шинтаро и Ицуки не замечали Томоэ и отворачивались до того самого момента, как восьмилетний мальчик дошёл до края берега, или ещё какую-то ерунду, но вкупе со следами, которые также противоречили словам супружеской четы, это уже не шло ни в какие ворота.
— Ицуки-сан, — сказал я жёстко, глядя в блёклые глаза женщины, — а теперь скажите честно, зачем вы врёте?
— Что? Я не вру! — Она неестественно побледнела, губы задрожали. — Как вы посмели⁈ Я вам поверила и рассказала всё как было, а вы заступаетесь за сиренье отродье! Меня предупреждали…
Нехорошо давить на женщину, но мне психологическое здоровье Теона важнее.
— Вы даже не знаете, в котором часу исчез Томоэ.
Женщина осеклась, взгляд забегал по помещению.
— Не в час зова журавля, а в час розового бриза, — добавил я многозначительно.
— Ой, я просто не следила за временем… — начала бормотать Ицуки, но прежде чем она придумала очередное вранье, я резко это пресёк:
— Я могу сказать старейшине, что вы нагло солгали и всё это время вводили деревню в заблуждение. Я понятия не имею, что полагается на этом острове за лжесвидетельство, но уверен, что как минимум вас отсюда с позором выгонят. Хотя бы потому, что именно вас и вашего мужа будут подозревать в исчезновении маленького Томоэ. Итак, Ицуки-сан, у вас одна попытка. Скажите правду.
Минуту-другую в мастерской стояла оглушительная тишина. Глаза женщины наполнились слезами, она моргнула раз, ещё раз… Всхлипнула. Когда я уже подумал, что правды так не услышу, Ицуки вдруг издала неприятный пронзительный звук, почти писк, и всё же заговорила:
— Да-да, вы правы Ивэнь-сан, я ничего не видела. Я действительно всё утро носилась с этими чёртовыми ракушками… — Она указала подрагивающими пальцами на россыпь морских даров. — И я всё знаю исключительно со слов Шинтаро…
«Теперь понятно, почему рассказы так великолепно соотносятся друг с другом», — хмуро подумал я.
— … но честное слово, это правда! Клянусь! — Она вдруг рухнула мне в ноги. Я так опешил, что не сразу сообразил, что делать. Ещё ни одна женщина не вставала передо мной на колени. — Умоляю! Не говорите ничего старейшине. Мой муж никогда не врёт! Он честнейший человек, правда-правда! Мы не похищали Томоэ, и понятия не имеем, где малыш, и очень сильно переживаем о его судьбе.
Угу… только этот честнейший человек конкретно так наговорил на моего Теона. В какой момент Теон стал «моим» — не знаю, просто подумалось так, и всё. Я махнул на это рукой, предпочитая разбираться онлайн с текущими проблемами.
— Ицуки-сан, ещё раз. Вы ничего не видели?
— Не видела, но мой муж видел! Кляну-у-усь!
Я помассировал гудящие виски.
— Ицуки-сан, во-первых, встаньте с колен, во-вторых, объясните, зачем вы это сделали.
Она подняла голову, хлюпнула красным носом и решительно потребовала:
— Пообещайте, что ничего не расскажете старейшине!
— Вы не в том положении, чтобы чего-то от меня требовать, — процедил я.
Ситуация, мягко говоря, бесила. Да, это не первый раз, когда люди обманывают и пытаются скрыть от меня правду — такова работа следователей — докапываться до неё, — но чтобы от меня ещё чего-то хотели при том, что я поймал человека на лжи… Запредельная наглость! А ничего, что из-за её слов Теона хотели сжечь на костре⁈ И что-то подсказывает, что эти необразованные и суеверные люди очень даже могли бы так поступить, поймай подростка вне стен Кураяма-дзё.
Как же я ненавижу ложь. Как же проще было бы жить в мире, где люди не используют всевозможные скользкие формулировки, чтобы уйти от ответственности.
Ицуки упрямо поджала опухшие губы. Я мысленно выругался. Некрасиво выругался.
— Я не стану акцентировать внимание старейшины, что вы врали специально, — произнёс жёстко. — Но если вы сейчас же не расскажете, зачем поддержали историю мужа, то я сделаю так, что это вас сожгут на костре, а не моего ребёнка!
Угроза подействовала. Раскосые глаза «свидетельницы» расширились, и она вновь побледнела…
— Не надо так… Это же неправда…
— А вы мне зачем лгали⁈
Она наконец медленно поднялась с коленей. Обняла себя руками и всхлипнула.
— Я не делала ничего плохого. Муж и жена — два корня одной сосны. Я всего лишь поддерживала Шинтаро и хотела придать вес его словам.
— Придать вес его словам? — опешил я. Большей ерунды в жизни не слышал.
— Да, — вздохнула Ицуки, утирая слёзы. — Никто не уважает моего мужа, все только и насмехаются над ним, что он старый, много спит и плохо слышит, а как только начинается сезон рыбы, все к нему выстраиваются в ряд за новыми бочками. Это так противно видеть, как они все, — она махнула неопределенно вдаль, — лебезят перед ним только тогда, когда надо, а за глаза… — Она вскинула подбородок и стиснула кулаки. — Знаете, что говорили женщины, когда я выходила за него замуж⁈ Знаете?
— Откуда ж мне, — хмыкнул я, рассматривая эту «оскорблённую гордость».
— Они издевались и говорили, что за такого старика никогда бы не пошли, будь у него даже двухэтажный дом и собственный соляной бассейн! А уж мастера по бочкам всю жизнь скрипты зарабатывают! — крикнула она. — А я, между прочим, по любви вышла! Я люблю Шинтаро и просто хотела всем показать, что и он в некоторых ситуациях может быть важным человеком!
Я поморщился.
Налицо был феномен «ложной памяти» или «эффекта свидетеля» — явления, связанного с психологической тенденцией людей искажать свои воспоминания под влиянием социального давления. Люди всегда хотят быть частью значимого события и «вписать» себя в его контекст… Правда, конкретно в данном случае Ицуки очень сильно хотела «вписать» не столько себя, сколько супруга.
И касательно того, почему её рассказ казался мне правдивым, тоже вопросов больше не было: Ицуки искренне верила, что муж честен. Осталось выяснить, почему Шинтаро так уверен в том, чего не было. Но тут была у меня одна догадка, которую требовалось проверить.
— Последний вопрос, Ицуки-сан, — сказал я со вздохом, одновременно прокручивая в голове все варианты случившегося. — Подскажите, кроме Томоэ, в последнее время дети в деревне не пропадали?
— Ну как же нет, — пожала плечами женщина. — Конечно же пропадали. В месяц дождевых нитей малышку Рин море забрало, а в месяц поющих ручьёв — Кенго.
Замечательно!
— И почему вы об этому никому не говорили?
— А что говорить. Понятное дело, там сирены в море затянули, свидетелей не было, а в этот раз… — И, вспомнив, что в этот раз именно она и была «свидетельницей», Ицуки-сан испуганно замолчала.
Я многозначительно хмыкнул и вышел прочь из мастерской на свежий воздух. Выдох-выдох, Ванька, спокойствие и только спокойствие, иначе ты сейчас тут что-нибудь разнесёшь или кого-нибудь поубиваешь…
— Ивэнь-сан, вы выслушали нашего бондаря и его жену? Надеюсь, теперь вы не будете препятствовать правосудию?
После того как я сказал, что умею читать следы и хочу поговорить с очевидцами, Сигэру резко стал называть меня на «вы» и добавлять «-сан» к имени.
Ох…
— Препятствовать не буду, если вы найдёте похитителя детей.
— При всём уважении, что за чушь вы несёте⁈ — Старейшина резко вдохнул воздух и покраснел, напомнив мне, почему при первой встрече я окрестил его Синьором Помидором.
— При всём уважении, — фыркнул я, — ваши так называемые очевидцы ничего толком не видели, и я готов это доказать.
— Что-о-о⁈ — взревел старейшина, но я понял, что этот цирк с конями уже хочу побыстрее закончить.
Всё что мне надо было, я узнал.
— Попросите мать Томоэ встать вон за тот камень, где якобы видели Теона.
— Зачем? — растерялся старейшина.
— Просто сделайте, и я всё вам покажу. Позовите из дома Шинтаро, но ничего ему не говорите. Прикажите всем в деревне молчать, а еще лучше — сидеть по домам. Пускай ваш мастер по бочкам опознает Цубаки с такого расстояния.
В следующие минуты старейшина, как я и просил, разогнал всех рыбаков, выставил зарёванную Цубаки и позвал Шинтаро. Не колеблясь ни секунды, я спросил у последнего:
— Подскажите, кто из рыбаков там ловит крабов?
— Конечно же, это Тантуки! Вот же дурак, там крабов почти нет! — было нам всем ответом.
Стоило мастеру и его жене уйти, как Сигэру уставился на меня круглыми от изумления глазами. Неполную минуту стояла тишина.
— Так это что, получается… Это как… — растерянно произнёс он, избегая смотреть на меня и всё ещё глядя на женщину в зелёном кимоно.
Чтобы она не торчала у кромки воды, я сделал ей знак подойти.
— Это означает, что ваш мастер очень стар. У него не только проблемы со слухом, но и со зрением. Полагаю, у этого Тантуки есть одежда похожего цвета.
— Точно… — потрясённо подтвердил старейшина.
— Так как у мастера маленькая зарплата, он боится говорить о своей проблеме в деревне, потому что думает, что лишится последнего заработка. Я хотел, чтобы исэи проверил его здоровье, но так получилось даже наглядней.
— Но откуда он знает, как выглядит эта конкретная сирена из Кураяма-дзё⁈
— Скажите, а в прошлый раз, когда мы здесь были, Ицуки была где-то рядом? — вопросом на вопрос ответил я.
Очевидно, что она видела Теона раньше, рассказала про его внешность мужу или же сама сейчас ненамеренно описывала именно его, потому что это единственная сирена, которую она видела близко…
— Но Ицуки-сан всё видела тоже! — спохватился Сигэру.
— Она ничего не видела, о чём призналась мне в мастерской, — устало возразил я и добавил: — К тому же она сказала, что собирала ракушки в час зова журавля, а госпожа Цубаки-сан упоминала, что Томоэ покинул дом в час розового бриза. Это ведь так? — Я уточнил у подошедшей Цубаки.
Она коротко кивнула.
— Ну вот, — продолжил я. — Ко всему, я выяснил, что, оказывается, за последние полгода Томоэ как минимум третий пропавший ребенок…
— Он не пропал! Сирены высасывают их души! — тут же воинственно перебил старейшина, а я покачал головой.
— Не было никаких сирен. Вон в Живой Бухте каждую неделю новые корабли. Я почти уверен, что за этим стоят плохие люди. Скорее всего, вон за тем валуном спряталась лодка или небольшой корабль, и ваш мастер спутал силуэт человека и корабля, а Томоэ, судя по следам, явно кто-то тащил на себя. Провести по воде сопротивляющегося и не умеющего плавать ребёнка проще, чем ловить на мокром песке и скользких камнях.
— Но… но…
На старейшину было жалко смотреть. Он выглядел как человек, который всю жизнь верил, что Земля плоская, а сейчас ему рассказали, что она вообще-то шарик. Он рассчитывал на справедливое возмездие и только что выяснил, что его не будет… Вообще. Потому что преступники не найдены и всё ещё где-то гуляют на свободе.
Я вздохнул. Злорадства не было ни капли. Больше всего на свете хотелось вернуться к своим мелким и крепко их обнять, только бы они никуда не исчезали.
— Но зачем же Томоэ пошёл гулять на пляж, если это был не зов сирены? — наконец выдал старейшина.
Я пожал плечами, но тут Цубаки неожиданно прошептала:
— Это я виновата. Ночью был мощный прилив, и я отправила нашего сына собирать ракушки. Ицуки-сан вечно собирает всё самое красивое, и я попросила Томоэ выйти из дома на час раньше. Мне хотелось сделать бусы из огненных спиралей…
Она тихо заплакала, и старейшина её обнял. Только сейчас до меня дошло, что Сигэру искал не просто убийцу чужого деревенского мальчика, а собственного сына.
Я сделал шаг назад и, не прощаясь, быстрым шагом направился к замку. С одной стороны, Сигэру и Цубаки не получили отмщения за ребёнка, с другой стороны — у меня были все основания считать, что он жив. Правда, не на Морском Лотосе, но всё же жив. Поговорить бы с Киорой, расспросить о местной полиции…

Глава 19
Неприятная новость

Иван
Всплывшая тема с похищением детей выбила меня из колеи. На всякий случай я напомнил Сёму, Рёму, Юми и Теону: выходить из замка поодиночке строго запрещено. Из-за потребности Теона быть рядом с большой водой мы перестроили расписание и теперь все вместе делали утреннюю гимнастику на берегу.
Теон иногда пел. Оказывается, очень красиво. И да, когда он впервые начал петь, у меня пробежали мурашки по всему телу… Это определённо было мощно, хотя сам мальчик стеснялся и больше говорил о том, что лишь тренирует голосовые связки, но намеренно не вкладывает в слова магию.
На следующий день после прихода гневной толпы во главе с Сигэру я отправился в Живую Бухту — вторую на острове деревню — и выяснил неутешительный факт: за последний год там тоже пропало несколько мальчиков и девочек. Все до десяти лет. Тел не нашли, но и на сирен, в отличие от деревни Волнистый Берег, местные скидывать ответственность не торопились. Хотя, конечно, были и те, кто буквально ненавидел людей с магическими голосами, но всё же большинство понимало, что в Живой Бухте постоянно швартуются новые корабли, а подозрительные лица пребывают практически круглогодично.
Пока я занимался собственным расследованием, смог вытряхнуть из Теона всю правду о той странной встрече с долговязым синеволосым мужчиной в первые дни моего попаданства на остров. К счастью, моего подопечного никто не хотел похитить (как я тогда себе навоображал), а это был один из дальних родственников. То ли третий, то ли четвёртый муж троюродной тётушки, которая взяла Теона к себе после смерти его родителей. Сирена увидел приёмыша одного, очень удивился и попытался выяснить, не имеет ли мальчишка сам какое-то отношение к погибшим детям.
Сказать, что я матерился, — ничего не сказать. Правда, мысленно.
— Они не погибшие, а исчезнувшие! — хмуро поправил я.
Неужели их даже искать никто не собирался⁈ Почему люди не бьют тревогу?
— Что от тебя хотел этот… дальний родственник?
— Так он уточнял, знал ли я этих детей, и вообще, почему один разгуливаю в Живой Бухте.
— А последнее его интересовало, потому что-о-о?.. — подтолкнул я подростка к развёрнутому ответу.
— … Потому что сирены уже опасаются приплывать на крупные острова. Очень много агрессии в наш адрес.
— Понятно, — пробормотал я. — Но почему люди подозревают именно сирен? Как я понял, на Огненном Архипелаге проживает множество рас. Взять тех же оборотней…
Я не успел договорить, как Теон скривился и покачал головой:
— Во-первых, все пропавшие дети исчезали рядом с океаном.
О да, огромное доказательство!
— Во-вторых, сирены обладают магией голоса и могут уговорить ребёнка или взрослого что-то сделать. Не все, конечно, и всё зависит от собственной силы сирены, но в большинстве случаев это так.
А я знаю ещё одну магию: «нож под рёбра» называется. Тоже отлично работает. Но от комментария воздержался.
— Продолжай.
— Ну а в-третьих, оборотни, да и многие другие расы, живут на Большой Земле или на Огненном Архипелаге, но вперемешку с драконами. Например, как остров Морской Лотос принадлежит леди Киоре… Драконы на своей территории точно ужасов не допустят, они же управляют этими землями. А у сирен есть собственный остров, который накрыт ещё и магическим куполом невидимости и непроницаемости. Государство в государстве, получается, и людей туда не допускают.
По очевидным причинам… Хотя бы потому, что те, кто желает попасть туда в первую очередь, вряд ли ограничатся поджогом.
Сарказм сарказмом, но кое-что ценное я вынес из диалога с Теоном. Во-первых, чуть лучше узнал географию Огненного Архипелага и близлежащих земель. Во-вторых, из головы не шла оговорка про магический купол над Островом Сирен. Я даже напряг Юми изучить все источники и рассказать, насколько сложно такой организовать.
— Сложно, но возможно, — прокомментировала девочка. — Особенно если остров небольшой, меньше квадратного ри[1].
— И даже обычные люди это могут сделать? Надо быть магом? — уточнил на всякий случай.
— Да нет, конечно, не надо. Зачем? — изумилась Юми, сделав большие глазищи так, как умела только она. — Просто деньги нужны, и всё. Закупается нужное количество магических кристаллов, несколько редких артефактов, которые правильно направят энергию и сформируют кокон вокруг — и готово!
Вишенкой на торте стала информация о том, что Огненный Архипелаг представляет собой более тысячи островов и, так как есть совсем маленькие (менее одного квадратного ри), для удобства их даже не наносят на карты. Формально они считаются необитаемыми.
День за днём я кропотливо собирал данные, опрашивал людей, говорил с семьями похищенных детей, пытаясь вычленить, что общего было у жертв, рассматривал накупленные в порту карты местности и думал. У меня созрела целая гипотеза о преступниках, которые, очевидно, занимаются детской работорговлей, и я хотел ею поделиться с драконицей.
Как назло, Киору буквально засыпали делами при дворе принца Аккрийского, и обстоятельно поговорить с ней никак не получалось. То она просила её не беспокоить, запираясь в своём кабинете, то улетала во дворец с ночёвкой, то возвращалась такая уставшая и измотанная, что язык не поворачивался нагружать ещё одной серьёзной проблемой. Иногда Киора общалась с близнецами, Юми и Теоном, и вновь было неподходящее время, а в другие моменты я занимался с детьми и не мог освободиться. На один из внезапных выходных драконицы выпал её день рождения, и, разумеется, омрачать праздник было бы как минимум некультурно.
Три недели пролетели стремительно, и ровно в тот день, когда я уже собрался переговорить с Киорой, случилось ещё одно событие, напрочь выбившее все мысли о расследовании.
* * *
Киора
Каким бы прекрасным ни был остаток летних дней, осень принесла с собой не только прохладный ветер с моря, но и такую нагрузку во дворце, что Киора едва успевала продохнуть. Посланники с соседних островов, разбирательства со взбесившимися оборотнями с прибрежной зоны Большой Земли (той самой, которую она орошала в месяц дождевых нитей… Право, не делай существам добра!), резкий сговор рыбаков и поднятие цен на морепродукты, в котором обвинили её, Киору, и множество других вопросов, которые требовали срочного внимания Хранительницы Морских Путей. И это всё — не говоря уже о бесконечной переписке, которая заполняла каждый её день. Или даже ночь.
Счастье, что Киора наняла Ивэня.
Он оказался на удивление профессиональным нянем: человек, словно созданный для порядка и систематизации, с его вниманием к деталям и умением находить истину в любой путанице, но не лишённый фантазии. Киора не раз удивлялась, как быстро он разруливал сложные ситуации с детьми, иногда даже раньше, чем она успевала сформулировать просьбу. Его манеры, умение слушать и видеть то, что ускользало от других, были достойны неподдельного восхищения.
А ещё — то, что он действительно решал проблемы.
Каким-то невероятным образом он отучил Сёма и Рёма вылезать на крышу. У Киоры всегда замирали оба сердца, когда она узнавала, что её дети, так и не получившие драконью форму, балуются такими занятиями. Но и как драконица запретить она такое не могла, потому что понимала, что у любого дракона жажда неба в крови.
Дети в принципе стали как-то меньше хулиганить и вести себя взрослее, больше интересоваться всем вокруг, а Юми, застрявшая в пятилетнем теле, принялась активно заниматься физкультурой с братьями, чему Киора отдельно очень радовалась.
Последнее сообщение от Аянэ, что в Кураяма-дзё приходила разгневанная толпа за Теоном, но Ивэнь каким-то образом смог всё уладить, и вовсе потрясло Киору. Последние десять лет она привыкла тащить груз ответственности на себе, и состояние, что кто-то, вместо того чтобы бежать, жаловаться и взваливать всё на её плечи, сам справился с возникшими трудностями, мягко говоря, шокировало.
Любой дракон — абсолютно любой! — на месте Ивэня поступил бы согласно логике: Киора усыновила Теона, а значит, все связанные с сиреной проблемы автоматически должна решать Киора. То, что Ивэнь вышел из замка (не дракон, на секундочку! Жизнью рисковал!) и вообще стал разговаривать с людьми из Волнистого Берега — изумило драконицу. То, что он каким-то образом сделал так, что они больше не приходили в Кураяма-дзё, — вовсе ставило в тупик.
Но что пугало больше всего, так это то, как часто она ловила себя на мыслях об этом человеческом мужчине. И это было далеко не только восхищение его профессионализмом. Каждый раз, когда драконица закрывала глаза, она видела взгляд ярко-синих круглых глаз — уверенный, слегка ироничный, но в то же время тёплый и родной. Как Горячее Море. Тот самый взгляд, который он бросил на неё в последний раз, когда они остались наедине…
«Означает ли это, что я стал твоим близким человеком?»
Эти слова постоянно крутились в голове и терзали. Она кусала губы и перебирала в памяти каждый миг того вечера, когда пришла залечить его рану. Загустевший воздух между ними, невысказанный вслух вопрос, может ли он её поцеловать… Всё было понятно и без лишних расшаркиваний. Её действительно тянуло к этому мужчине.
Киора не помнила, как смогла удержаться и уйти достойно, как полагается драконице древнего рода. Она только знала, что оба её сердца стучали так невыносимо громко, что казалось, будто Ивэнь может это слышать.
Теперь же, чтобы заглушить все эти мысли, Киора с головой погружалась в работу. К счастью, её было более чем достаточно.
День клонился к вечеру, когда драконица отложила многочисленные отчёты для принца Олсандера Аккрийского и вышла подышать свежим воздухом на ту самую лавочку напротив несуразного, кривоватого, но собственноручно построенного её детьми домика. Драконица и сама не заметила, как это стало любимым местом во всём замке.
— Киора, вот вы где, а я вас везде ищу! — Из-под самодельной конструкции внезапно выполз улыбающийся Ивэнь. — Ещё немного, и подумаю, что вы от меня специально прячетесь.
Леди Морской Лотос вежливо улыбнулась, потому что в каждой шутке лишь тень смеха скрывает зерно истины…
— А что вы там делали? — Она кивнула в сторону детского домика.
— Да так… проверял доски, крепления, зацепы. Влажность здесь очень высокая, и не хотелось бы, чтобы что-то прогнило. В конце концов, это может быть опасно.
— О, а у вас на родине осенью дожди идут не так часто? — заинтересовалась драконица.
— Часто, но влажность всё равно существенно ниже. В наших домах мы даже используем увлажнители, но в Кураяма-дзё явно требуется осушитель воздуха. Впрочем, я сейчас как раз думаю над схемой устройства с учётом ваших магических кристаллов. Мне кажется, что к зиме получится собрать нечто похожее на мою задумку.
— Вы точно не маг на своей родине? — Киора склонила голову к плечу и прищурилась, наверное в сотый раз проверяя ауру Ивэня.
— Точно. Я всего лишь адаптирую известные мне механизмы с учётом местных реалий. По профессии я следователь.
Ивэнь привычным жестом взъерошил волосы, вот только теперь они были длинными — ниже лопаток, — и напомнил Киоре пушистого девятихвостого лиса. Ох, если бы он был хотя бы двухвостым оборотнем…
«…то всё равно не был бы драконом с нужной магией для твоих детей», — строго оборвал размышления внутренний голос драконицы.
Тем временем Ивэнь, не подозревая о мыслях леди Морской Лотос, подошёл ближе.
— Кстати, о расследованиях. Леди Киора, я хотел бы с вами поговорить на одну щекотливую тему…
Но он не договорил, так как их обоих накрыла тень. Киора привычно подняла голову вверх, Ивэнь — с секундной задержкой. Он всё ещё не привык, что большинство посетителей Кураяма-дзё добираются в гости по воздуху.
Тело огромного дракона закрыло солнце, отбрасывая длинную величественную тень на землю. Его чешуя переливалась в лучах, словно бесчисленные золотые монеты, покрытые росой. Все члены правящего рода, за исключением лишь одного из принцев, прозванного в драконьем народе лордом Чернильных Небес[2], имели такой окрас, но Киоре даже всматриваться не надо было, чтобы узнать, кто именно из принцев посетил её остров. По чересчур стремительным движениям, больше похожим на молниеносные удары катаной, сразу можно сказать — это один из славных воинов и друг детства Олсандер.
Не прошло и нескольких секунд, как золотой дракон увидел Киору и Ивэня, резко взмахнул хвостом, как гигантским плавником, а ещё через секунду перед ней уже стоял принц собственной персоной. Как всегда, безукоризненно одетый, но при этом явно злой.
— Киора! — крикнул он, практически подбегая, что не было на него похоже ни капли, и сказал, не обращая внимания на Ивэня: — Я прилетел сообщить, что ниотамори согласовано. Прости, откладывал сколько мог, но…
…Но даже статус любимой наложницы самого Олсандера не способен защитить от разгневанной драконицы древнего рода. А Таями-сан, очевидно, не смогла вынести того, что её план с найденным клинком Родерика сорвался.
Киора побледнела и невольно сжала пальцы, изо всех сил стараясь выглядеть достойно. Внутренности же пронзили сотни ледяных иголок. Она ожидала, что этот момент рано или поздно наступит, но реальность была куда болезненнее, чем её собственные предчувствия.
— Когда? — перебила Киора, понимая, что вряд ли второй в наследной линии принц стал бы прилетать на Морской Лотос собственной персоной, если бы это не было так срочно.
— Сегодня.
— А кто свидетельницы?
— Моя помощница, Мио, Асуко, Ая, но в последний момент Мелисария напросилась… — Олс поморщился.
Во времена Великого Прорыва у королевы Ниотамори были служанки из драконьих семей. Согласно сложившейся традиции, той драконице, которая собиралась пройти через одноименный ритуал, тоже помогали собираться не самые простые девушки. Помощницы и они же свидетельницы таинства…
Таями-сан мстила изощрённо. Киора понимала, что рано или поздно ей придётся пройти через это унижение. Она ищет мужа уже почти десять лет, у неё три магически больных ребёнка — по драконьим меркам, инвалиды — и до сих пор одинока. Решение старейшин было предсказуемо, как восход солнца: Киора обязана обратиться к богам за помощью, чтобы «получить благословение» и найти наконец дракона для Слияния Жизни.
Какое же лицемерие…
Все драконы давно знают, что боги отвернулись от смертных! Но ведь уважаемая госпожа крылатая и старшая леди Морской Лотос искренне обеспокоена судьбой своих внуков. Если Киора не согласится на ниотамори, то завтра у неё совершенно точно отберут Юми, Сёма и Рёма как у женщины, «не заинтересованной в их выздоровлении». Бывшая свекровь ещё наверняка расстарается сделать так, чтобы Киора никогда больше не видела собственных детей.
Новость, принесённая Олсом, не стала шоком — Киора ожидала подобного. Но от осознания неизбежности её внутренний мир стал более хрупким. Грудь сдавило так, будто внутри расправлялись тяжёлые металлы.
Надежда на проведение ритуала с минимальными унижениями рушилась, словно тонкий лёд под первыми лучами весеннего солнца — беззвучно, но неизбежно, оставляя за собой только холодную пустоту. Киора рассчитывала, что сможет организовать ритуал со своими помощницами, которые закроют её тело полностью и оставят лишь формально обнаженные руки и шею, возможно, стопы. Увы, если в свидетельницы напросилась одна из девушек, подосланных Таями-сан, то этот трюк провернуть не получится.
Про приглашённых Киора и вовсе спрашивать не хотела, прекрасно представив себе, что явятся все те драконы из низких сословий, которые хотят поглумиться над ней. И те, кому она отказывала… и, скорее всего, лорд Таирен Замёрзшие Звёзды. Таями-сан непременно разослала приглашения всем.
Киора сжала губы, чувствуя, как волна отчаяния подступает к горлу.
Это надо пройти.
Просто пройти и забыть как страшный сон.
* * *
Иван
Вроде бы я понимал язык, на котором общались Киора и её гость, но одновременно не понимал совершенно ничего. «Ниотамори», «сегодня», «свидетельницы». И всё это — в исполнении причёсанного до блеска красавца в пафосном алом кимоно с золотыми узорами, идеально подчёркивающем его статную фигуру, и заколкой в виде короны, словно дракон прибыл не в замок, а на собственную коронацию.
Ладно, каюсь, тут говорил не только разум, но и банальная ревность. В очередной раз напрягся, увидев кого-то рядом с Киорой, а уж то, что она впервые кому-то обрадовалась, заставило внутри что-то неприятно ёкнуть.
Обеспокоенное лицо драконицы после загадочного «ниотамори» тоже не добавляло спокойствия.
«Ну конечно, золотой дракон и, очевидно, старый приятель — тут, как говорится, Ванька, без шансов, — мысленно саркастически прокомментировал я, но тут же одёрнул себя: — Что бы ни случилось, Киоре нужна помощь, а не ревность».
Я ещё раз посмотрел на обеспокоенного брюнета и резко побледневшую Киору, после чего кашлянул и (совершенно неприлично по местным меркам) вмешался:
— Приветствую на острове Морской Лотос. Меня зовут Ивэнь. Могу ли узнать, как к вам можно обращаться, крылатый господин, и в чём, собственно, дело?
Я почтительно поклонился.
Настолько, насколько позволяла гордость.
Мужчина впервые посмотрел на меня… Нет, не как на пустое место, но как на ведро для мусора, и чуть удивлённо выгнул брови.
— Че-ло-век?
Нет, блин, медведь! Я прекрасно знаю, что тут все драконы рентген-зрением оснащены.
— Воспитатель моих детей, — со вздохом ответила Киора, словно бы извиняясь. Ну приплыли! Да что это за шишка-то такая важная? — Его зовут Ивэнь, он человек и попаданец из другого мира.
На этих словах гость буквально впился в меня напряжённым взглядом, но спустя секунду-другую расслабился.
— Душа живая.
— Да, я проверила. Иначе бы Кураяма-дзё не пустил, он чует такое за версту, — ответила Киора, полностью проигнорировав мои вопросы.
Это начинало злить. Как, спрашивается, её, дурную, спасать, если она отказывается объяснить, в чем проблема⁈
Тем временем напряжение буквально сгущалось в воздухе. Я мог это почувствовать, не имея никаких магических способностей. Киора сжимала пальцы в кулаки, думая, что я не замечу этого в широких рукавах кимоно, а гость хмурился и нервничал всё сильнее. Я набрал воздуха, чтобы переспросить, что такое это загадочное «ниотамори», а леди Морской Лотос тихо уточнила у брюнета:
— Олс… скажи, ты будешь… присутствовать?
Даже такому барану, как я, было очевидно, что сейчас происходит что-то важное. Мужчина отвернулся и посмотрел куда-то в сторону на горизонт.
— Киора, ты мне дорога, сама знаешь…
Ну офигеть, братан! Если дорога́, тогда уж женись или Сливай Жизни, как тут принято говорить, а не расстраивай дурацкими новостями!
— … Я сделаю так, как ты хочешь.
— Я не хочу, чтобы ты присутствовал, — торопливо сообщила Киора, и её плечи чуть-чуть расслабились.
— Значит, я останусь во дворце. Удачи тебе, я полетел, а драконицы вот-вот будут.
— Удачи, — эхом отозвалась Киора, смотря стеклянным взглядом куда-то за спину гостя.
Мужчина резко крутанулся, пробежал три или четыре метра и взмыл ввысь огромным золотым драконом.
— Так, и что это было?
Я повернулся к Киоре и смерил её взглядом. Да, это верх неприличия согласно этикету и никак не соотносится с отношениями вида «работник-наниматель», но эмоции бурлили в крови и не находили выхода. Сложилось стойкое ощущение, что мою женщину хотят обидеть. И пускай Киора дала понять, что между нами ничего не может быть и она ищет другого, какая-то часть меня считала её своей.
— Можно мне пояснительную бригаду?
— Ивэнь, пожалуйста, сейчас не до шуток…
— А я и не шучу.
— Это тебя не касается. — Она посмотрела на меня огромными тёмно-янтарными глазами, и, кажется, на их дне я увидел испуг.
— В смысле — не касается? Это касается матери детей, которых я воспитываю, а значит, и меня. Любые потрясения в твоей жизни сказываются и на них.
— Ивэнь, последний раз повторяю, хватит! — Впервые за всё время я увидел, как Киора повысила голос. Её губы задрожали, я растерялся.
Чёрт, я же совсем не хотел её расстраивать… Чёрт-чёрт-чёрт!
Я схватился за волосы, поняв, что перегнул палку, и хотел было извиниться, но тут Киора взяла себя в руки и торопливо заговорила:
— Пожалуйста, возьми Сёма, Рёма, Юми и Теона и займи их на несколько ближайших часов. Возвращайтесь в замок через час после заката. У меня сегодня много гостей, так что раньше не надо. Обещаю, завтра всё будет по-прежнему.
«По какому прежнему?» — так и хотел спросить я, но в этот момент нас вновь накрыла тень. Я поднял голову и обнаружил, что к нам летит пять драконов! Пять! Но все они были чуть меньше, чем золотой дракон, и мордочки поизящнее, что ли. Ещё через неполную минуту они достигли Морского Лотоса и принялись оборачиваться. Киора со всеми кланялась и вежливо здоровалась по этикету, они щебетали о своём о женском, о каком-то предстоящем омывании с лепестками сакуры и натиранием маслами. Про меня вновь все забыли.
Я совсем растерялся…
Может, я действительно что-то не так понял? Ну что плохого девушки-драконицы могут сделать Киоре? Явно же намечается девичник.
Раскланявшись со всеми прилетевшими, леди Морской Лотос сделала приглашающий жест девушкам пройти в Кураяма-дзё, а мне бросила напоследок:
— Очень рассчитываю на вашу помощь, Ивэнь-сан. Займите, пожалуйста, детей.
[1] Ри — мера длины. 1 ри ≈ 3,93 км.
[2] О Рэйдене Аккрийском, принце Чернильных Небес и третьем сыне в роду, рассказано в книге «Солнечное сердце».

Глава 20
Ниотамори

Иван
Юми сидела на попе и вяло ковыряла розовый песочек. Близнецы безуспешно ловили крабов, а Теон просто растянулся на нагретом солнцем валуне, прикрыв глаза и наслаждаясь неожиданно сухими вечером. Киора приказала (это был именно приказ, а не просьба, если судить по ледяным интонациям) занять детей, и я не придумал ничего лучше, как отправиться с ними на пляж.
Конечно, можно было бы и в Живую Бухту, занять в чайном доме отдельную комнату и заказать всевозможных морепродуктов (мы иногда так делали, разгружая Аянэ и предоставляя ей выходные по моему настоянию), но сердце было не на месте. Я мерил шагами берег. Изначально мы выбрались сюда ради вечерней тренировки, но Сём посадил занозу на палец и не мог отжиматься, а Юми сказала, что не успела восстановиться с прошлого занятия по растяжке — всё же тельце у пятилетнего ребёнка маленькое и слабое…
Первые полчаса я ещё пытался хоть что-то делать, но как только в небе показались драконы, забросил это занятие. На душе было ужасно неспокойно.
— М-м-м… у мамы сегодня много гостей, — философски заметил Сём.
— Наверное, отослала нас, потому что не хочет, чтобы все видели, какие у нас ауры, — кивнул Рём, отвлёкшись от раскапывания норки краба.
Юми пожала плечами, а Теон как лежал на камне, так даже и не пошевелился. Из низких облаков над Кураяма-дзё вынырнул дракон — внешне уж очень похожий на лорда Заносчивые Звёзды, — и моя терпелка лопнула как мыльный пузырь.
— Так, тут кто-нибудь знает, что такое «ниотамори»?
Дети — ой, да какие это дети! Одной пятнадцать, второму четырнадцать, а вон тем двоим вообще двадцать два — должны или знать, что это такое, или нет. Если это что-то неприличное и они не в курсе, своим вопросом хуже не сделаю. Если знают… Ну информация поступила не от меня, в любом случае. Так рассудил я.
— А зачем тебе? — уточнил Рём неожиданно, чем значительно удивил.
Обычно он не интересовался, зачем мне какие-либо знания об этом мире.
— Надо, — коротко ответил я.
— Ну, «ниотамори», скорее, не что, а кто… Королева такая была у драконов несколько тысячелетий назад, — сообщила Юми, продолжая рисовать простенькие картинки на пески.
— И-и-и? — подстегнул я.
— Она известна тем, что остановила Великое Вторжение, — чуть нахмурив лоб, сообщил Рём.
Ар-р-р! Вот когда не надо, всё всем раструбят, а когда надо — щипцами информацию не вытянуть!
— Дальше, дальше, пожалуйста. Как она остановила это самое вторжение?
— Не «это самое», а Великое! — Юми как самая начитанная подняла палец вверх. — Вообще-то, это университетский курс, но дело там обстояло так…
Она рассказала занимательную историю, от которой у меня зашевелились волосы на голове. Нет, что отчаявшаяся и потерявшая почти всех детей и мужа женщина внезапно преподнесла себя богам как поднос — тут у меня вопросов не было (хотя я крепко сомневался в существовании богов, но кто его знает, этот мир странный). Волосы зашевелились по другой причине: от представления, как Киора, одна, обнажённая, лежит сейчас на столе перед горой похотливых мужиков, которые пускают слюни. Причём в самом натуральном смысле этого слова.
На меня накатила волна омерзения, густо замешанного с яростью.
Я прожил в Кураяма-дзё достаточно, чтобы понимать: во-первых, местный дресс-код ещё не дошёл до изобретения бикини, а во-вторых, даже мелькнувшие обнажённые щиколотки считаются здесь верхом неприличия! И вот это вот — сейчас? На глазах у толпы? Да кто вообще додумался до такого обряда⁈ Какого чёрта Киора согласилась?
Видимо, я последние вопросы выдал вслух, потому что все четверо удивлённо уставились.
— Вообще-то, считается, что это особая молитва богам, и право на неё имеют лишь драконицы из знатных родов, — возразил Рём.
— Это великая честь, — согласился Сём.
— Перед богами мы всегда обнажены, ибо они видят не нашу одежду, а наши души. И в их взоре нет стыда — лишь истина, — явно кого-то процитировала Юми.
— Если мама Киора хочет, чтобы мы были здесь, то мы будем здесь, — проявил чудеса послушания Теон, на этот раз поднявшись с валуна и серьёзно посмотрев на меня.
Я стоял перед ребятами и осознавал… что понятия не имею, как правильно всё объяснить. Начиная с того, что на родине в школе у меня не преподавали сексуальное воспитание, и заканчивая тем, что передо мной как минимум два двадцатидвухлетних зрелых лося — Сём и Рём — и одна почти взрослая пятнадцатилетняя девушка — технически, но не физически. И да, помножьте на Марианскую впадину разницы понимания взаимоотношений между полами в двух мирах.
Что я понимал точно: всё происходящее ненормально.
В какую бы религиозную чушь ни верили ребятишки, у них не было личного опыта в этой сфере, и они действительно не понимали, что их мама ни за что не согласилась бы на такое по доброй воле. В одном густо-янтарном взгляде этой женщины так много гордости, что для неё это точно унижение, а не молитва богам. Да и какого черта рандомные[1] мужики будут есть с её тела⁈ Хотела бы действительно помолиться — сделала бы это в одиночестве.
— Так, ребята, поднимаемся и отправляемся в замок. — Я хлопнул в ладоши, показывая, что наша вылазка окончена.
— Зачем? Будем сидеть в саду камней? Здесь приятнее, — неожиданно возразил Теон.
Обычно он был самым тихим и спокойным в четвёрке (я долго воспринимал его как старшего, но теперь-то понимал, что он такой как раз в силу того, что младший), а потому несказанно меня удивил. Обычно он делал всё строго так, как ему скажут.
— Потому что я так решил.
— Но мама Киора сказала, что мы не должны возвращаться в Кураяма-дзё раньше заката.
— Значит, посидите в саду.
— Ивэнь, но тебя это тоже касается! — Мальчишка распахнул глазищи и посмотрел на меня со смесью изумления и упрёка.
Юми, Сём и Рём тоже хмурились, явно не одобряя моё решение.
— Мама так попросила. Мы её подведём, если поступим иначе, — попытался донести до меня суть Сём. — Ко всему, у неё сейчас гости. Драконы.
Вот именно потому, что там драконы, я и желал оказаться как можно скорее в замке и выставить всех этих ящеров вон. Сказать, что кулаки чесались, — ничего не сказать.
— Маме ничто не угрожает. Если бы это было так, то Кураяма-дзё уже бы донес до нас информацию по магическим каналам, — наивно вставил Рём.
Конечно, можно было попытаться втолковать, что не всегда физическая расправа — это единственное плохое, что может случиться. Можно было даже попробовать провести экспресс-курс по межполовому воспитанию, подобрать аналоги и заставить их поставить себя на место Киоры…
Но времени не было. Я буквально чувствовал, как оно заканчивается. Убегает по капле, как в пресловутых клепсидрах, которыми принято здесь пользоваться. Я решительно тряхнул головой и шагнул к замку:
— Вас не спрашивают. Вы идёте со мной и посидите на заднем дворе, пока драконы не покинут замок.
— Нет! — внезапно резко крикнул Теон, а дальше на сознание будто навалилось тяжёлое одеяло.
Сложно было шагать. Сложно было смотреть. Сложно было даже думать.
Я чувствовал себя так паршиво лишь однажды. Группа преступников напала в подворотне и вколола лошадиную дозу отборной дряни, пытаясь дискредитировать в глазах начальства. Тогда я занимался делом о наркоторговле, раскопал всякое интересное, и, по их мнению, меня должны были отстранить. Доза препарата оказалась убойной. Я, который, в общем-то, никогда не курил, да и алкоголь употребляю лишь изредка, пролежал в бессознанке трое суток больнице. То мерзкое состояние прострации я запомнил на всю жизнь.
И сейчас произошло… ровно такое же.
Мозг как будто вынули из черепной коробки и обложили ватой. Глаза, уши, нос — всё в вате, которую сколько ни отплевывай, сколько ни смаргивай — избавиться не получается, а ещё слегка тошнит.
Мир передо мной резко затуманился, воздух стал ещё более густым, а звуки — приглушёнными. Низкий, мягкий словно шёлк голос проник прямо в сознание, вызывая неконтролируемую дрожь.
'
Ты не должен туда идти
'.
Ах вот как, оказывается, действует внушение сирен.
Я почувствовал, как что-то цепляется за мои мысли, словно пытаясь замедлить их. Ну, Теон… Мы ещё поговорим на эту тему. Каждое движение давалось с усилием, будто меня затягивало в густую трясину.
«Остановись».
Я попытался шагнуть — непонятно куда, — лишь бы только не стоять статуей и скинуть оцепенение. Затошнило сильнее.
«Киора справится сама
.
Она драконица, а ты человек. Ты не должен вмешиваться.
Тебя там убьют. Это только её дело…
»
Тошнота подобралась к самому горлу. Давление не отпускало. Но у меня был опыт в прошлом мире, где я боролся за жизнь. Врачи не верили, что я выкарабкаюсь, но я смог. И сейчас смогу.
Я обязан
.
Превозмогая адское сопротивление, я моргнул. Затем с усилием тряхнул головой, прогоняя треклятый голос.
— Теон, хватит! — рявкнул со всех сил, какие смог собрать в организме. — Это и моё дело тоже.
Мутная картинка тут же развеялась, звуки стали чётче, вата ушла из сознания, хотя двигаться всё ещё было тяжело. Как сквозь запотевшее стекло начали проступать силуэты детей — испуганные мордашки, переглядывающиеся друг с другом, и очень, очень бледный Теон с бисеринами пота на лбу и шее. Его обычно чёрные с синими прядями волосы сейчас блестели в лучах заходящего солнца ослепительно-ярким сапфировым цветом, местами переходя в насыщенную светлую бирюзу. Очевидно, сирена выложился на полную.
— Я тебя не наказываю сейчас, потому что у меня нет на это времени, — сказал, не скрывая злости. — Но ты меня очень разочаровал. Идёмте.
Я развернулся и пошёл прочь, искренне надеясь, что ребята последуют за мной. К счастью, последовали. Понятия не имею, как бы выкручивался, если бы они не поплелись к замку.
* * *
Киора
Киора вытерла последние капли воды с плеч, влажные пряди тут же прилипли к коже. Она отказалась от помощи — помыться самой было хотя бы маленьким актом сохранения собственного достоинства. Но дальше всё происходило по установленному обычаю, который претил каждой клетке её тела.
Прилетевшие в замок драконицы, шушукаясь между собой, окружили её и принялись готовить к торжественному подношению. Мио начала наносить на кожу тёплое масло с лёгким запахом хризантем. Пальцы двигались медленно, растирая жидкость до тех пор, пока кожа на бёдрах и животе не стала шелковистой и блестящей. Киора с трудом сдержалась, чтобы не вздрогнуть — это было слишком интимно, слишком унизительно.
Теперь она до конца жизни будет ненавидеть хризантемы.
Некстати вспомнилось, как Ивэнь однажды после случайной встречи в душе растирал её ноги — почему-то тогда Киора не считала это унижением, а сейчас — да. Ещё каким.
Густые чёрные волосы леди Морской Лотос уложили в сложную причёску с пробором посередине и заплели так, чтобы не мешали лежать на столе.
Киора дошла от личных комнат до зала босиком и абсолютно обнажённая. Ещё один крошечный ритуал. Какая-то часть леди Морской Лотос цинично усмехнулась, подумав, что вот тут Таями-сан сильно просчиталась: в её замке нет слуг мужского пола и никто не станет глазеть на свою леди в непристойном виде.
Кхантоке в центральном зале застелили белоснежной шёлковой тканью. Обычно драконы ели на небольших прямоугольных циновках, но эта ткань была обязательным элементом — символом сакральности момента и чистоты, отделяющим подношение от грубой деревянной столешницы и «всего мирского». Ведь боги не прикасаются ни к чему земному. По периметру стола девушки разложили палочки из слоновьей кости — тоже белые, под стать торжеству.
— Ложитесь, крылатая госпожа, — сказала Мелисария приторно-медовым голосом.
Пока четыре остальных драконицы действительно помогали Киоре со сборами, эта стояла в стороне, слегка склонив голову и пряча змеиную улыбку. Она совершенно точно была ставленницей Таями-сан.
Киора поравнялась с драконицей из мелкого рода Песчаной Бури и окинула её таким презрительным взором, на который только была способна в сложившейся ситуации.
— Не забывайтесь, Мелисария Песчаная Буря. Это мой замок и моё торжество. Не указывайте, что я должна делать.
— Вы не так поняли, госпожа, я только предложила вам лечь… — тут же залебезила Мелисария.
Как же.
А то Киора не заметила, как у этой драконицы заблестели злорадством глаза, стоило ей выйти из душа. Мио, Асуко, Ая на протяжении всей подготовки отличались равнодушием, а помощница Олсандера бросала на Киору скорее сочувственные взгляды. Жаль, но леди Морской Лотос так и не спросила, как зовут девушку.
Все замерли, глядя на будущую ниотамори. Она продолжала стоять, чего-то ожидая. Свидетельницы таинства обеспокоенно переглянулись, так как не поняли причины заминки.
— Если госпожа испытывает страх за мебель, то не переживайте. Стол выдержит ваш вес. Он явно сколочен опытным плотником, — с приторной улыбкой сообщила Мелисария. И добавила с плохо скрытой насмешкой:
— Мы никому не расскажем, что вы боялись.
Киора скрипнула зубами от досады, но, к счастью, в этот момент боковые бумажные двери раздвинулись и в зал вошли три девушки с музыкальными инструментами. Они поклонились в пол и, не поднимая взглядов, стайкой отошли в дальний угол зала. Киора мысленно облегчённо перевела дыхание: хорошо, что преданная кухарка поняла её с полуслова и мигом побежала в деревню за мастерицами мелодий. С Таями-сан сталось бы прислать собственных музыкантов из дешёвого человеческого питейного заведения, которые опошлят весь ритуал настолько, насколько вообще возможно.
Судя по тому, как скривилась Мелисария, именно так всё и было задумано.
— Я ничего не боюсь. — Леди Морской Лотос гордо вскинула подбородок. — Я ждала мастериц мелодий. Теперь можно начинать.
С этими словами она не без изящества легла на белоснежную ткань на кхантоке. Холод шёлка обжёг кожу и заставил оба сердца стучать чаще. На какое-то время Киора закрыла глаза, чтобы не видеть, как драконицы делают из её тела подношение.
Свидетельницы таинства принялись закрывать самые интимные места бамбуковыми листочками. Только вот те были почти прозрачными, их структура напоминала тончайший папирус, и от этого иллюзия прикрытости казалась ещё более унизительной. Поверх бамбуковых листьев выкладывали еду. Тонкие ломтики рыбы, полоски морских водорослей, крошечные цветки сакуры и кусочки фруктов. Они ложились холодными пластинами, усиливая чувство отвращения.
Киора лежала, ощущая себя бесконечно уязвимой. Каждый листок ложился на её кожу с лёгким шорохом. Поверх него — еда. Это не молитва и не подношение богам, которые давно не смотрят в сторону смертных, а будущая сцена для насмешек и лицемерия. Леди Морской Лотос хотела, чтобы всё это закончилось как можно быстрее, но время тянулось мучительно долго, словно издеваясь над ней.
— О, Киора-сан, ваше великолепие затмевает само сияние богини Авроры! — протянула Мелисария, слащаво растягивая слова, будто развешивая их на невидимых нитях. Её голос источал яд, замаскированный под тростниковый мёд.
Очевидно, сцена насмешек началась даже раньше, чем думала Киора.
— Как же я вам завидую! Получить столь редкую честь — удостоиться права на ниотамори, да ещё и по воле самого принца Аккрийского! Разве это сам по себе не дар богов?
— Что именно? Воля принца Аккрийского? — фыркнула хозяйка замка.
Она-то знала, что тому пришлось прогнуться перед советом старейшин. Таями-сан, в сердцах оскорбленная тем, что невестка не умерла вместе с Родериком, решила ужалить побольнее. Поверив слухам об интимной связи молодой леди Морской Лотос со вторым принцем, она проинструктировала Мелисарию обставить всё так, будто любовник собственноручно отправил Киору на ниотамори. К счастью, Киора не была глупой драконицей и умела выстраивать логические связи. Эту она раскусила на «раз».
— Если вы так желаете оказаться на моём месте, я могу попросить у его высочества, чтобы он и вас осчастливил таким даром, — вернула ответочку она.
— Да что вы, я из мелкого рода Песчаной Бури. Я недостойна.
— Недостойна молиться богам? Все достойны, — холодно отрезала Киора. — Не волнуйтесь, я переговорю, чтобы эта честь была оказана и вам, раз вы так этого жаждете.
Мелисария аж побледнела, осознав, что собеседница не шутит.
— А разве вы с принцем…
— Что?
«…после того, как вас отправили на ниотамори, не расстались?» — так и повисло в воздухе.
Но леди Песчаная Буря не имела права спрашивать такое открыто. А леди Морской Лотос намеренно делала вид, что не понимает вопроса. Помощница Олсандера, которая явно знала о личной жизни принца больше всех собравшихся, спрятала мелькнувшую улыбку.
— Ничего. Простите ничтожную. — Мелисария поклонилась.
В этом жесте считывалась запертая злость. Не найдя ей выхода, леди Песчаная Буря рявкнула на ту самую тихую драконицу:
— Ты! Совсем, что ли, глупая⁈ Зачем столько листвы кладешь, а? Еда должна впитать энергию и тепло тела!
— Простите, я не специально…
— Хватит!
Конечно, та свидетельница таинства пыталась как могла прикрыть возмутительно обнажённое тело леди Морской Лотос. Но Киора устала ждать. Чуть больше листвы, чуть меньше — какая, к бездне, разница?
— Откройте двери. Ниотамори начинается.
— Но мы ещё не всю еду выложили, — заспорила Мелисария.
Та, кто лежит в качестве подноса для богов, не имеет права шевельнуться до тех пор, пока все яства не будут съедены. Чем больше еды, тем дольше длится ритуал.
— Достаточно, — тем не менее возразила Киора и взглядом приказала Мио и Асуко открыть двери.
Драконицы не посмели ослушаться. Двери с мягким шелестом раздвинулись, впуская в зал прохладный вечерний воздух. Заиграла музыка.
Первые гости вошли в зал. Киора боковым зрением рассмотрела драконов из самых разных родов и не могла не отметить: Таями-сан постаралась, рассылая приглашения всем, кому можно и кому не стоит. Все то время, что драконицу готовили к ниотамори, она чувствовала по дрожи пола, что всё новые и новые гости прилетают в замок (да и сам Курмаяма-дзё исправно докладывал по магическим каналам), но всё равно не могла представить, что столько мужчин прилетит посмотреть на обнажённую леди Морской Лотос.
Здесь были и Амихо Песчаный Шторм, дальний родственник Мелисарии Песчаной Бури, и совсем молоденький — ещё ста лет не исполнилось! — Кенджи Золотая Роса, которого Киора не рассматривала в силу юности претендента, и Такахиро Вулканический… Взгляды драконов, заточенные как клинки, скользили по ней, оценивая, сравнивая, наслаждаясь. Киора знала: они пришли не за благословением богов и не за поддержкой перед их ликом, а за зрелищем. И это было невыносимо.
Киора повернула голову так, чтобы взгляд упёрся в потолок, и закрыла глаза. Согласно ритуалу, она должна не шевелиться и не произнести ни слова, как это делала императрица Ниотамори, но смотреть она не обязана. Закроет глаза — и превратится в статую.
«Я статуя. На несколько часов. А когда всё закончится, это будет не со мной, это будет со статуей», — уговаривала себя Киора. Холод пробирал до костей, но ведь мрамору не может быть холодно, верно?
Мастерицы мелодий как будто услышали её мысли и заиграли громче. Шум, шепотки и смешки отошли куда-то на второй план. На несколько минут Киора действительно думала, что всё получится. Ровно до того момента, как насмешливый тихий голос коснулся её уха:
— Ну, вот мы и встретились снова, моя прекрасная леди Морской Лотос. Все взгляды прикованы к вам. Как вы себя чувствуете в роли императрицы Ниотамори?
Конечно же, это был лорд Замёрзшие Звезды.
Киора не ответила, удерживая на лице маску безразличия. Она знала, что любая эмоция, которую она покажет, будет истолкована как слабость.
— Вы действительно верите, что боги благословят эту трапезу? Или это просто демонстрация… вашей готовности? — продолжал лорд Таирен.
«И это он ещё уверен, что я не в курсе про его обман с амулетом», — подумала драконица.
Киора распахнула глаза и зло посмотрела на гостя. Остальные гости толпились вокруг кхантоке, но никто не осмеливался подойди ближе — согласно традиции, есть можно лишь тогда, когда окончится музыка. Впрочем, мужчины пожирали глазами, и им этого хватало. Свидетельницы таинства встали в отдалении и наблюдали за ниотамори со стороны. Они находились в достаточном отдалении, поэтому Киора повернула голову и тихо прошипела:
— Зачем вы сюда пришли, лорд Таирен?
— Как зачем? — Белоснежные брови показательно поднялись на лоб словно пики гор. — За тем же, зачем и все. — Он едва заметно указал подбородком на толпящихся мужчин вокруг. — Разве вы не слышали, Киора-сан, что старейшины провозгласили: тот, кто вкусит больше всех яств с вашего тела, будет отмечен благословением богов? Разве ваша молитва не обращена к небесам с просьбой послать дракона с магией, способной исцелить ваших детей? Как видите, Киора-сан, всё предельно ясно: боги, улыбнувшиеся сегодня избранному, укажут на того, кто станет ответом на вашу мольбу. И вы проведёте с ним ночь, разумеется.
— Что?
Киора широко распахнула глаза. Нет, разумеется, она знала, что цель ниотамори — это молитва богам, а те мужчины, которые «поддерживают» драконицу, якобы получают благословение и именно этим прикрываются, заваливаясь на эту отвратительную традицию. Но. Она и не подозревала о такой подлости… Хотя, конечно, кто был инициатором, тут тоже всё понятно.
— Что слышали. — Лорд Таирен изогнул губы в усмешке, подобной отблеску стали. — Обратите внимание, Киора-сан, многие явились с катанами. Видимо, намерены сразиться за честь стать тем, кто соберёт больше яств с вашего тела. Истинная битва не за пищу, а за благосклонность богов, разве не так?
Абсурд!
Киора ещё раз обвела взглядом зал, выцепив молоденького и явно пылко настроенного Кенджи и Такахиро с красно-коричневыми волосами цвета расплавленной магмы… Зачем вообще приглашать дракона из Вулканического рода на ниотамори, которое проводится драконицей с водным даром⁈
Но Киора не была бы сама собой, если бы предалась панике. Мысли заработали сами собой: «провести ночь» — понятие очень растяжимое. В конце концов, здесь, в Кураяма-дзё, она хозяйка… а заставить пойти на ритуал Слияния Жизни с тем, с кем она не захочет, не способны даже боги.
Пока Киора лихорадочно соображала, как поступит по окончании ниотамори (в конце концов, как она распорядится «указанием» богов — её личное дело), лорд Таирен взял палочки и потянулся к кругляшку дайкона внизу её живота. Все замерли, воздух резко сгустился, музыка на какой-то момент дрогнула, но продолжила играть. Палочки лорда Замёрзшие Звёзды дрогнули, и ломоть овоща скатился между бёдер драконицы, прихватывая с собой густую подушку бамбуковых листьев. Киора была готова поклясться, что услышала, как сглотнули буквально трое из мужчин в этом зале.
— Ох, приношу извинения, мне показалось, что песнь мастериц мелодии достигла финала, — произнёс Таирен нарочито громко.
Не показалось.
Стыд залил тело драконицы так, что собственная кожа теперь обжигала.
— Лорд Таирен, неужели ваш острый слух утратил своё величие? Или вы достигаете финала во всём раньше, чем это принято? — не удержалась от едкого высказывания леди Морской Лотос.
А что ей ещё оставалась? Да, это было против правил. Стоящая в отдалении Мелисария гневно сверкнула глазами, показывая, что заметила нарушение, и Киора замолчала.
Лорд Замёрзшие Звёзды покраснел и наконец-то затих, не найдя подходящих слов для ответа. Его челюсть едва заметно дрогнула. Киора мимолётно отметила это, но её уже не заботила его реакция. Все силы уходили на то, чтобы сохранить бесстрастное выражение лица и отвлечься от пробирающего до нутра холода, пока заунывная мелодия тянулась всё медленнее, будто само время собиралось остановиться.
Воздух в зале сгущался с каждой секундой, точно перед грозой. Леди Морской Лотос чувствовала, как, несмотря на все усилия, собственное дыхание становится неровным. Вот-вот начнётся самая унизительная часть ниотамори (хотя куда уже хуже!): драконы подойдут к кхантоке, возьмут палочки в руки и начнут так же «неловко» брать с её тела еду, скидывая последние бамбуковые листочки. Фарс достигнет апогея.
Пальцы сжались в кулаки. Однако прежде, чем музыка достигла кульминации, грохот разорвал тишину. Боковые панели дверей с треском разъехались, словно под напором ветра, и Киора почувствовала, как оба её сердца пропустили удар. Она не могла приподняться на локтях и посмотреть, кто это, но отчего-то совершенно точно знала, кто решил прервать ритуал. Но главное — зачем?
Неужели Ивэнь такой дурачок и до сих пор не понимает, что драконы живут традициями? Ей надо пройти через ниотамори! Просто надо!!!
— Странно, основные двери были закрыты. Простите за вторжение, — тем временем громко заявил Ивэнь. Настолько — что две из трёх мастериц мелодий прекратили играть, и лишь третья дёргала струны кото. — Но я не могу оставаться в стороне, когда моя работодательница вынуждена терпеть подобный… ритуал.
— Кто это?
— Что вы себе позволяете⁈
— Я воспитатель молодых драконов! Мне надо срочно всё проверить, извините.
— В этом помещении могут быть только одарённые магией! Вы оскверняете ниотамори! Уйдите немедленно!
Возмущённый гул драконов тут же наполнил зал.
— Знаю-знаю, у меня она есть. Простите, извините, я на секундочку. Я только спросить…
Звучный голос Ивэня приближался, а Киора панически пыталась сообразить, что делать, потому что, с одной стороны, она категорически не хотела, чтобы Ивэнь увидел её настолько беззащитной и униженной, а с другой — вся душа тянулась к человеческому мужчине.
— Кипяток, посторонитесь! Ки-пя-ток!
— Какой ещё кипяток⁈ — рявкнул лорд Замёрзшие Звёзды, оборачиваясь, но именно этот момент Ивэнь использовал для того, чтобы ловко подхватить Таирена за локоть и крутануть ещё сильнее, заставляя сделать шаг в сторону.
Миг — и с левой стороны из толпы вынырнула рыжая макушка мужчины, отгораживая всех остальных.
Впервые, лежа на этом демоновом столе, Киора почувствовала, что ей стало тепло. Вот только синие глаза Ивэня лучились отнюдь не заботой и вниманием, какие она привычно видела в нём, а плохо сдерживаемой яростью. В общем-то, и по подрагивающим уголкам рта, и по тому, как расширились ноздри, драконица могла сказать, что ещё никогда не видела няня своих детей в таком гневе.
— Ивэнь, что ты здесь делаешь? — еле слышно спросила Киора, игнорируя то, что обращается к нему на «ты» и на них смотрит несколько десятков драконов.
— Пришёл завершить это сра… — Он сглотнул и поправился: — Странное мероприятие.
— Ты не можешь! — зашипела драконица.
Ну не было сейчас времени объяснять, что Ивэнь неправ. Что он не понимает — в случае сорванного ниотамори ей устроят другое или вовсе отберут Рёма, Сёма и Юми!
— А вот и могу, — ответил Ивэнь.
И дёрнул Киору за руку на себя, рывком заставляя подняться. А за мгновение до того, как он это сделал — кото перестал играть. Под звук последней струны вся старательно уложенная еда — ломтики дорогой рыбы, экзотические фрукты, редкие водоросли и старательно завёрнутые роллы — покатилась на пол… Ещё миг — и Ивэнь содрал с кхантоке шёлковую простыню — символ чистоты даров — и накинул на плечи Киоры, укутывая с головой.
— Это чтобы не мёрзла, — проговорил он с нажимом, глядя в глаза драконице.
Затем обернулся и посмотрел на ошеломлённых гостей. Все застыли в разных позах, кто-то схватился за эфес катаны, чтобы попытаться отвоевать себе право вкусить яства с тела леди Морской Лотос, да вот беда — все они теперь валялись на полу.
— Извините, вечеринка окончена, — тем временем заявил Ивэнь, а затем под тотальное непонимание вдруг нагнулся и поднял с пола кусочек какого-то фрукта, покрутил и с хрустом откусил.
Ни один представитель драконьего рода в жизни не унизится до того, чтобы есть с пола. Даже если будет умирать от голода. Это верх пренебрежения правилами, настоящая пощёчина традициям. Драконы — существа высшего порядка во всех смыслах этого слова.
Гости застыли как мраморные статуи, не в силах поверить в увиденное. На лицах большинства возникло плохо скрытое омерзение. Леди Морской Лотос сама едва не потеряла остатки самообладания, наблюдая, как Ивэнь, абсолютно невозмутимо прожевал кусок фрукта (только сейчас Киора заметила, что этот фрукт вообще несъедобный! Его для украшения используют!) и чуть смущённо выдал:
— Да ладно вам, правило пяти секунд.
Что ещё за правило пяти секунд⁈
Не успела Киора это озвучить, как сильные руки подхватили ее за талию и под колени и понесли прочь:
— Простите, нам пора, до свидания! — во всё той же гробовой тишине сообщил Ивэнь и вышел с драконицей на руках из центрального зала Кураяма-дзё.
[1] Рандомный (от англ. «Random») — случайный. Иван пользуется этим словом, потому что оно плотно вошло в его лексикон.

Глава 21
Благословение?

Иван
Я зашёл в зал с одной-единственной целью — забрать Киору. Всё остальное меня вообще не интересовало. Но стоило переступить порог, как перед глазами развернулась картина маслом: десятки драконов в сверкающих, как вылизанные монеты, нарядах, каждый из которых, наверное, стоил как целая деревня. И эти зубочистки — катаны! Кто вообще позволил притащить оружие в замок? Куряма-дзё, ты там совсем крышей поехал⁈ Агрх!
Их лица… О, это отдельный вид искусства в этом мире! Смесь самодовольного превосходства и снисходительности, которую так и чешутся кулаки из них выбить. Они сидели, стояли, шептались и усмехались — целый зал напыщенных самоуверенных крылатых ящериц. Все столпились около кхантоке, за спинами мужчин Киору даже не было видно. А ещё играла музыка! Писклявая, раздражающая до невозможности, как скрип ногтями по стеклу.
Я хотел сорваться. Взять ближайший керамический вазон и метнуть его в первого нахала. Разогнать их, как птичий помёт. Но вместо этого сжал зубы так, что услышал, как челюсть щёлкнула. Они хотят лицемерия? Отлично. Устроим им шоу, которое они не забудут.
— Простите за вторжение, — сказал я громко, так, чтобы мой голос перекрыл всю эту глупую писклявую музыку и гул разговоров.
О! Посмотрели! Даже мелодия смолкла, осталось только жалобное дзиньканье одной струны. Отлично, внимание собрано.
— Но я не могу оставаться в стороне, когда моя работодательница вынуждена терпеть подобный… ритуал.
Активно размахивая локтями, я принялся расчищать себе путь через толпу драконьих особей, которые, судя по лицам, не привыкли, чтобы их вот так вот… отодвигали. Лорд Ледышка — куда же без него! — попытался преградить дорогу, но, к счастью, я помнил парочку профессиональных приёмов, которые идеально подходили для скручивания подобных товарищей. Заломил руку за спину, легонько нажал на сустав — и вот он уже отступил, гневно сверкая глазами и пытаясь сохранить достоинство.
А передо мной — Киора. Обнажённая, но прикрытая чем-то, что, видимо, здесь считается приличием, лежит на столе в окружении фруктов, цветов и других, мягко говоря, непонятных украшений. «Виновница торжества», не иначе. Нет, если бы это было сделано для одного любимого мужчины, я бы понял, но точно не для нескольких десятков рандомных собравшихся.
Взгляд драконицы метнулся ко мне. Если бы она могла убивать одним взглядом, я бы уже лежал рядом, причём вряд ли живым. Но, видимо, остатки потрясения мешали ей обрушить весь гнев. Ну, а мне терять уже было нечего.
Две-три фразы — и я разу стало понятно, что я действую неправильно. В смысле: я-то правильно, но в чудесной головке этой красотки что-то давно перемкнуло. Не теряя времени, я придал Киоре вертикальное положение — у-у-у, какая ледяная!
При подготовке следователей у нас был общий курс с операми и буквально вдалбливалось, что на колоссальный стресс есть три вида реакции: «бей», «беги» или «замри». Последнюю иногда также называют реакцией оцепенения или параличем страха. Это эволюционно закреплённый механизм выживания, при котором организм притворяется мёртвым, чтобы стать менее заметным для угрозы. Неподвижное тело, напряженные мышцы, умственное замешательство — у Киоры были все признаки паралича страха на лицо.
Не дожидаясь, когда она сообразит прикрыться, я схватил местную скатёрку и закутал красавицу в неё.
— Извините, вечеринка окончена, — объявил для всех на случай, если тут найдётся тугодумы.
И тут моё внимание привлекло яблоко. Нет, вы не поняли. Яблоко! Искусное изрезанное карвером[1] и превращённое в полураспустившийся бутон сакуры, но совершенно точно — яблоко! Я четыре с лишним месяца прожил в этом мире и до сих пор не видел ни яблони, ни её плодов. Кто бы знал, как я люблю эти фрукты!
Не место и не время… но, с другой стороны, если все будут потом трындеть, какой невоспитанный у леди Морской Лотос воспитатель детей — всё лучше, чем обсуждать её прелести. С этими мыслями я нагнулся, поднял яблоко и со смачным хрустом его откусил. Каюсь — не удержался. Да и кто знает, как все эти лепестки подразумевалось есть. Эх, кислое…
В общем, в пару укусов я съел весь «бутон», подхватил Киору на руки и в полнейшей тишине вышел с ней из зала с кхантоке. Пусть что хотят, то и делают дальше, но без драконицы.
Сначала я чувствовал только злость — жгучую, как пощёчина, разгорячённую этим фарсом, снисходительными ухмылками и унизительной показухой. Каждый шаг казался маленькой победой над собой, потому что всё, чего я хотел — сорваться, как вулкан, и смести всё это пафосное сборище одним махом. Но шаг за шагом, по мере того как мы с Киорой удалялись от зала, этот огонь начал угасать.
Злость уступила место облегчению. Я осознал, что я сделал невозможное — забрал её с ниотамори. Хотя честно сказать, после зловещего «ты там умрёшь», брошенного Теоном в подсознание, я готовился к худшему. Драки, боя на катанах, магических оборотов в драконов — чего угодно, только не этого странного молчаливого выхода под гулкое эхо изумлённых взглядов.
Все эти мужчины действительно разрешили уйти. И кто его знает — почему.
Неполную минуту, пока я чеканил шаг по направлению к покоям леди Морской Лотос, женщина спокойно лежала в моих руках. Она не сопротивлялась, её силы ушли на то, чтобы пережить этот день. Но затем, видимо, стресс начал отпускать. Тонкие длинные пальцы сжались на ткани скатерти.
— Ивэнь…
— Дети с Аянэ на внутреннем дворе, — мигом отреагировал.
— Ивэнь…
— Я не буду извиняться, Киора, за то, что тебя забрал! — сообщил, продолжая смотреть прямо перед собой.
И всё-таки я злился. Какого чёрта она меня «послала» куда подальше? Какого чёрта не объяснила, что происходит⁈ Агр-р-р, женщины всех миров одинаковы! Покажите мне справочник или хотя бы инструкцию к женской логике, и я, клянусь, перепишу на этого человека квартиру…
— Ивэнь!
Меня настойчиво дёрнули за ворот рубахи и пришлось опустить взгляд. Честно — я ожидал гнева за сорванное мероприятие, упрёка или истеричного «поставь туда, откуда взял», но никак не замешанной на горечи усталости в тёмно-янтарных глазах.
— Спасибо, — внезапно очень тихо пробормотала Киора.
Уютно так стало. Я остановился как вкопанный, не зная, что делать дальше. Очень редко, когда люди говорят спасибо по-настоящему. Не за какую-то ерунду, не за приоткрытую дверь или поданную вилку, а вот так за — какую-то действительно значимую вещь при этом фактически расписываясь в том, что он сам был не прав. Нуждался в помощи, но не мог попросить. Поступал неправильно…
— Пожалуйста. Только в следующий раз сообщи, пожалуйста, заранее, что тебе нужна помощь. Ладно?
Киора, не отводя от меня взгляда, медленно кивнула.
— Если бы я не пошла на ниотамори, у меня бы отобрали Юми, Рёма и Сёма.
— А теперь? — я напрягся. Ну хотя бы потому, что я прервал эту идиотскую молельню и мало ли, как отнесутся ко всему драконы.
Но Киора неожиданно улыбнулась:
— А теперь всё в порядке.
И дотронулась до моего подбородка. Сама. Впервые за наше всё знакомство. Неконтролируемый выдох вырвался из горла, сердце ухнуло куда-то в желудок. У меня были женщины в прошлом мире, но ещё ни у одной из них не получалось так мастерски управлять этим сумасбродным органом. Сердцем, разумеется, не желудком. Тот — та ещё продажная тварь.
— Дашь мне пойти самостоятельно?
— А… да, конечно.
Я поставил Киору на пол и лишь после этого сообразил, что она всё ещё босая.
— Тут очень холодно, а ты замёрзла. Тебе надо добраться до спальни как можно быстрее.
Она внезапно покачала головой.
— Нет, там сейчас будут свидетельницы таинства… Да и драконы какое-то время ещё повозмущаются, прежде чем покинуть Кураяма-дзё. У меня есть другая идея, как можно согреться. Пойдём?
— Пойдём… — повторил я, не понимая, куда меня ведут, но спинным мозгом чувствуя, что что-то неуловимо изменилось в наших отношениях.
* * *
Киора
Леди Морской Лотос во второй раз в жизни оказавшись на руках Ивэня не знала, как себя вести. Хотелось плакать и смеяться от облегчения. Она чувствовала, как напряжённо сжаты его руки, как прерывисто он дышит, явно не до конца осознавая, что только что совершил.
Он завершил её ниотамори в ту же секунду, как отзвучала последняя струна кото. Он съел с её тела единственный кусок яств… декоративный цветок, вырезанный из кислого заморского фрукта — но съел же! Формально всё, что требовалось по классическим канонам ритуала, было выполнено. Смешно, абсурдно… и при этом абсолютно неоспоримо! Придраться не к чему. Боги, согласно традиции, указали на того, кто может помочь леди Морской Лотос с магической болезнью её детей.
Таями-сан придётся проглотить собственный хвост от злобы, когда Мелисария расскажет, что сегодня произошло в Кураяма-дзё. Впрочем, ещё десяток драконов в ближайшее время точно разнесут её зал в гневе, когда поймут, что ночь, на которую они претендовали, будет отдана даже не-дракону.
А хочет ли она провести эту ночь с Ивэнем?
Киора, до этого мгновения пытавшаяся анализировать произошедшее, неожиданно почувствовала, как из глубин души поднимается смешанный вихрь эмоций: облегчение, смущение, растерянность. Чисто теоретически драконицы не должны испытывать влечение к человеческим мужчинам. Чисто теоретически, она его и как мужчину-то воспринимать не должна… Чисто практически всё было иначе. Если бы не её обязанность найти дракона с созвучной магией, леди Морской Лотос уже бы давно попробовала, что такое соединиться, словно реки, сливаясь в одно русло, с обычным человеком. С Ивэнем, разумеется.
А потому, взвесив все «за» и «против», Киора взяла мужчину за ладонь и отвела к горячему источнику.
Природный бассейн, скрытый в крупных валунах за стенами Кураяма-дзё, располагался на возвышении, откуда открывался завораживающий вид на ночное море. Идти туда пришлось почти полклепсидры, но оно того стоило. Тёмная водная гладь переливалась отблесками звёзд, рассыпанных по бездонному небу. С погодой повезло: несмотря на наступившую ночь, небо оказалось кристально чистым. Обычно в это время года после сумерек идёт дождь. Хотя возможно тут дело не в везении, а в том, что боги сами послали такую погоду? Кто знает? Указали же они на Ивэня.
Лёгкий насыщенный солёной прохладой ветерок дул с юга-запада. О том, как сильно замёрзла, драконица поняла лишь тогда, когда скинула тонкий и совсем не греющий шёлк, и горячие клубы пара лизнули её кожу. Стоило ей это сделать, как Ивэнь тут же отвернулся и, предоставив вид на шикарные плечи и густой огненно-рыжий хвост, старательно уставился в тёмный горизонт.
Его галантность вызвала у драконицы лёгкую улыбку. «Джентльмен… куда как больший, чем многие из драконов, носящие на этот титул», — подумала она, бесшумно скользнула ближе и шепнула:
— Не стоит заходить в источник в одежде. Потом сам же не захочешь возвращаться в замок голым.
— Да я…
Плечи Ивэня напряглись. Он совсем не привык к леди Морской Лотос, которая переступает границы в их диалогах. Обычно это он отпускал двусмысленные шутки.
Пока Ивэнь заторможенно соображал, как ответить, она обняла его сзади, позволив пальцам скользнуть по узлу широкого пояса, и ловким движением развязала. Ещё мгновение — и рубаха с мягким шорохом скользнула вниз, ложась у ног. Взгляду открылась спина — мощная, широкая, совсем не похожая на изящные силуэты драконов с их иллюзорной хрупкостью. Напротив, в фигуре Ивэня не было ни тени изысканности — только сырая, грубая сила, которая, к удивлению, Киоры, давно уже не отталкивала.
«Я — Сила. Во мне нет магии, и я выгляжу так», — говорило тело Ивэня.
Крепкая шея переходила в мускулистые плечи не менее крепкие мышцы вдоль позвоночного столба. Объёмные руки мужчины выглядели так, будто могли сокрушить любой барьер, и это вызвало странный трепет. Она вдруг поймала себя на том, что ей хочется ощутить эту силу. Но не как угрозу, а как защиту.
«Никакой утончённости, но в этом и есть его красота».
Мышцы перекатывались под кожей, как волны под порывами морского ветра. Взгляд драконицы залип на выразительных лопатках. Обычно именно из них у драконов формируются крылья и это очень хорошо видно, если перейти на магическое зрение.
Каждый изгиб, каждый мускул на его теле был как выточенный из янтаря, сохраняющий тепло солнца. Это тело было чуждо её культуре, её восприятию, но сейчас, под светом звёзд и в обволакивающем пару источника, оно казалось идеальным.
«Ивэнь мог бы стать прекрасным образцом для молодых исэи, изучающих анатомию», — подумала она, но тут же усмехнулась про себя. Нет, этот человек — не просто образец. В нём было что-то совершенно иное, чуждое её миру тонкокостных драконов, но… именно это чуждое заставляло её чувствовать себя живой.
Киора провела ладонью ниже, вдоль его позвоночника, и едва заметно выдохнула:
— Ты такой… сильный.
Ивэнь замер, слегка наклонив голову к плечу, но всё ещё стоя к ней спиной.
— Это плохо?
— Нет. Это… прекрасно, — ответила она почти шёпотом, не сводя взгляда с его тела.
И словно эта фраза стала сигналом, Ивэнь развернулся, подхватил Киору на руки и шагнул в горячие клубы пара. Всё остальное перестало существовать.
[1] Карвер или карвинг-мастер (от англ. «Carver» — резчик) — кулинарный художник, способный вырезать из фруктов и овощей картины и статуэтки.

Глава 22
Почему ошибаться важно

Иван
Это было незабываемо. Всё. Особенно полёт голышом на драконице, ибо одежда всё же намокла.
— Никогда не думала, что буду заниматься этим, — произнесла Киора, неожиданно забавно фыркнув и… превратилась в восхитительное крылатое существо с небесного цвета чешуёй.
Весь полет от холма до Кураяма-дзё занял не более минуты, в то время, когда пешком в ту сторону мы потратили добрых полчаса. Уже светало, и Киора настояла на том, что донесёт меня до замка. В том, что она была права, я убедился через пять минут. Я ловко спрыгнул на балкончик собственных комнат, привёл себя в порядок после бессонной ночи и только успеть надеть свежую рубашку и штаны, как в мою комнату поскреблись.
— Ивэнь… ты тут? Ивэнь, я могу войти?
— Ну, входи уже, Теон, — вздохнул я, наспех завязывая хвост и выходя из санузла.
Судя по помятому внешнему виду подростка и тёмным кругам под глазами, эту ночь он тоже не спал. Правда, очевидно, совсем по другим причинам. Его ярко-бирюзовые волосы лишь слегка потемнели за те часы, что мы не виделись, но всё ещё отдавали в насыщенный синий. Ресницы — и те имели оттенок моря, что говорило о недавнем колоссальном магическом «выхлопе».
— Что ты хотел? — спросил я у парнишки, который застыл в дверях, ссутулившись и скромно спрятав руки в широких рукавах. Его взгляд был направлен строго в пол, будто там открылся тайный портал.
— М-м-м… Ты вчера вечером меня не наказал, — пробормотал Теон, едва слышно, словно извиняясь за что-то, чего сам не до конца понимал.
— Охо-хоюшки, горе моё луковое, — выдохнул я, растирая лицо ладонями. Если бы кто-то мог вложить тяжесть мира в одну фразу, это была бы именно она.
За восхитительной ночью с Киорой в горячем источнике всё как-то отступило на второй план, и возвращаться в реальность было больно. Особенно вот так, сразу, и особенно с подростковыми причитаниями на пороге.
— Что? — Теон вскинул на меня свои ярко-бирюзовые глаза, полные искреннего недоумения.
— Это выражение с моей родины. Когда режут лук, плачут, и потому так говорят…
— А почему плачут, когда режут лук? — Изумленно переспросил подросток и добавил: — Это же неприлично.
Теперь уже настала моя очередь удивляться. Ничего себе тут жёсткое воспитание… никаких лишних эмоций наружу. Нет, я, конечно, догадывался, но не до такой же степени…
— Нет ничего неприличного или стыдного в слезах. Слёзы — это всего лишь маркер нашего настроения. Как правило, когда человек… — Теон едва уловимо поднял бровь и я тут же поправился: — … или любое другое существо плачет, это означает лишь то, что ему очень плохо. Вот здесь. — Я постучал кулаком по груди для наглядности. — В случае с луком — вообще естественная реакция. Химия.
Теон кивнул, но по его чуть нахмурившимся бровям я понял, что в его голове это всё ещё не укладывается.
Такие короткие и странные диалоги у нас частенько случались с детьми. Порой мы будто общались на разных языках, но я всегда изо всех сил старался привести все наши недопонимания к общему знаменателю. Что поделаешь — кто, если не я, станет выстраивать этот шаткий мостик?
— Теперь поговорим о твоём вчерашнем поведении, — сказал я, и худенькие плечики Теона вздрогнули. — Почему ты воспользовался своей силой против меня?
— Я не против! Я тебя защищал! — мальчик вдруг упрямо вскинул подбородок и даже притопнул. — И клянусь, если ситуация повторится, я поступлю снова точно так же!
Ох, не было печали…
Какое-то нервное дерганье пробежало по вискам, и я ощутил, как в голове начал зарождаться назревающий ком мигрени. Я не умею воспитывать детей. И уж тем более сирен.
— И каким же образом ты меня защищал? — спросил строго, но сухо. — Ты сказал, что «меня там убьют». А если бы я поддался твоему внушению, Теон? Ты подумал о том, что мог бы в буквальном смысле натолкнуть меня на что-то, что действительно привело бы к смертельным последствиям?
Мальчишка побледнел так резко, что его синие волосы стали казаться еще ярче… Очевидно, об этом он не подумал.
— Нет-нет-нет, Ивэнь, ни в коем случае! Этого не должно было произойти! Я не внушал тебе это… То есть внушал, конечно, но я просто хотел, чтобы ты остался на пляже и не ходил в замок! — забормотал подросток сбивчиво и взволнованно.
Капли пота мгновенно выступили на висках, делая синие волосы влажными.
— Почему? Ты не хотел, чтобы я помог твоей маме? — спросил я уже мягче, но всё равно настойчиво. — Ты понимал, что я был прав, и она действительно нуждалась в моей помощи?
— Да при чём тут это! Потому что тебя там могли убить, Ивэнь! — Теон широко распахнул глаза и выпалил слова на одном дыхании. В его голосе звучала плохо скрытая обида. — Леди Морской Лотос — драконица, она бы со всем справилась, она всегда справляется, а ты — всего лишьчеловек! Ивэнь, мы тебя очень любим и дорожим. Я никогда не имел такого отца…
Эти слова сбили с толку, словно я получил удар под дых.
— Да что там отец! Никто и никогда не делал для меня того, что ты сделал! Когда все готовы были поверить, что я убил того мальчика, ты просто заступился за меня, даже не зная всей правды. Ты единственный, кто с самой первой минуты поверил в меня! Я просто хочу, чтобы ты был жив и жил с нами! Родители вот так ушли и больше не возвращались…
Глаза Теона влажно заблестели, он шмыгнул носом и осёкся, словно пойманный на месте воришка.
Я шагнул к нему, сграбастал в объятия и крепко прижал к груди. Да, они ему были нужны. Ой как нужны. Они вообще всем нужны, но даже в моём мире часто витает заблуждение, что мальчикам это не требуется. «Мужчины не плачут», «не истери, ты же парень» — и прочая подобная чушь. А уж в этом мире, где можно поймать осуждение за неправильные пять градусов наклона головы, отношение общества к проявлению чувств ещё более негативно.
Я обнял Теона так крепко, как это было возможно, и начал медленно раскачиваться из стороны в сторону. В психологии это называют «физической привязанностью» — базовой потребностью, формирующейся ещё до рождения. В тепле и безопасности началась наша жизнь. Когда нас обнимают, наше тело «вспоминает» то чувство защищённости, полного спокойствия, где всё было в порядке.
Мальчишка судорожно вздрагивал всем телом, всхлипывая прямо мне в подмышку. И сквозь эти всхлипы пробивались обрывки слов: «пожалуйста, не уходи», «не бросай нас». Только когда Теон немного успокоился, я позволил себе отстраниться. Присел на корточки, чтобы заглянуть прямо в его заплаканные глаза.
— Теон, твои родители любили тебя, — сказал я мягко, но твёрдо. — Именно поэтому они ушли в день прорыва, чтобы защищать тебя и других от Мёртвых Душ. Они сделали это ради тебя, а не потому, что хотели бросить. Ты понимаешь?
Мальчишка чуть заметно кивнул, вытирая ладонью покрасневшие глаза, но во взгляде всё ещё читалась растерянность. Кажется, этом об этом с ним никто не говорил. На маленьком лбу прорезались морщины.
— Но тётка сказала, что они глупые неудачники, которые не смогли постоять за себя… Умные сирены спрятались за куполом отвода глаз и выжили, — пробормотал Теон, стискивая ладони в кулаки.
Замечательная тётка. Как же всё-таки хорошо, что Киора усыновила мальчишку.
— Они сражались за то, чтобы ты жил, Теон. — Я наклонился ближе, чтобы он слышал каждое слово. — Они — герои. И ты должен ими гордиться. Они сделали то, что было правильно для той ситуации. Так же, как я сделал то, что посчитал правильным вчера на ниотамори.
Мальчишка сдвинул брови, вопросительно посмотрел на меня.
— Я пришёл и забрал Киору из драконьих лап, потому что считаю, что весь этот ритуал нацелен… — я запнулся. Ну как объяснить ему так, чтобы понял? Чтобы не звучало слишком сложно или глупо? — … не на религию и молитву богам, а на унижение жертвы. Это неуважение, замаскированное под традицию. И Киора была благодарна за то, что я вмешался.
— Правда?
— Правда.
Несколько минут мы сидели в тишине, пока Теон переваривал всё, что услышал. Я уже было решил, что разговор окончен, как он вдруг потрясённо выдохнул:
— Выходит, я поступил ужасно… Я поставил себя выше тебя, и своей магией я чуть не сделал плохо маме! — Он посмотрел на меня огромными печальными глазами. — Я никогда больше не должен пользоваться магией!
Я прямо-таки ощутил, как с этими словами мигрень разрослась вдвое. Ну почему дети такие сложные? И вообще, где их воспитатель⁈ Ах да, я за него…
— Стоп, Теон. Это не так. — Я поднял ладони, пытаясь остановить поток его самобичевания. — Да, ты ошибся. Да, ты применил магию неправильно. Но ты понял это, и это главное…
— Нет, это ты меня послушай! — Запальчиво перебил подросток. — Я ошибся, в том-то и дело! Если бы ты не преодолел моё внушение, то всё закончилось бы плохо… У меня очень сильный дар, и ты первый из людей, кто смог сопротивляться голосу. Я вообще поражён, что это произошло! Я думал, что вырос и могу контролировать свою магию, но оказывается, она всё ещё такая же дикая, как в четыре года, когда я заставил всех вокруг играть со мной! — Голос Теона дрогнул, а тонкие плечи заметно затряслись. — Я думал, я стал лучше… сильнее… А всё, что я сделал, — это поставил тебя под удар! И маму Киору!!! Нет, я больше никогда-никогда не буду использовать магию!
Мальчишку колотило. Определённо тут требовался другой подход.
— Знаешь, Теон, когда я был маленьким, отец проделывал со мной одну странную штуку. — Я сел прямо на пол напротив парнишки, чтобы видеть его лицо. — Каждую неделю он спрашивал меня: «Ну что, сын, в чём ты накосячил на этот раз?» И, представляешь, если я говорил, что ни в чём, он даже расстраивался. Серьёзно, обижался, что я ничего не испортил.
— Что? — Теон моргнул, и даже перестал дрожать, так он изумился моим словам. — Почему?
— Потому что для него это значило, что я даже не пытался, — улыбнулся я, вспоминая отца. — А вот если я приходил и говорил: «Пап, я испортил тест по математике» или «Я завалил самокат в грязь», он радовался. Да-да, радовался, как будто я хорошую оценку получил! Хлопал по плечу и говорил: «Отлично, сын! Вот это здорово! Теперь ты знаешь, что этого делать не надо». Или, бывало, наоборот: я влетал в дом и орал: «Пап, я так облажался, ты не представляешь!» И он только смеялся: «Дай пять! Молодец!»
— Это же… странно, — Теон озадаченно нахмурился, но я видел, как интерес побеждает его сомнения. — Ты же мог сделать лучше. Разве твой отец не хотел, чтобы ты был идеальным?
— Ха, идеальным, говоришь? — Я хмыкнул и потер подбородок. — Не бывает идеальных людей… и других существ. Чтобы научиться делать что-то без ошибок, надо много-много раз ошибиться. Знаешь, что я понял спустя годы? Отец учил меня относиться к неудачам иначе. Он менял моё восприятие. Неудача для него не была результатом. Это было следствием того, что я пробовал что-то новое. А если я не терпел неудач, значит, я даже не пытался.
— Значит, он хотел, чтобы ты ошибался? — Теон задумчиво склонил голову. Бирюзовые волосы прикрыли часть лица, но я видел, как он пытается осмыслить сказанное.
— Хотел, чтобы я рос и развивался, — поправил я. — А развитие — это всегда про попытки, ошибки, иногда даже боль. И то, что у тебя вчера не получилось контролировать магию, — это не конец света, Теон. Это твой первый шаг к тому, чтобы научиться. Вот если ты перестанешь использовать магию, то ты меня разочаруешь. Но если будешь — я верю, что в какой-то момент у тебя будет получаться это делать правильно, дозированно и своевременно.
Теон молчал, но я заметил, как его плечи чуть расслабились.
— Значит, мне можно… попробовать ещё раз? — тихо спросил он.
— Не можно, а нужно! — я взъерошил его волосы, заставив его смутиться и фыркнуть. — Для этого ты и тренируешься. Чтобы ошибаться и делать лучше. Вот увидишь, однажды ты ещё своих сирен воспитывать будешь.
— Ой, не, дети это фу-у-у! Ещё с девочками целоваться придётся, — Теон скривился, протестующе мотнул головой и вышел прочь, а я лишь рассмеялся, глядя вслед парню. Всё-таки из всех детей он самый маленький. Ума не могу приложить, как я этого не замечал раньше?

Глава 23
Голубое письмо

Иван
О том, что Киора не хочет объявлять о наших отношениях детям, я понял ещё в тот момент, когда она любезно подбросила меня до балкона моих комнат, а не своих. Вроде мелочь, но она кольнула сильнее, чем я ожидал. Винить драконицу я не мог. Каково это, будучи матерью четверых детей, впустить в свою жизнь мужчину? Признать его кем-то значимым, понятия не имея, чем всё закончится? А если взять ещё и в аспект то, что леди Морской Лотос надо найти дракона с созвучной магией для лечения Юми, Сёма и Рёма, то всё принимало куда более сложный оборот.
Я понимал. Честно, понимал. И старался не давить. Но каждый раз, когда Киора проходила мимо, я ловил её запах — терпкий, с нотками морской соли и чего-то сладкого, будто грозового воздуха перед бурей, — и дурел. До мурашек по спине, до желания просто забыть обо всём и держать её крепче, чем можно себе позволить.
Она была… неземной. Её уверенность, её плавные движения, её голос, который звучал так мягко, но мог резать, как самый острый клинок. Я смотрел на неё и понимал, что влип. По уши. Без шансов на спасение.
Я хотел помочь ей. Искренне, от всего сердца. Хотел быть рядом, подхватить, если она оступится, поддержать, если мир вокруг рушится. Но боялся быть навязчивым. Боялся, что лишний шаг в её сторону испугает, заставит отступить, спрятаться за броню отстранённой вежливости и безразличия, которую она с лёгкостью умеет надевать.
И всё же, нет-нет, но я выкраивал короткие минуты, когда нас никто не видел. Просто чтобы притянуть её к себе, обнять. Почувствовать, как она мягко прижимается, на мгновение забывая обо всём. Чтобы наклониться ближе и украсть поцелуй с восхитительных губ. Дети, будто почувствовав, что между мной и их мамой что-то происходит, старались чаще оставлять нас наедине. И каждый раз, когда Киора поддавалась, пусть даже на секунду, я чувствовал себя самым счастливым человеком в двух мирах.
Но счастье это было зыбким. Будто стоишь на берегу, а волны то накатывают, то отступают, оставляя тебя с пустотой и холодным песком под ногами. Потому что как только Киора отстранялась, её взгляд становился закрытым, а голос — слишком ровным. Она возвращалась к своим обязанностям, к своей броне, которую я так хотел пробить, но боялся сделать лишний шаг.
Я видел, как она переживает за детей, за свой род, за этот замок, за всё то, за что ей приходилось нести ответственность на своих хрупких плечах. И мне хотелось кричать: «Позволь взять часть! Позволь мне стать для тебя кем-то важным, таким же, как ты для меня!» Но я молчал. Потому что понимал — её доверие надо заслужить, а не требовать. Особенно, если учесть, сколько раз она теряла или её предавали. Смерть Родерика. Таями-сан с танто. Ниотамори. И это только то, о чём я знал.
И я? Я мог только ждать. Ждать, когда она позволит мне стать чем-то большим. Ждать, когда её ледяная броня треснет окончательно. И между этими моментами я ловил её взгляды, её лёгкие прикосновения, её редкие, но такие искренние улыбки. И мне этого хватало, чтобы понять — она тоже чувствует. Даже если пока боится признаться в этом.
За месяцем танцующих листьев — как я прикинул, это примерно октябрь — пришёл месяц дыхания северного ветра. И вот тут-то я осознал, что зима во влажном климате — удовольствие весьма сомнительное. Как выяснилось, Кураяма-дзё отапливался магией, запитанной на леди Морской Лотос лично. Это было совершенно неэффективно, времязатратно и ужасно тяжело физически для самой драконицы, ведь она занималась обогревом помещений после долгого рабочего дня во дворце и перелёта над морем.
Обычно волшебные сущности «в фоновом режиме» брали по чуть-чуть магии от всех членов рода, но у близнецов и Юми магии фактически не было, Теон обладал не той магией, которая требовалась, а у меня (к роду я не относился, но Кураяма-дзё меня всё же принял) — её не было и вовсе. Итого, вся нагрузка фактически приходилась на одну Киору.
Очень кстати пришёлся мой осушитель воздуха, который экстренно пришлось «размножить» (благо Сём и Рём оказались отличными помощниками), а также пришлось изобрести батареи на скорую руку.
За всеми бытовыми заморочками, изменениями погоды, моими попытками быть одновременно учителем, учеником и сантехником-изобретателем, а ещё с учётом того, что отношения с Киорой начали обретать тепло… я совершенно забыл про расследование. Вернул в реальность ледяной душ: новости, что в деревне Живая Бухта пропал очередной ребёнок. Семилетний.
Утро выдалось ясным, хоть и морозным. Солнце только-только появилось над горизонтом, когда я спустился на крыльцо, чтобы помочь разгрузить рикшу с продовольствием. Тяжёлая работа не пугает — она даже успокаивает. К тому же эта идея с доставкой еды раз в неделю была целиком и полностью моей. Ещё летом я заметил, как Аянэ несколько раз таскала тюки и корзины из Живой Бухты. Тогда мне это показалось неправильным: пожилая женщина не должна снабжать весь замок на своих плечах. Вопрос был решён просто — я договорился с деревенскими, чтобы еду доставляли на рикше за каких-то восемьдесят три скрипта.
И вот сейчас, пока я проверял ящики с овощами и рисом, мужчина из Живой Бухты как-то подозрительно крякнул и выдал:
— Ивэнь-сан, вы всё проверяйте, но скажу сразу, двух мешков с нори нет и не будет. Вакаме и комбу тоже. Больше не пишите в заказ.
К этому моменту я уже более-менее выучил название местных продуктов и знал, что нори, вакаме и комбу — это разные виды водорослей. Первые — сушёные, используют для приготовления суши и роллов, вторые — мягкие, слегка сладковатые, кокку часто добавляла в супы и салаты, а последние использовала для приготовления бульонов.
— Почему? — выдал скорее на автомате.
— Так поругались мы с сиренами, всё, — мужик наморщился, явно не одобряя поведение сородичей. — А кто водоросли ещё доставать будет? Есть вариант с заморскими, но купцы тридорога цену ломят, так что мы решили, зачем оно нам? Мы и на рисе зиму проживём, а глядишь, к месяцу вишнёвого цвета, может всё и поменяется.
— А почему поругались? — уточнил я, переставляя тяжёлые ящики с крупой на крыльцо.
— Так наши дамы дурные, одного сирену камнями закидали… Я им говорил не делать этого, но они как заголосили, что ребёнок пропал…
— Кого закидали⁈
Первой мыслью было проверить Теона, но как оказалось, камнями кидали в мужчину, по описанию очень походящему на того самого четвёртого мужа троюродной тётушки. Извозчик сообщил, что сам не верит в то, что тот сирена имеет отношение к пропаже ребёнка, потому что вот уже как два года исправно поставляет нори, и «какая-то слишком сложная схема получается», но женщины — существа эмоциональные… Кто-то видел сирену в тот день в порту, кому-то показалась что малыш шёл в том направлении — и всё.
— Как давно это случилось?
— Так три дня уже как, — размахивал мужчина, очевидно обрадовавшись новому слушателю. Очевидно, в Живой Бухте уже все успели обсудить новость. — Я говорил, кстати, что в тот же день двумя часами позднее подозрительный корабль отчалил от пристани… У них ещё флаг явно порванный, из двух частей состоит: белый прямоугольник, а поверх неаккуратно нашит жёлтый круг. Вот, скажите, какой уважаемый купец на мачту порванную тряпку повесит? Все правильные закажут у мастера искусств изображение, чтобы флаг как цельная картина выглядел, это же символ! Но разве меня кто послушал? — сокрушался он. — Теперь вот последние мешки нори себе оставил, не обессудьте, уважаемый Ивэнь-сан, свою семью прокормить хочу. Но как? С сиренами вон поругались, а рисом торгуют многие, а сезон сардин заканчивается, сегодня наверное последний корабль был…
Очевидно, доставщика в первую очередь волновали торговые дела, а не участь сирены и пропавшего ребёнка.
— А в полицию-то почему не обратились? — перебил я, на меня не вывалили подробности маршрутов, накладных и прочей торговой арифметики.
Знаю, проходил уже это. Если деревенских вовремя не переключить, они болтают без остановки, радуясь тому, что уважаемый человек с суффиксом «сан» их слушает. Сегодня этими многострадальными ушами был я.
— Куда-куда?
Я прикусил язык, осознав, что слово по привычке произношу на родном языке. Нет у них здесь ничего похожего на «полицию», иначе бы мозг сам перестроился бы и выдал всё как надо.
— М-м-м… Ну вы сообщили о пропаже ребёнка выше? — переформулировал я.
— Ох, да куда сообщать-то! — всплеснул руками мужичок и сокрушённо покачал головой. — Старейшина в курсе, но что он сделает? Оборотней на нашем острове не водится, да и как они след-то возьмут через воду? А будь малыш тут, на Морском Лотосе, уже бы точно нашли. С сиренами, как видите, у нас не складывается, народ их подозревает, а уж драконам, извиняйте, Ивэнь-сан, но мы не пойдём.
— Почему?
— А какой толк? — вздохнул собеседник. — Чтобы на главный остров Огненного Архипелага попасть, денег придётся потратить массу, на приём — не факт, что запишут, ещё как-то и прожить на что-то на дорогой земле надо, а потом, как до принца или его ближайших слуг дело дойдёт, они важно покивают, но не возьмутся! У крылатых господ своих дел по горло, «большая политика» называется!
В словах мужчины прозвучала откровенная горечь. Я поблагодарил извозчика за доставку продуктов, расплатился, перетаскал всё на кухню и бросился вначале в свою спальню за личными записями, а затем в комнаты к Киоре. Как я мог забыть про расследование⁈
Согласно этикету Кураяма-дзё (да и любого другого замка) шастать туда-сюда в личные покои считалось делом неприличным. В идеале следовало дождаться «случайной» встречи в общей комнате или договориться о беседе за чаем, но кто эти правила соблюдает? Точно не я.
Если в первые дни служанки и Аянэ бросали на меня косые взгляды, то после того, как я подарил Киоре сколоченную собственными руками гардеробную, все эти нормы улетучились, как дым. Никто больше не пытался встать на моём пути грудью или отговаривать, а возможность зайти в покои Киоры за чем-то нужным стала делом обыденным. Все уже свыклись с моими «техническими осмотрами» и частыми визитами.
Вот и сейчас, когда я подошёл к раздвижным дверям, немая служанка лишь молча поклонилась, слегка скользнула в сторону и аккуратно оставила двери открытыми.
Я коротко кивнул и быстро шагнул внутрь, надеясь застать Киору за сборами. Увы, мои надежды рухнули быстрее, чем карточный домик. В спальне — пусто. На балконе — ни души. В ванной тоже тихо, но я всё же перепроверил, заглянув внутрь. Никого. Даже в кабинете — пустота и холод. Очевидно, Киора поднялась ни свет ни заря и уже улетела по своим важным делам. Ещё чуть-чуть, и я начал бы подозревать, что она специально так рано ушла, чтобы избежать встречи, ведь в последний раз…
Память живо подкинула недавний эпизод — всего два дня назад, когда Киора вернулась на обед, и мы неожиданно столкнулись в узком коридоре. Её запах — лёгкий, тёплый, напоминающий о солнечных днях у моря. Янтарный взгляд, притягивающий, как огонь. И поцелуй — такой глубокий, будто она боялась, что времени больше не будет. Кто знает, чем бы всё это закончилось, если бы Кураяма-дзё не проявил свою деликатность, предупредив нас о приближении любопытных свидетелей.
Я тряхнул головой, отгоняя слишком приятные воспоминания. Не к месту. Ну ладно, раз Киоры нет, оставлю ей записку. Надо поговорить о серьёзных вещах. Подойдя к её рабочему столу, где она обычно разбирала корреспонденцию, я потянулся за чистым пергаментом. Но рука застыла в воздухе, когда я увидел его. Лежащее посреди стола письмо на голубой бумаге. Отличающееся от всего остального вороха строгих белых свитков, оно казалось почти вызывающим.
'Олс!
В последнюю нашу встречу я вновь забыла рассказать о ситуации с похищением детей. Какая-то магия, честное слово. Пока помню: я расследовала тот случай и несколько других, которые мне передали твои люди.
Всё оказалось гораздо хуже, чем мы предполагали. Пропавших детей явно больше, чем десяток или два. Жертвы намеренно выбираются среди самых бедных детей, у кого нет связей на поиски.
Я сама опросила несколько семей. Многих пришлось убеждать, что я действительно хочу помочь, люди с трудом идут на контакт. Твои подчинённые передали мне шесть случаев, но я нашла больше. Во всех рассказах всплывает одна и та же деталь. Незадолго до исчезновения ребёнка кто-то видел…'
Я моргнул, и знакомые слова рассыпались в хаотичный поток иероглифов.
Что⁈
Нет-нет-нет, пожалуйста, мне надо дочитать это письмо!
Агр-р-р! Я с усилием потёр глаза, но увы, перед взором стояли лишь несуразные закорючки. Чё-о-орт! Ну почему, когда так надо, моя суперспособность понимать местный язык исчезает бесследно⁈
Голубая бумага, словно издеваясь, переливалась красивыми, но абсолютно непонятными символами. Я вздохнул. Так, Иван, соберись! Включи логику. У тебя в комнате был самодельный словарик, всё лучше, чем сидеть здесь и гадать над значением иероглифов.
Несколько секунд я колебался над тем, насколько культурно будет взять чужое письмо, адресованное другому человеку… Вообще некультурно. Но блин! Во-первых, я уже сунул в него нос, во-вторых, что-то мне подсказывало, что Киора не из тех истеричек, которые устраивают разборки на пустом месте. У меня же не простое любопытство, а свои наработки по расследованию есть. Я лишь оперативно сведу всю информацию в единое целое и проанализирую… Решено! Бумагу забираю, а Киоре черкну записку.
Нацарапав несколько символов с нужным смыслом, я подхватил голубое письмо и отправился его переводить в свои комнаты. Сём и Рём поскреблись в мою дверь ровно тогда, когда я размышлял, что значит закорючка с четырьмя точками — то ли «грязь», то ли «трафарет»…
— Ивэнь, у тебя всё в порядке?
— Да.
Я отвлёкся от дела и посмотрел на близнецов.
— Что-то случилось?
Они озадаченно переглянулись и робко зашли внутрь. За их спинами маячил высокий Теон, а Юми ужиком скользнула между братьями.
— Это мы как раз у тебя хотели спросить, — тут же сказала она, плюхаясь на соседний стул (да-да! Я сколотил себе привычные стулья, так как устал от всех этих сидений на копчике на соломенных татами…). — Тебя не было на завтраке. Мы подумали, что ты проспал, но ты не пришёл даже провести тренировку.
Я мысленно присвистнул… Ого! Это сколько же часов я, оказывается, занимался декодированием⁈
— А что ты делаешь? — тем временем спросила Юми и аккуратно потянула на себя голубую бумагу из-под моей ладони.
— Ничего важного.
Я быстро убрал письмо подальше.
— Врёшь! — воскликнула девочка.
— Не вру, а блефую.
— А в чем разница?
— Разница в том, что блеф — это искусство, а ложь — это обман, — пробормотал я, думая о том, что куда-то не туда зашёл наш диалог.
— Ивэнь, ну расскажи, а? Что там у тебя? Неужели мы до сих не заслужили твоё доверие? — внезапно в диалог влез Сём.
Я посмотрел на него… и задумался. Дело было даже не в том, что они не заслужили моё доверие, отнюдь. Я просто не хотел их пугать информацией о том, что в этом мире кто-то систематически ворует детей. Иногда истина — это не вопрос доверия, а вопрос времени. Есть вещи, которые можно говорить лишь тогда, когда собеседник готов их понять и выдержать.
Словно прочитав мои мысли, Рём серьёзно добавил:
— Ивэнь, я напоминаю, что на самом деле нам с братом двадцать два года, Юми пятнадцать, а Теону четырнадцать. Это не ахти как много по драконьим меркам, но по-человечески мы уже взрослые. А то, что ты видишь нас детьми — это ведь всего лишь следствие магической болезни.
Я вздохнул и помассировал гудящие виски… Ух, упрямцы. И что с ними делать? Четыре пары внимательных глаз выжидающе уставились на меня. С другой стороны, может и стоит рассказать? Помощь-то с переводом мне действительно требуется. Надо как-то поаккуратней подобрать слова.
— Помните, в замок приходила разъярённая толпа из Волнистого Берега?
— Ну.
Все четверо нахмурились.
— Я проводил собственное расследование и узнал, что, оказывается, это не первый и не последний пропавший ребёнок. Хотел поговорить об этом с вашей мамой, но она улетела во дворец. На её рабочем столе я нашёл записку по этому делу и успел прочитать лишь часть… Дальше у меня пропала способность читать.
— А я говорила, что надо прилежнее относиться к иероглифам! — внезапно фыркнула Юми. — Давай сюда. Зачитаю вслух.
Я ожидал испуга на детских лицах, но видимо где-то моё воспитание дало сбой, потому что вместо того, чтобы напугаться, все четверо ну очень заинтересовались происходящим. Лишь Теон слегла побледнел и сжал губы.
Тот иероглиф, на тему которого я размышлял, «грязь» это или «трафарет», оказался и вовсе «татуировкой».
'…Во всех рассказах всплывает одна и та же деталь. Незадолго до исчезновения ребёнка люди видели ханэмуру с флагом в виде желтого солнца на белом фоне. Я уточнила в архивах, это судно принадлежит некому капитану Камаре по прозвищу Русал. Там же я нашла пометку, что у этого мужчины за правым ухом есть татуировка в виде рыбьего скелета. К сожалению, что всё, что я смогла найти на данный момент. Прошу прислать кого-то в помощь из отдела Хранителей Баланса, потому что не успеваю справиться со всеми задачами, а это, безусловно, очень важная.
Киора'
Юми с выражением закончила читать письмо и вопросительно уставилась на меня. Мол, что непонятно? А мне было непонятно многое…
— Русал — это как сирена, только мужского рода? — уточнил я, размышляя вслух. — Выходит, что этот Камаре обладает магией?
Ребята уставились на меня с недоумением, а Теон и вовсе скривился.
— Ну ты, Ивэнь, даё-о-ошь, — выдохнул Сём. — Учим тебя, учим… Русалки — это самая низшая форма существ, у них есть зачатки разума, как у некоторых диких животных, но не более того. Говорят, их тела часто захватывают Мёртвые Души, а может это и есть оставшиеся в этом мире Мертвые Души в телесной оболочке, никто точно не знает, откуда русалки появляются и как размножаются. В любом случае, ни-че-го общего с сиренами! А да, русалки едят сырую рыбу и мясо и не имеют никакой магии. Скорее всего прозвище «Русал» дано этому капитану дано за жестокость.
— Какую жестокость? — не понял я.
Сём пожал плечами.
— Всякую. В открытом море кто сильнее, тот и прав.
Я помассировал виски, которые уже напоминали тамтамы шаманов. Жесткость… едят сырую рыбу и мясо… Совершенно внезапно до меня дошло, что имели в виду ребята, и я с омерзением передёрнул плечами.
В прошлой жизни мне доводилось расследовать самые разные преступления, которые возникали на фоне зависти, ревности, жадности или под кайфом, но с извращениями такой формы я сталкивался впервые. Это же какие отклонения в мозгу должны быть!
Что самое интересное, те, кого я мысленно называл детьми, стояли серьёзные, но ни капельки не испуганные. Я в который раз мысленно поразился тому, насколько разное у нас восприятие. И вновь Рём будто прочитал мои мысли:
— Вэнь, но мы ведь драконы… Даже если не умеем оборачиваться, кровь у нас драконья. У оборотней законы выживания куда жёстче, чем у обычных людей.
И он очень серьёзно посмотрел на меня. Так серьёзно, что в этот момент у меня язык бы не повернулся сказать, что передо мной ребенок.
Он смотрел с той глубиной и тяжестью, которые можно встретить только во взгляде взрослого человека, пережившего что-то невыразимо тяжёлое. С другой стороны… а кто сказал, что они не переживают нечто тяжелое прямо сейчас? Каково это, знать, что ты родился драконом, но всю жизнь чувствовать себя инвалидом среди собратьев?
От этих мыслей внутри что-то сжалось, а по коже пробежало ощущение, словно от колючего ледяного дождя. Я тряхнул головой, отгоняя невесёлые размышления. Хотел бы я помочь ребятам… Очень хотел. Но если в магии я ни черта не смыслю, то похищенным детям могу помочь!
— Так, ладно, а ханэмуру — это?..
Уточнил просто на всякий случай. Понятно, что это корабль.
— Ханэмуру — это судно для ловли прыгающей рыбы. Ивэнь, ну, дословно же! — захихикала Юми.
— Для кого дословно, а кто часть иероглифов всё еще не понимает, — пробормотал я.
Практически за полгода проживания в Кураяма-дзё я конечно же выучил многое, но далеко не всё, и то, что местным было интуитивно понятным, для меня порой являлось полнейшей абракадаброй со смешным мяукающим звучанием.
— Бывают ещё мелководные корабли, на два-три человека в экипаже, их используют для рыбалки на озёрах и в прибрежных водах. «Высокие» суда имеют поднятый нос и корму, чтобы бороться с волнами в океане, а ещё бывают специальные лодки, чтобы ловить рыбу у рифов, — тут же принялась перечислять Юми, но я почему-то зацепился за «прыгающую» рыбу.
В моей прошлой жизни в школе нам рассказывали про так называемую летающую. Как жаль, что здесь нет интернета и хорошего поисковика! Память, к сожалению, очень плохо поддавалась распаковке, и я не мог точно на неё полагаться, так как законы этого мира существенно отличались от родного. Но всё же…
«Мелка рыба собирается в огромные косяки, чтобы защититься от хищников, а когда на них нападают — например, дельфины или тунцы — они начинают хаотично двигаться и часто выпрыгивают из воды, пытаясь спастись…» — забубнил в голове голос учительницы по природоведению.
Что-то цепляло, в этом словосочетании, какая-то мысль назойливо кружилась вокруг. Она занозой сидела в мозгу и требовала: «Иван, действуй! Давай быстрее! Ты и так потерял массу времени!»
«С сиренами вон поругались, а рисом торгуют многие, а сезон сардин заканчивается, сегодня наверное последний корабль был…»
— Юми, — я прервал энциклопедическую справку мелкой, — скажи, а сардины — тоже прыгающая рыба?
— Разумеется!
И вот тут меня будто холодной водой окатило. Это совершенно тот же самый корабль, о котором говорил селянин, и если сезон сардин заканчивается, то велик шанс того, что этот Камаре исчезнет из видимости со всеми детьми на много месяцев! И кто знает, что он там с ними сделает… Надо действовать срочно. Надо найти эту самую ханэмуру, пока она не уплыла далеко!
Я вскочил со стула и рванул к шкафу, в котором лежали многочисленные свитки с картами Архипелага Огненных островов. Только если до сих пор я рассматривал участки суши и прикидывал, где их могут прятать, то теперь у меня были совсем иные задачи. Сколько дней назад пропал ребёнок в Живой Бухте? Три? Интересно, какая максимальная скорость у этих ханэмеру… Как далеко Камаре мог отплыть?
— Ивэнь, что ты делаешь?
— Смотрю карты… — пробормотал я, спешно разворачивая свитки, которые уже начинали заполнять весь стол. — Вы знаете, где водятся сардины и какие есть течения? — Я с надеждой поднял взгляд на ребят и тут же прикусил язык. Ну откуда им-то знать?
Однако мои подопечные, как всегда, удивили.
— Обижаешь! Конечно, знаем, — как на синхронном плавании кивнули все четверо.
Изумление, видимо, так ярко проступило на моём лице, что Рём даже посчитал нужным пояснить:
— Ивэнь, мы всё-таки водные драконы. Наш род — Морской Лотос. Что мы были бы за представители рода, если бы не знали, где водятся сардины?
— Ну, а мне море просто рассказывает… — смущённо пожал плечами Теон и улыбнулся. — Надо же ведь правильно спросить… у моря тоже есть голос.
И работа закипела. Свитки мигом заняли весь пол. Ребята быстро взяли угольные палочки, и я только успевал смотреть, как они обводят кружочками точки на картах — места, где водится мелкая рыбёшка. Обсуждения шли бурно. Юми пыталась доказать, что мелководье у восточного берега — идеальное место для сардин, а Сём с ней не соглашался, утверждая, что лучшее место — юго-западное течение. Теон, как обычно, сидел немного в стороне, но внимательно слушал и иногда тихо вставлял свои замечания, которые, как ни странно, оказывались точными.
Я наблюдал за этой оживлённой деятельностью, но в голове всё равно крутилось другое. Эти отметки хороши, чтобы понимать, где был корабль (и часть из них оказалась в неожиданной близости от мест пропажи детей), но если сезон закончился, то скорее всего он уже уплыл. Понять бы — куда?
— А что происходит с кораблями, которые оснащены на ловлю конкретного вида рыбы, когда наступает несезон? — спросил я, уже догадываясь об ответе.
— Да разное. Иногда на сушу вытаскивают, чтобы не гнил, иногда переоснащают и отдают во временное пользование купцам, например, — пожал плечами Теон.
Переждать несколько месяцев — хороший вариант, но стал бы Камаре так поступать? Если он занимается нелегальной деятельностью, то зуб даю, как всякий преступник привык жить с оглядкой. Как бы я поступил на месте Русала?
«У них ещё флаг явно порванный, из двух частей состоит: белый прямоугольник, а поверх неаккуратно нашит жёлтый круг. Вот, скажите, какой уважаемый купец на мачту порванную тряпку повесит? Все правильные закажут у мастера искусств изображение, чтобы флаг как цельная картина выглядел, это же символ!»
Итого: распродать товар, который является прикрытием. Отвести на ней партию похищенного живого товара на зачарованный остров под пологом отвода глаз, а затем переоснастить ханэмеру так, чтобы она выглядела чуть по-другому и сдать в аренду купцам. Пускай примелькается, но уже с другим флагом и людьми на борту… Именно так бы я и сбивал со следа на месте Камаре.
Гениально!
— Подскажите, а где есть ещё какой-нибудь порт, где можно продать остатки сардин и где… хм-м-м… нет поблизости поселений с драконами, оборотнями и магами? — Начал перечислять я, пытаясь собрать в голове в единое целое стратегию, которой пользовался бы на месте Русала. — А ещё желательно такое место, которое находится не совсем рядом с официальными морскими путями…
Очевидно, флаг перешивался и заменялся прямо на открытой воде. Вряд ли купцы согласятся на аренду транспортного средства, которое находится в розыске.
— Если это не поблизости с драконами, оборотнями и магами, то это точно не Огненный Архипелаг… — начала Юми.
— Да, это определённо Большая Земля, — задумчиво кивнул Сём и переглянулся с братом-близнецом.
Они точно знали место, о котором я спрашивал. А моя интуиция буквально корабельной сиреной орала, что Русал сейчас находится именно там, и если мы не поспешим, то отыскать его в ближайшие месяцы станет невозможным.
— Ну? — поднажал я.
Рём поморщился, взял в руку грифель и обвёл длинный полуостров в виде запятой на карте.
— Вот тут, — сказал он. — Порт Чёрный Рой. Название отражает его репутацию как места, куда стекаются «рой» самых разных людей — от нелегальных переселенцев до контрабандистов и беглецов и… в общем, туда лучше не соваться. Даже драконы стараются обходить Чёрный Рой стороной. Ивэнь, ты же туда не пойдёшь, да?
Последний вопрос прозвучал с такой неприкрытой надеждой, что у меня ёкнуло за грудиной. Но я лишь отрицательно покачал головой:
— Отправлюсь. Дело срочное.
— Но это может быть опасно!
— Там всего лишь люди. Я справлюсь.
— Может, сообщим маме? — робко спросил Теон и даже зажмурился. Явно помнил, как я его отчитал, что нельзя перекладывать всё плечи Киоры.
— Обязательно сообщим, — кивнул я. Ребята приободрились, но лишь до того момента, как я добавил: — Как только она прилетит в Кураяму-дзё. Или у вас есть какие-то другие способы с ней связаться?
Увы, способов не оказалось. Как выяснилось, я зря надеялся на местный аналог телефона или хотя бы магический эквивалент. Единственный, кто мог передать ей сообщение, был замок, но и тот умел отправлять внятные фразы лишь на короткие расстояния. Во дворец принцев Аккрийских Кураяма-дзё был способен передать лишь общий эмоциональный фон типа «кто-то из домочадцев прямо сейчас умирает». Сколько Киора пробудет там, тоже было неизвестно, потому что случалось и такое, что она оставалась там с ночёвкой.
— Так, — протянул я. — Значит, никаких сообщений через замок. Ваша мама мне за такое голову оторвёт, если я выдерну её этим способом, а потом окажется, что я всего-то еду в этот… Чёрный Рой.
— Но там опасно! — вновь возмущённо заладили близнецы.
— Я всего лишь на разведку.
— Тогда мы пойдём с тобой!
— Нет, вы останетесь дома и будете слушаться Аянэ.
— Ты клялся не сбегать с нашего острова, — прищурил глаза Теон.
— А я не сбегаю. Я обязательно вернусь. Ваша мама прилететь не успеет, а я уже буду в Кураяма-дзё.
— И как же ты доберёшься до Большой Земли? — внезапно перебила Юми наш спор, и все резко замолчали. Потому что это был действительно большой вопрос. И вариант — по воде — мне категорически не подходил…
Долго, слишком долго.

Глава 24
С нами надо дружить

Иван
— Мы полетим с тобой!
Кажется, я где-то уже слышал эту фразу. Четверо подростков наперебой утверждали, что не оставят меня одного ни в коем случае хотя бы просто потому, что я «не справлюсь с управлением».
В отдалении на фоне живописного жёлто-коричневого холма на расстоянии пятидесяти метров топтались два кондора. А я смотрел на них и малодушно размышлял, не послать ли своё расследование к чёртовой матери. Увидеть эту махину в первый раз — то ещё испытание для нервов. Представьте себе смесь истребителя с бомбардировщиком, только вместо привычных металлических панелей — блестящие переливающиеся на солнце чешуйчатые пластины, а вместо турбин — крылья, которые выглядят так, будто способны сдвинуть с места тайфун. Шея длинная, изогнутая, а глаза холодные, как утренний лёд.
Когда ребята впервые издалека показали эту «птицу для перелётов», я невольно попятился. Да это живая катапульта, у которой размах крыльев — с футбольное поле!
— А понадёжней нет транспортного средства?
— Кондоры очень надежные. Я ещё не слышала ни об одном несчастном случае, — серьёзно сообщила Юми.
— Это потому, что все несчастные разбиваются насмерть где-то в море, — пробормотал я.
Девочка посмотрела на меня осуждающе. Впрочем, её братья тоже.
— Или так, или на корабле, но ты говоришь, что это слишком медленно и нам не подходит, или никак, — пожал плечами Теон, подтверждая, что не видит ничего плохого в перелётах на кондоре. — Единственное что, ими управлять нельзя. Они даже моего голоса не сильно слушаются…
Ещё один приятный сюрприз. Я устало потёр лоб.
— А с чего вы решили, что конкретно эти кондоры полетят туда, куда надо?
— Потому что мы знаем эту семью! — Горячо вступились за пташек-переростков близнецы. — Они постоянно летают в Чёрный Рой и обратно. А живут здесь, на острове Морского Лотоса.
И как, спрашивается, они только об этом узнали? Ладно, сейчас не время об этом спрашивать. Я вновь посмотрел в холодные глаза одной из птичек, способных мной запросто перекусить, и подумал: «Зачем я в это лезу?»
— Вэнь, на самом деле всё куда как проще, чем кажется. Мы, сирены, не драконы, летать не умеем, а потому часто пользуемся таким способом передвижения, — внезапно оживился Теон. Давай я тебе покажу, что надо делать, а ты повторишь?
— Ну… давай.
Теон тут же оживился и кинул мне моток из заранее взятых из Кураяма-дзё верёвок.
— Смотри, вот так завязываешь, чтобы получились небольшие петли, пропускаешь в них обе ноги и обязываешь обязательно пояс, — торопливо объяснял подросток, мастеря на себе что-то вроде страховочной системы, которые надевают в скалодромных центрах.
Вторая часть конструкции для полетов представляла собой кожаную уздечку, только рассчитанную не на лошадиную морду, а на птичий ключ. Её Теон тоже прихватил с собой из замка.
— … Вот так связываешь концы покрепче между обвязкой и ветровым поводом и накидываешь последний на кондора. Лучше всего разбежаться и прыгнуть на спину птице, потому что так ему будет удобнее всего стартовать, да и тебя крылом не заденет.
— Ветровой повод? — уточнил я, вникая в амуницию для полётов на кондорах.
— Да, вот твой. — Теон перекинул дубликат уздечки для меня.
Судя по тому, как подросток ловко разбирался с экипировкой, проделывал он это не в первый раз. Я глубоко вдохнул и полностью повторил всё, что показал Теон. Сделал на всякий случай по две петли для ног (верёвка, конечно, добротная, но не сравнится с фабричной системой и металлическими карабинами, и вешу я как два Теона…), обвязал талию, скрепил концы с ветровым поводом. Точь-в-точь как это сделал подросток.
— Так, а теперь разбежаться, прыгнуть и закинуть на клюв? — хмуро уточнил я, прикидывая, а не развернётся ли этот самый клюв в процессе и не сожрёт ли меня.
Не знаю, какие кондоры в нашем мире, видеть в натуральную величину их не доводилось, но конкретно те двое пернатых, важно вышагивающих в отдалении, доверия не внушали.
— Всё верно, — кивнул Теон.
Я ещё раз помассировал шею. Идея лететь на этом гигантском птеродактиле — та ещё авантюра, которая вполне может закончиться смертельным исходом. С другой… я уже летал на спине драконицы и остался жив.
Послать всё куда подальше и остаться в замке, дождаться Киору, а с ней — Хранителей Баланса (судя по интонации письма, местную крылатую полицию) — очень хотелось. Но тут в игру вступал другой фактор — совесть.
Как следователь я прекрасно знал: с каждыми упущенными сутками шансы найти пропавших людей живыми и невредимыми стремятся к нулю. Камаре, судя по всему, собирается переделывать корабль — а это значит, что времени на расследование у меня в обрез. Интуиция вопила, что это последний шанс найти если не Томоэ, то хотя бы мальчика из Живой Бухты. Или я лечу сейчас, или трупы всплывут потом. И кому в этой истории будет паршивей всех? Правильно — мне. Потому что совесть после такого не даст ни спать, ни есть. Она вообще-то уже сейчас активно капает на мозг.
— Ты точно-точно полетишь? — Рём с сомнением покосился.
— Да, — я хлопнул его по плечу и выпрямился. В конце концов, бывших следователей не бывает. — Это всего лишь небольшая разведка. Не переживай так сильно, ничего плохо не случится.
Последнее я постарался произнести это с такой интонацией, чтобы ребята не почувствовали обмана. Большие дети или маленькие взрослые — они не должны нервничать.
— Можно, мы всё-таки с тобой? — заканючила Юми.
— Нет. — Я резко развернулся и добавил: — Дождитесь, пожалуйста, Киору и передайте ей записку, которую я для неё составил. Расскажите всё, что мы вместе выяснили, и слушайтесь Аянэ. Без самодеятельности. Рём остается за старшего.
Юми надулась, Рём скрестил руки, но серьёзно кивнул. Ну хоть кто-то тут понимает, что к чему. Теперь оставалось только разбежаться, прыгнуть на кондора и накинуть на него уздечку. И, разумеется, надеяться, что кондор не воспримет меня как назойливый неприятный багаж, а вместо этого взмоет в воздух и полетит в нужном направлении. Ребята хором уверили, что птицы непременно полетят (это у них что-то вроде условного рефлекса) и именно в ту сторону, в которую мне требуется (они хорошо знают этих пернатых и проверяли).
«Кондоры много летают, потому что их стратегия выживания основана на энергосбережении и поиске пищи», — важно пояснила Юми.
На всякий случай я собрал с собой в дорогу в местный рюкзакомешок сменную одежду, немного еды и пару «валютных» бус со скриптами, сэру и даже парочкой риен. Если кондору вбредет в голову приземлиться на Большой Земле где-то в ином месте, у меня будут деньги, чтобы добраться до Чёрного Роя более привычными транспортными средствами. Сейчас самое главное — преодолеть расстояние от острова до материка. А оно, судя по картах немалое — ри[1] тридцать, не меньше.
— Так, всё понятно, что я сказал? — Я вновь на всякий случай повернулся к ребятам и внимательно посмотрел в их лица. Те уныло кивнули. — Прощаемся?
— Угу.
Я обнял всех поочередно, ещё раз повторил, что обязательно вернусь, как только получится, и мне ничего не будет угрожать (хотелось бы и самому в это верить!), как Теон вдруг предложил:
— Вэнь, а давай я тебе покажу, как запрыгивать на кондора? Ты же никогда этого не делал.
— Ну, давай, — согласился я.
И прежде, чем я проанализировал, что сейчас произойдёт, мальчишка внезапно сорвался с места в сторону кондоров. Хищные птицы смотрели на него удивлённо, и кажется, одна из них даже возмущённо открыла клюв, чтобы выдать отборную трель на птичьем, но Теон ловко её обогнул по дуге, впрыгнул на спину второй, накинул ветровой повод и стукнул пятками по бокам. Мгновение-другое — и птица расправила крылья и оттолкнулась в небо.
Вау. Надо признать, эффектно.
— Вот так это и делается! — донёсся сверху громкий и счастливый возглас Теона. Очевидно, мальчишке нравилось летать. И, надо признать, он великолепно держался. Я даже залюбовался.
Кондор сделал три круга над нашим холмом, каждый следующий всё шире и шире — по спирали, и я, наконец, очнулся.
— Так, Теон, спасибо за наглядную демонстрацию, а теперь снижайся. Я полечу, а ты останешься с Юми, Сёмом и Рёмом.
— А я не могу! — как-то излишне радостно откликнулся мальчишка.
Что⁈
— А я разве не сказал? — с наигранной наивностью продолжил этот… мелкий гадёныш! — Если кондора оседлать, то он взлетает и готовится к дальнему перелёту. Он чувствует лишнюю тяжесть на себе, у него повышается тревожность, и он думает, что надо срочно искать пищу. Вон тот второй — его пара. Мой кондор ждёт его, но если ты не запрыгнешь на него сейчас, то мы улетим с ним вдвоём на Большую Землю.
Я замер.
Досчитав до пяти, чтобы не сорваться на крик (а очень хотелось), я глубоко выдохнул.
— Теон, какого черта⁈ — процедил громко сквозь зубы. — Ты что делаешь⁈ Я думал, мы договорились!..
— Я не могу тебя оставить одного! — Веселье вмиг испарилась с лица Теона, и он стал серьезен как никогда.
Секунда на размышление — и я разогнался.
На адреналине повторить трюк Теона оказалось не таким уж сложным делом. Физически, по крайней мере. Другое дело, что мозг вопил: «Ванька, ты что, черт возьми, творишь⁈» Прыжок — хват за уздечку — резкий рывок вверх, и… мир перевернулся.
Птица взмахнула крыльями, меня едва не сорвало. Ветер ударил в лицо, резкий, морской, пропитанный высотой. В ушах засвистело. Усидеть оказалось сложнее, чем я думал.
Этот зверюга был не просто живым существом — она была самой стихией. Она не летела, она скользила по небу, будто ей вообще не нужны крылья, будто она сама — часть ветра. Честно говоря, я и на лошадях-то не умею ездить (спасибо, современным технологиям, я всегда предпочитал полноприводные джипы), но тут всё было ещё хуже. Кондор не слушался тела всадника, не двигался так, как можно было предугадать. Я изо всех сил напряг мышцы ног, рук и корпуса, чувствуя, как сложно балансировать.
— Демоны! — вырвалось, пока я пытался удержаться в импровизированном седле.
— Нет, ты путаешь. Это не демоны, это кондоры, — внезапно раздалось сбоку, и только-только поймавший равновесие я снова чуть не упал.
Рядом со мной, словно это вообще самое обычное дело, с самодовольными ухмылками парили Сём и Рём.
Я моргнул. Потом ещё раз.
— Какого…
Они не обернулись, но их тела ниже пояса обволакивали призрачные голубые, словно сотканные из неба, длинные-предлинные хвосты драконов, и если очень-очень присмотреться, то еле-заметно проступали даже задние когтистые лапы. Ветер трепал эти хвосты, солнце отражалось в полупрозрачных чешуйках, и от этого они светились мягким бирюзовым оттенком.
А ещё… усы. Вот усы у близнецов отросли настоящие драконьи, и они этому очень радовались, постоянно трогая их.
Я моргнул третий раз.
— Какого. Чёрта. Происходит⁈
— А? Что такое? — невинно поинтересовался Рём.
— Ты серьёзно спрашиваешь⁈ — я ткнул пальцем в их призрачные хвосты. — Киора это видела? Что это такое? Насколько это опасно⁈ Вы стащили у матери амулет, который принёс этот звёздный индюк в замок?
Последняя мысль заставила сердце и вовсе пропустить удар. Балбесы, если они додумались до такого после того, как им в прошлый раз неделю отходили от последствий…
Близнецы переглянулись, улыбки мгновенно соскользнули с их лиц.
— Нет, мы ничего не брали у мамы. Это наша собственная магия, — заверил Сём.
Хотел бы я верить ему, но с этой командой бандитов, уже и не знаешь, каким словам можно действительно доверять, а каким нет.
— Вэнь, это действительно не оборот, а призрачная форма, и та частичная, — неожиданно вставила Юми.
Что⁈ Юми⁈
Я резко оторвался от рассмотрения близнецов и только тогда заметил, что Рём тащит в лапах — тех самых, призрачных — малышку. Пятилетняя девочка уютно устроилась в их хватке, как будто так и должно быть. И самое ужасное — она вообще не выглядела встревоженной.
— Они так и раньше могли… Очень-очень давно. Когда Родерик ещё был жив.
Эмоций было так много, что я даже не знал, как ко всему этому отнестись. Даже к тому, что Юми назвала отца по имени, хотя вот это было понятней всего… Она-то его уже скорее всего толком и не помнит.
— И давно вы так умеете летать? Вы маме это показывали? — наконец спросил я. В моей голове произошёл атомный взрыв, и мысли разлетелись в клочья.
Близнецы вновь переглянулись. Опять.
Что у них там за мыслечтение⁈
— Нет, не показывали. У нас только-только недавно стало получаться парить… и только невысоко над водой, только в такой вот форме, — сообщил Рём.
— Мы хотели полностью научиться наращивать всё тело, и уже тогда показывать, — не без гордости добавил Сём.
Я мысленно застонал. Я понятия не имел, что делать с этими сорванцами. Мы — я и Теон — летели на кондорах в неизвестном направлении, близнецы упрямо парили рядом и наотрез отказывались разворачиваться и возвращаться домой. Ещё и Юми с собой зачем-то взяли!
— Поворачивайте обратно. Быстро!
— Нет.
— Поворачивайте, я сказал!
— Раз Теону можно, то и нам можно.
— Теону нельзя!
— Но он летит.
В логике не откажешь…
— Вы понимаете, что это может быть опасно? — наконец не выдержал я, пытаясь достучаться до двадцатилетних оболтусов. Нет, годиков им исполнилось сколько надо, но в некоторых вопросах — всё ещё сущие дети! — Я не имею магического зрения, я понятия не знаю, как на вас скажется этот перелёт, расстояние огромное!.. Вам нужен осмотр врача… как его! Исэи!
— Всё будет хорошо, не беспокойся. — Рём мотнул головой. Сейчас его волосы развивались в небе и напоминали настоящую густую драконью гриву. — В крайнем случае мы снизимся и просто ляжем на воду и будем отдыхать. Мы водные драконы, мы не утонем. А ещё у каждого из нас есть при себе артефакт-маячок, чтобы Кураяма-дзё мог сообщить маме, где нас искать. — Он внезапно задрал рукав и продемонстрировал кожаный браслет. — Ивэнь, только возьми, пожалуйста, Юми к себе… тяжело.
Только сейчас я обратил внимание на покрасневшее лицо Рёма. Как бы он ни храбрился, ему всё равно было тяжело.
— Конечно, давайте её сюда.
Если мне казалось, что меня уже нечем удивить и багаж жизненного опыта скопился приличный, то близнецы в очередной раз доказали: ха-ха, наивный, готовься к сюрпризу!
Балансируя на спине кондора, удерживаясь одной рукой за ветровой повод, я кое-как перехватил ношу — Юми, выглядящую на пять лет, но с такой уверенностью в глазах, будто она тут главнокомандующая всей операцией. Девчонка тут же обезьянкой повисла на мне, обвив талию ногами, а шею руками, и радостно взвизгнула. Стоило почувствовать её вес, как я окончательно осознал, что же, мать вашу, происходит.
— Юми, не дёргайся, — попытался я успокоить её, но не тут-то было…
— Я в первый раз летаю, это оказывается та-а-ак классно! — заголосила она на ухо. — Дай развернусь лицом!
— Не надо, погоди…
Не дожидаясь того, что я её перехвачу, Юми попыталась развернуться сама, ткнула локтем мне в желудок. Я охнул и — потерял равновесие.
Сердце ухнуло в пятки от страха, помню только как схватил Юми и попытался её обнять со всех сторон своим телом, чтобы как-то смягчить удар. «При падении с большой высоты вода ведёт себя как бетон, биомеханика повреждений идентичная», — всплыло в голове из лекций по судебной медицине.
Удара об воду не последовало, зато меня резко дёрнуло, а затем оглушило:
— Вау-вау-вау! Вот теперь я действительно лечу-у-у! Как на качелях, только круче!
Я поднял взгляд вверх — мы висели на моей системе, которая крепилась к уздечке кондора, а тот фактически нёс нас на своей шее. Я крепче обнял худенькое тельце девочки, прикидывая, можно ли как-то изловчиться и привязать её к себе оставшимся куском веревки в рюкзаке. Теон, летящий в размахе крыла от нас, лишь весело махнул рукой:
— Такое бывает, иногда начинающие наездники сваливаются, потому и надо обвязывать ноги и пояс, — крикнул он сквозь свистящий ветер. — Мы называем это «полётом в трусах».
— Обратно забраться можно?
— Увы, теперь тебе так висеть, пока кондоры не приземлятся.
Он засмеялся и близнецы тоже. Я прикрыл глаза, пытаясь успокоить сердцебиение.
— Наверно я отвратительный воспитатель, но я с вами скоро поседею от страха,— тихо пробормотал себе под нос.
Но Юми услышала, неожиданно обняла за шею в ответ и сказала:
— А нас не надо воспитывать, с нами просто надо дружить.
[1] Герой около полугода живёт в новом мире и приспособился считать в местных мерах. 30 ри составляет примерно сто двадцать километров.

Глава 25
Черной Рой

Иван
Сердце всё ещё неистово колотилось в груде от пережитого, когда мы, наконец, приземлились на Большую Землю. Даже не знаю, что сильнее давило на нервы: осознание того, что я поддался уговорам и только что пролетел на птице (ну или под ней) больше сотни километров, или же тот факт, что в этой авантюре меня сопровождали двое драконов с магической болезнью, сирена и одна гениальная «пятилетка». Все четверо категорически отказывались оставаться дома, как я их просил.
Приземление стало отдельным испытанием. Обычно наездники спрыгивают с кондоров, как любезно пояснил Теон, но мне пришлось заранее сгруппироваться и спружинить ногами. Я никогда не прыгал с парашютом (и, честно говоря, считал это развлечением для тех, кому больше нечем добыть адреналин) и даже не летал на параплане. К счастью, моя физическая подготовка не подвела — обошлось без переломов нижних конечностей. Юми и вовсе завизжала от восторга вместо того, чтобы испугаться, и тут я понял, что отношение к высоте у нас действительно разное. Возможно, в девочке куда как больше «драконицы», чем я думал раньше.
Все два часа перелёта я тщетно пытался воззвать к совести этой банды… А ведь началось, кстати, с Теона. Им, собственно, и закончилось.
— Теон, ты понимаешь, что поступил плохо? Почему ты меня обманул?
— Я не обманывал, оно само так вышло.
— Как «само»? Запрыгивая на кондора, ты не понимал, что не сможешь слезть?… — злился я.
— Понимал, но не думал об этом… — нагло соврали мне. Потом всё же добавили: — Ладно, думал, но я действительно не хотел тебя отпускать одного. У меня есть голос, я сирена, а ты кто? Всего лишь человек. Признаю, возможно, я допустил ошибку, но ведь это моя ошибка, верно? Ты говорил, что не будешь ругать за них.
Научил на свою голову!
Крыть было нечем.
Перелёт вышел чертовски долгим. После успешного приземления Сём и Рём выглядели вымотанными, но очень гордыми. Теон тоже заметно устал, зато Юми, просидевшая фактически всё время на мне, фонтанировала энергией:
— Ивэнь, а как ты будешь искать Камаре? По кораблю? А мы сразу на борт и спасём похищенных детей? Теон может зачаровать команду!
Я бросил вопросительный взгляд на сирену. Если бы он так умел, то это действительно многое упростило бы. К сожалению, подросток отрицательно покачал головой:
— Я могу воздействовать на трёх, максимум четырёх людей одновременно. Ко всему они будут яростно сопротивляться… Боюсь, Юми, ты слишком хорошего мнения о моих способностях.
— О-о-о… — девочка приуныла, но буквально на секунду. Она потеребила короткую чёлку и вновь сгенерила идею: — Тогда может мы украдём ночью корабль и повыбрасываем всех за борт, пока они спят⁈ Мы отомстим этим мерзким пиратам!
— Так, Юми. Не торопись, — я притормозил самое активное звено нашей команды. — Во-первых, как я сказал, что для начала проведу разведку, так оно и будет. Во-вторых, выкидывай из головы всякие глупости с захватом корабля. Наша цель — не месть преступникам, а спасение детей. Желательно — всех. Я больше, чем уверен, что на борту нет всех похищенных. Их держат на отдельном острове, скрытом под пологом отвода глаз, и в первую очередь нам надо выяснить, где он находится. Пока я буду заниматься делами, вы тихо пересидите в съемной комнате в чайном доме.
— Просто пересидим?..
— Да. И на этот раз, действительно, без самодеятельности.
— Ну, во-о-от…
Мы отдыхали на небольшом безлюдном холме, переводя дух после перелёта. В отдалении паслись кондоры, величественные и равнодушные, будто не они совершили только что марафон в небе с кучей пассажиров на спине. Сём и Рём с жадностью уплетали последний припасённый мною бутерброд на кукурузной лепёшке. В Кураяма-дзё они бы морщили носы и говорили, что надо такое есть палочками, но после выматывающего перелёта заглотнули еду, не задумываясь, чем меня безмерно порадовали. Хороший аппетит — признак хорошего здоровья. Аж камень с души упал. Я действительно очень боялся за то, что им поплохеет прямо посередине перелёта.
Я перевёл взгляд на море и перестал улыбаться. Прямо перед нами, всего в нескольких сотнях метров, раскинулся порт Чёрного Роя. Корабли покачивались на волнах, улицы кишели народом, а в воздухе пахло солью, рыбой и тем непередаваемым душком, который бывает только в местах, где слишком много людей, слишком мало законов и ещё меньше совести.
Я собирался придерживаться плана: найти безопасное место, снять комнату в чайном доме на окраине деревни, запереть там моих несносных подопечных (разумеется, взяв с них слово, что они никуда не сунутся до моего возвращения), а потом прошвырнуться по злачным местам, всё выяснить, и вернуться за детьми.
Однако жизнь, как обычно, внесла свои коррективы.
— Боюсь, нам придётся расстаться ещё раньше, чем в чайном доме. Нам дальше нельзя, — внезапно сообщил Теон, замирая неподалёку от места нашего пикника и внимательно рассматривая землю.
— Что значит «нельзя»? — насторожился я.
Близнецы тоже напряглись, а Юми, соскользнув с моих плеч, принялась рассматривать то, что привлекло внимание Теона.
Камни.
Небольшие, сложенные по четыре штуки в аккуратные горки через каждые десять шагов. Горки тянулись сплошной линией.
— Что это?
— Пугало. С сигнальной системой.
— Ты уверен? — уточнил Рём.
— Абсолютно, — подтвердил Теон.
Всё четверо нахмурили свои маленькие лбы, а я не выдержал:
— Теон, поясни пожалуйста.
— А? — Юноша отвлекся от рассматривания горки самых безобидных серых камушков и поднял растерянный взгляд на меня. — Ах… Да я вот заинтересовался, почему кондоры приземлились здесь, а не ближе к порту. Логичнее, что там больше рыбьей требухи и всего того, чем они питаются. После такого перелёта им должно хотеться есть… А сейчас рассмотрел в траве «пугало». Вот эти каменные горки образуют линию. Это артефакт, он отпугивает крупных животных, а также всех, кто имеет вторую ипостась — оборотней и драконов. — Пояснил Теон и задумчиво добавил: — Это, кстати, объясняет, почему драконы так не любят это место. Столько пугал, да ещё и расставленных так близко друг к другу я никогда не видел.
— Но почему мы ничего не чувствуем? — нахмурился Рём. — Сём, ты как?
— Тоже ничего не чувствую, — подтвердил его близнец.
— Ну, наверно потому, что у вас фактически нет второй вещественной формы, — внезапно фыркнула Юми.
Пока ребята не заспорили, я вмешался:
— Это как-то может негативно подействовать на кого-то из нас?
— Подействовать — не может. — Теон отрицательно покачал головой. — Но так как магия артефакта в некотором смысле схожа с магией сирен, я чувствую запитанную на него сигнальную систему, уводящую каналами в деревню. Я уверен, что если кто-то, обладающей магией перешагнет эту линию, то через секунду об этом будут уже знать все те, кто расставляли эти пугала.
— … А значит, что это спугнёт тех, кто нам нужен, — закончил мысль я, потирая лоб.
Умно. Если «Чёрный Рой» — рассадник работорговли или прочих не самых хороших дел, то я бы на месте местной «крыши» тоже бы установил такую систему. Правда в моём мире это были бы скрытые видеокамеры или подкупленные бомжи, но магия вносит свои коррективы.
Теон кивнул на мои рассуждения.
— Я не могу переступить черту, я сирена. Сём и Рём два часа поддерживали полуформу. Пускай призрачную, но артефакт может воспринять их как оборотней и сработает. Нам точно нельзя.
— Хорошо. Тогда оставайтесь все здесь, спрячьтесь куда-нибудь, вот вам еда, — я скинул рюкзак и вынул оттуда лишь местные деньги. — Я постараюсь всё осмотреть и вернусь как можно быстрее.
— Возьми меня с собой! — Внезапно заявила Юми.
Я растерянно посмотрел на девочку. Тёмно-янтарные глаза один-в-один как у матери и такой же упрямый взгляд, как у Киоры. Но если леди Морской Лотос — драконица, то Юми совсем беззащитна.
— Малышка, это не игрушки. — Я присел на корточки, чтобы наши взгляды оказались на одном уровне. — Ты должна остаться с братьями. Так будет логичнее и правильнее. Это не шутки.
— Ивэнь, мне пятнадцать, а не пять, — сказала она неожиданно совсем иным голосом. Строгим, без капризных интонаций. — Ты сам просил вести нас по-взрослому в соответствии с возрастом, так и воспринимай, пожалуйста, именно так. — И стоило мне набрать в лёгких воздух, чтобы возразить, как она торопливо добавила: — Я понимаю, что это не шутки. Но и ты до сегодняшнего дня не знал даже отличий между русалками и сиренами. Ты в нашем мире всего полгода, а я тут — всю жизнь. Позволь мне отправиться с тобой и подстраховать на случай, если ты не будешь знать, как правильно себя вести и что ответить. Так будет логичнее и правильнее.
* * *
Иван
Только оказавшись в порту Чёрного Роя, я понял, что характеристика «даже драконы стараются обходить его стороной», в общем-то, полностью описывала это место. В отличие от Живой Бухты на острове Морской Лотос, где царила атмосфера торгового оживления, здесь всё было пропитано гнилью — в самом прямом смысле. Только ступив на каменные плиты, я чуть было не пожалел, что обладаю обонянием. Солёный ветер приносил с моря запах разложения, смешиваясь с вонью рыбных отходов, старого дерева и дешёвого спирта. Камни на пристани покрывала корка грязи, а вода у причалов отливала маслянистой радужной плёнкой.
Поразительно, как один и тот же мир может быть настолько разным…
С первого взгляда всё выглядело обыкновенно: разбитые рыбацкие судёнышки, покосившиеся и облезлые, несколько купеческих судов, больше напоминавших утлые корыта, какие-то частные лодки-плоты, собранные из чего попало… По этим разбитым посудинам шаркали босые мужики, перекладывая сети и ящики. Где-то рядом орал кто-то из работников, требуя, чтобы его судно разгрузили побыстрее. Даже чайки — и те! — кричали так омерзительно, что хотелось передёрнуть плечами.
Корабль с флагом в виде желтого круга на белом фоне нашёлся достаточно быстро. Мы с Юми шагнули ближе, делая вид, что кого-то ждём. От обшивки ханэмуру пахло свежей краской, но даже поверхностный взгляд хватал нестыковки — на корме явно много раз что-то закрашивали. Я невольно провёл пальцами по борту, где через тонкий слой белёсой краски проступали следы более старых надписей. Это не очень хорошо было видно на взгляд, но отлично прощупывалось ладонью. Очевидно, судно переделывали и перекрашивали не один раз. Вкупе с флагом у меня были все основания считать, что это и есть корабль Русала.
— Похоже, наш клиент, — тихо пробормотал я.
Юми ничего не ответила, но взглядом буравила судно. Она стояла чуть позади, сложив руки в широкие рукава. Вид у неё был на редкость воспитанный — словно она случайно забрела не в Чёрный Рой, а в приличный купеческий порт. Мы договаривались, что она будет вести себя именно так, и я даже удивился, насколько хорошо она держит себя в руках.
Однако издевательский позади голос тут же напомнил, что расслабляться не стоит.
— Чего ждёте, господа? — раздалось откуда-то сбоку.
Я повернулся.
Перед нами стоял подвыпивший смуглый мужик с характерным поплывшим животом и обветренным лицом, кое-где покрытым шрамами. Одежда просолена, пропитана пóтом и грязью.
Когда я отправлялся в Чёрный Рой, то думал, что накину капюшон и не буду так сильно выделяться среди местных. Планировал плюс-минус слиться с толпой, как это делал в Живой Бухте, но факт был налицо: мы с Юми отличались от этого сброда разительно. Все вокруг шныряли пьяными походками в заскорузлых обрезанных халатах поверх залатанных штанов. Почти каждый местный оказался разукрашен ссадинами и синяками. Несколько человек по пути мы встретили и вовсе безрукими — очевидно, с воровством тут особо не церемонились.
А мы с Юми шли чистые, в нормальной одежде, по прямой линии — и уже это выделяло из толпы. Стало очень быстро понятным, что тактику разведки надо срочно менять. Нельзя просто так исподтишка осмотреть корабли и «сесть на хвост» Камаре — ему тут же доложат, что его искали. И именно поэтому, расслабив мышцы лица и сделав максимально спокойное выражение, я ответил:
— Я ищу Русала.
— Чистенькие какие, — пьяница прищурился и демонстративно медленно осмотрел нас с головы до ног. — Его многие ищут, но не все находят.
Я сжал зубы. Очевидно, просто так Русала мне никто не покажет, «пароль-отзыв» я не знаю и надо срочно придумать, почему мы здесь оказались… И прежде, чем я сообразил, что ответить, Юми неожиданно громко всхлипнула и обняла меня за ногу.
— Папенька, я та-а-ак кушать хочу! Ты обещал, что покормишь, когда мы найдём того человека!
«А бутерброды на лепешке кто полчаса назад три штуки сожрал?» — чуть не возмутился я, но по тому, как загорелись глаза собеседника, понял — Юми нащупала что-то правильное. Да, мы были одеты опрятно, но в целом бедно. Я не хотел привлекать внимание и оделся в рыбацкие вещи заранее, а мелкая оставила все свои драгоценные заколочки в замке и тоже выглядела относительно просто.
— Погоди. Видишь же, ещё не нашли, — ответил я, положив руку на голову девочке в типичном жесте «жди».
— Но я так хочу ку-у-ушать, — заныла Юми громче и теснее прижалась к моему бедру. Вот же первоклассная актриса!
— Юми, жди.
Она смотрела на меня огромными влажными глазами и явно пыталась на что-то намекнуть. Пьяница даже икнул и с удивлением уставился на представление.
— Па-а-ап, а денюжки на еду у тебя будут? Ты же сказал, что теперь, когда с сиренами контракт завершён, тебе больше не продавать ракушек и водорослей, а сезон сардин закончился. Как же мы будем ку-у-ушать? Мама уже от голода умерла-а-а…
А вот с последним Юми явно перегнула. Всё-таки взрослый человек без еды способен продержаться намного дольше, чем ребёнок.
И тут до меня всё же дошло. «Пароль-отзыв» я не знаю, а следовательно, надо показать, что мы никакие не «господа», пришли из позиции просящих, а не тех, кто преследует Камаре. Надо просто дать понять, что мы не опасны!
«Эх, стареешь ты, Ванька! Вон, малая быстрее тебя соображает», — пожурил внутренний голос.
«Я следователь, а не опер», — фыркнул ему в ответ и поддержал спектакль:
— Послушайте, любезный… — Я посмотрел пьянице прямо в глаза. — Я вдовец, у меня дочь голодная. Я слышал, что Русал даёт работу тем, кто в ней очень нуждается. Просто, покажите, где он сейчас, и я с ним переговорю. Денег нет, но как-то надо выкручиваться из всего этого.
Мужчина повторно окинул нас взглядом, только уже не нахальным, а скорее оценивающим. Впервые за всё время пребывания в этом мире спортивная фигура сыграла мне в минус. Незнакомец залип на моих бицепсах и даже повторно икнул, явно колеблясь.
Я дожал:
— Я из Смешанных Земель, познакомился семь лет назад с девушкой, влюбился, женился. Даже рыболовом работал много лет, хотя на родине у меня богатый род. Сети сам все тягал. А раньше у меня даже слуги были! Но любимая уже как полгода умерла… — Шумно вздохнул. — Теперь меня на Огненном Архипелаге ничего больше не держит. Очень надеюсь, что Русал даст работу, и я смогу скопить на дорогу на родину.
Пьяница моргнул, переваривая сказанное и наконец-то оживился:
— Так это… чё ж сразу-то не сказал, что не чпокнуть его хочешь? Тем, кто у него работу просит, Русал всегда рад. В «Чаше» он сидит, скоро отчаливать планирует. Поторопись.
Я кивнул.
— А «Чаша» это…?
— Да вон, там стоит. Третий дом с краю, — и он махнул рукой в сторону покосившегося дома с мелкой буро-коричневой черепичной крышей.
— Спасибо.
Я кивнул, но не слишком-то уважительно на местный лад, схватил Юми за руку и развернулся.
— Эй, — донеслось в спину. — Как там тебя… И если возьмет в матросы, обязательно скажи, что тебя Корявый направил, лады?
— Конечно.
Конечно, я скажу, но боюсь, что ты этому будешь сам не рад.
Чайный дом оказался чем-то средним между борделем, притоном и спортбаром эконом-класса из моего прошлого мира. Стоило переступить порог, как нас с Юми окутало стойкое амбре всевозможных запахов: немытых тел, гнилых досок, дешёвой жареной рыбы, мокрой псины и одни боги знают чего. Да-да, именно боги, так как за время проживания в Кураяма-дзё ребята меня уверили, что те действительно существуют. Окна были затянуты не столько бумагой, сколько коричневатой плёнкой грязи.
За низкими деревянными столами на соломенных циновках теснились самые разные люди — моряки с огрубевшими ладонями и следами соли на одежде, разномастные торговцы, перебирающие в руках костяные счёты, и женщины, чей возраст угадывался лишь по глазам, слишком выцветшим для их юных лиц. В дальнем углу «Чаши» какая-то компания увлечённо играла в кости, споря хриплыми голосами. Кто-то смеялся, кто-то грубо ругался, а кто-то предпочитал закутаться в кимоно и накинуть сверху капюшон, чтобы выглядеть незаметно.
Стоило зайти в помещение, как все — буквально все! — обернулись, замолчали и посмотрели на нас с Юми. Только сейчас я осознал, насколько изначальный план с незаметным съемом комнаты в чайном доме с четырьмя детьми был неосуществим. Жители Чёрного Роя с самой первой секунды пялились на нас, кто с ухмылками, кто с угрожающе перекошенными лицами, кто с тяжёлыми взглядами. Мы выделялись, как налоговый инспектор на корпоративе. Несмотря на то, что деревня — порт — и здесь постоянно мелькают разные люди, у нас будто на лбу было написано, что мы здесь чужие.
Разведка, что б её. Угу. Да мы тут центр всеобщего внимания!
— Могу ли я чем-то помочь господам? — красивая (для этого места) женщина неопределённых лет сложила руки ладонями друг к другу и низко поклонилась.
— М-м-м, да… — Я кашлянул. — Я ищу Русала, — личное имя мужчины я намеренно опустил, припоминая по прошлой жизни, что преступники предпочитают общаться и представляться по кличкам. — Проводите?
— А он вас ждёт? — вопросом на вопрос ответила женщина и скользнула холодным взглядом на Юми.
Ох, как мне не понравился этот взгляд. Я был готов поклясться, что все здесь прекрасно знают, чем занимается Камаре, но, разумеется, никуда не сообщают.
— Да… — Начал я, но брови незнакомки поехали на лоб, и пришлось поправиться: — То есть нет, но мы от Корявого. Проведите, пожалуйста.
То ли «от Корявого» было достаточно весомым аргументом, то ли театрально громкое от Юми «папочка, а когда кушать будем?» пришлось к месту, но женщина важно кивнула и сделала знак следовать за ней.
Нас провели через общий зал, минуя низкие столы, за которыми пировали местные — кто с куском вяленой рыбы в руках, кто с пиалой мутного алкоголя. Вонь усилилась, смешиваясь с жареным жиром и прелыми травами, но я заставил себя не морщиться. Юми шла рядом молча, скромно потупив взгляд, как и договаривались. Её непривычная молчаливость немного напрягала, но именно сейчас это было к месту.
Мы миновали занавеску из потемневших от грязи и жира тканевых полос и оказались в более просторном помещении, явно рассчитанном «на своих». Здесь было заметно чище: татами не выглядели как сотканные из плесени, а огромный низкий стол явно был из лакированного дерева.
Камаре я узнал сразу. Не было нужды сверяться с описаниями — этот человек, вальяжный, с лениво-надменным взглядом, давно решившим, что весь мир принадлежит ему, совершенно точно был тем самым пиратом, которого мы искали. Он вольготно сидел в привычной мужской позе со скрещенными лодыжками и лениво перебирал костяшки. Перед ним, как кошка у печи, устроилась девушка — едва прикрытая шёлковым кимоно, она буквально взгромоздилась к нему на колено, изгибаясь и не забывая одаривать всех вокруг сладкими улыбками. Русал не обращал на неё внимания, то ли привык, то ли игнорировал намеренно.
Его пальцы и широкие запястья усеивали многочисленные кольца и браслеты. Даже мне — не-магу — было очевидно, что всё это — магические артефакты. Я поймал встревоженный взгляд Юми и едва уловимо качнул головой, мол «я понимаю, что это не просто побрякушки и кто знает, какая в них магия».
Напротив Камаре с потерянным выражением лица сидел мужчина и стеклянным взглядом смотрел на кости перед ним. Судя по внушительной стопке риен по центру стола, он только что проиграл целое состояние.
По периметру комнаты рассредоточились ещё шестеро мужчин — каждый из них небрежно держал руку на эфесе катаны. Телохранители.
Дела…
— Гости? — лениво протянул Камаре, не отрывая взгляда от костей.— Я же просил не беспокоить.
Девушка на его колене хихикнула и склонилась к уху, явно что-то шепча.
— Мой господин, — проводившая нас женщина низко поклонилась. — Эти люди говорят, что от Корявого.
Я сделал шаг вперёд, намеренно ставя себя под свет фонаря, чтобы он мог лучше рассмотреть меня.
— Уважаемый Русал-сан, у меня к вам дело, — заявил я. Юми тихонечко встала чуть позади.
Камаре на мгновение поднял голову и внимательно посмотрел на нас, а затем вдруг запрокинул голову и громко расхохотался, показав ряд кривоватых зубов. Смеялся он… ненормально. У него даже слёзы на глазах выступили. В глаза бросилась татуировка в виде рыбьего скелета, которая спускалась из-за правого уха на шею, почти до кадыка.
— «Уважаемый»! «Русал-сан»! Как же ты насмешил, — наконец выговорил он и так же резко, как начал, прекратил смеяться. Полоснул взглядом психопата Юми за моей спиной и растянул толстые губы в улыбке. — Ну что ж, тогда присаживайся, — произнёс он насмешливо и кивнул на место, где сидел в пух и прах проигравшийся соперник.
На миг произошла заминка, но прежде, чем я сообразил, куда сесть, второй мужчина вскочил на ноги и поклонился почти до полу.
— Нижайше благодарю за игру, Русал. Ваше великодушие столь же глубоко, как воды великой реки, и столь же светло, как лунный свет на тихой глади озер! Пусть ветер дует в ваши паруса…
— Иди уже, давай, — махнул на него рукой Камаре, и тот мгновенно исчез, посмотрев на меня таким счастливым взглядом, что мне это категорически не понравилось.
Ощущение складывалось такое, что прийти к Русалу легко, а вот уйти — не очень. И то, что этого горе-игрока отпустили, говорило лишь о том, что у психопата передо мной появилась перед глазами птичка поинтереснее. Мы с Юми, разумеется. Чтобы не вызывать гнев Русала, я подобрал штанины и аккуратно опустился на нагретый до меня татами. Пират хмыкнул, сгрёб все деньги, которые лежали по центру на свою сторону и принялся раскладывать кости.
Я играл в эту мудрёную игру с ребятами всего раз или два, Сём и Рём рассказывали правила, но она показалась мне неинтересной. Азартной как рулетка в казино — да, но совершенно нелогичной, рассчитанной «на удачу» и ничему не учащей, так что мы предпочти играть в Монополию. Сейчас же, я крупно об этом жалел. Хоть бы правила вспомнить…
— Я по делу, Русал. У меня умерла жена… — начал я, но меня прервали царственным взмахом.
— Потом расскажешь. Никто не смеет портить мне настроение, не сыграв со мной.
— Но у меня мало денег. Я добирался издалека и потратился, боюсь, я буду неинтересным игроком… — попытался исхитриться и увернуться от предложенной чести.
— Ничего, должен мне будешь. — Он выразительно взглянул на вооруженную охрану. — Иначе я буду думать, что ты из тех людей, кто ошивается поблизости и думает, как своровать мой товар. А знаешь, как я не люблю крыс в своём логове?
Угу, знаю и что такое «должен» главарю преступного синдиката, и догадываюсь про крыс, если пересчитать в Чёрном Рое людей с отрезанными кистями. Очевидно, Камаре занимает в этой деревне далеко не последнее место, раз его самого за это отсюда не выгнали. Скрепя сердце я достал «валютные» бусы и положил на стол несколько сэру.
— А говорил, денег нет! — хмыкнул Русал и довольно оскалился. — Значит, ты у нас тот ещё хитрец. А вот хитрых людей люблю! Хитрый — значит умный.
— О нет, это просто остаток моих скоплений, — я попытался косить под простофилю, который совсем не понимает намёков и не умеет «читать воздух», как здесь принято говорить.
К этому моменту я вообще крепко сожалел, что сунулся в Чёрный Рой. Тем более с Юми. Иван, о чём ты вообще думал⁈ Дурак! Видимо привык, что работа следователя в целом безопасная… Теперь вопрос на миллион, как отсюда уйти подобру-поздорову с минимальными потерями.
Мы сыграли шесть партий. Я отдал практически все деньги, которые взял из замка. Пять партий подряд выиграл Русал, но одну последнюю — дал взять мне. Именно «дал».
Разумеется, я прекрасно чувствовал, что кости здесь утяжелённые, но доказать ничего не мог — точных электронных весов не изобрели, а никаких артефактов при себе не было. По правилам игры у каждого игрока имелось шесть кубиков. Три лёгких — из слоновой кости, бамбука и сакуры, и три тяжёлых — глиняный, бронзовый и из раковины моллюска. Цель была, как и в игре в кости в моём мире — выбросить наибольшее или определённое выигрышное сочетание очков, но при этом бросать кости можно было и по одному, и в стаканчике. Русал предпочитал лёгкие кубики выкидывать в стаканчике, а тяжёлые бросать по одному. И занятное дело — они у него всегда становились так, что образовывали идеальную пару к числам на уже выпавших костях.
По большому счёту, на деньги мне было плевать. С их потерей я смирился заранее. Я прекрасно отдавал себе отчёт, что Русал пытается развести на долг, а потому максимально кратко пересказал выдуманную историю за шесть партий, чтобы не влезать в седьмую.
— Ну вот как-то так… Ищу теперь работу и возможность вернуться в Смешанные Земли, — закончил я.
Как и ожидал, Русал, поморщившись, заявил:
— Твоя история интересна. Но увы, Ивэнь, сейчас работы для матросов у меня нет. Сезон сардин, как ты и сам заметил, подошёл к концу. Взять могу только через полгода, не раньше.
— Ох… — Я попытался отобразить горе на лице. — Как же так… А я-то полагал иначе… Что ж, не смею более отнимать драгоценные мгновения у столь важного человека. Нам с дочерью пора.
Я попытался подняться, но не тут-то было.
— Сядь! — рявкнул Камаре, преодолевая дистанцию от «радушного хозяина» до «главаря преступного синдиката» за долю секунды. Но стоило дурачку-Ивэню изумлённо посмотреть на Русала, как тот тут же вернул утерянную маску.
— Я имел в виду, — со слащавой улыбкой заявил он, — что ты обыграл меня в последнюю партию. Я очень хочу вернуть свои деньги обратно.
«Очуметь, а ничего что ты забрал практически всё, что у меня было?» — возмутился я, но внешне не повёл и бровью.
Я с Юми в относительной безопасности только до тех пор, пока Русал не видит во мне угрозы и всё в моей наскоро придуманной истории сходится. Основная цель — выбраться отсюда. Одно то, какие задумчивые взгляды этот индюк бросает на малую, меня очень напрягает.
— О, достопочтенный, несомненно, вы потешаетесь надо мной. — Я сложил ладони друг к другу и поклонился. — Судьба уже благоволила вам столь щедро, что оставила нам лишь скромные скрипты на возвращение. Простите великодушно, но, боюсь, боги уже указывают мне путь домой, и не смею пренебречь их волей.
— И всё же. Последнюю партию выиграл ты. Я хочу отыграться, — лениво протянул Русал, но по его голосу было уже видно, что он теряет к нам интерес. Ко всему, у колена Камаре активизировалась красотка, и это играло мне на руку.
— Прошу простить, почтенный Русал. Увы, не уверен, что даже на скромную трапезу мне хватит монет, не говоря уже о достойной ставке. Да, последняя партия была за мной, но, будьте уверены, ваш выигрыш во много раз превосходит мою скромную удачу. Уверяю, я поведаю всем, что вы истинный мастер игры в кости, а сама богиня фортуны благосклонно склоняется над вашим плечом. Однако, вынужден уйти.
С этими словами я поднялся с татами. Охранники явно напряглись, ожидая приказа от Русала, но того очередной фразой на ухо отвлекла хихикающая продажная девушка. Всё было прекрасно. Мы почти ушли.
Почти.
— Но п-а-а-а, как у нас нет денег? Ты обещал меня покорми-и-ить, — заныла Юми.
Я встал как вкопанный. Что она задумала⁈
— Дома поедим, — отрезал, спиной ощущая сгустившееся напряжение в комнате.
— Погоди-ка, Ивэнь. А давай я велю накормить твою дочку? — «заботливо» предложил Русал.
— Простите, мы не можем… — Я начал судорожно придумывать объяснения, но Юми меня перебила.
— Да! Папочка, ну пожалуйста! У меня животик болит!
«Животик болит», ага. Потому что не надо было столько лепёшек запихивать!
'Я ещё мог поверить, что облажается Сём. Или Рём. На худой конец — Теон. Но никак не Юми! Она ведь видела, как Русал играючи отобрал все деньги, с которыми мы пришли! Ей не пять лет, а почти шестнадцать! Но вот же она стоит, распахнула свои янтарные глазищи, словно котёнок перед чашкой молока, и заливается жалобным голоском.
Ты что творишь⁈ Совсем глупая⁈ Да чтоб тебя, Юми…
— Мы дома поедим.
Я попытался ухватить мелкую паршивку за рукав, но та очень неаристократично хлюпнула носом и натурально разревелась:
— Я с самого утра ничего не ела…
— Кайла, отведи девочку в основной зал и проследи, чтобы её накормили, — велел Русал, а я стоял и смотрел на то, как Юми фактически сама себя вписала в рабство. В этот момент мне было очевидно, что Ивэнь-простачок больше не увидит свою дочь. Красотка поднялась с татами, ухватила радостную Юми за руку и со словами «пойдем, покажу, где здесь кухня» увела ребёнка.
— Ну раз у нас образовалось время, садитесь, Ивэнь, — протягивая гласные, сообщил Камаре.
И несмотря на интонацию, я прекрасно понимал, что это была не просьба, а приказ.
— Могу ли я проследить, как накормят мою дочь?
— Ещё одно слово на эту тему, и я сочту, что ты меня намеренно оскорбляешь.
Русал объявил, что ставкой в следующую партию становится еда Юми, но, разумеется, я её проиграл. Причём у Камаре «случайно» выпали шестёрки на всех костях. А ещё через минуту я понял, почему работорговцу так важно было выиграть эту партию. У меня оставались какие-то скрипты на бусах, но в комнату вбежала Кайла и слишком уже довольным тоном заявила, что девочка была столь неаккуратна, что случайно разбила дорогостоящую вазу какой-то там эпохи. Я был готов рвать и метать. Хотя бы потому, что весь Кураяма-дзё уставлен вазами, и ещё ни одну из них на моей памяти Юми даже не задевала.
— Давайте так, вы оставите девочку мне, а сами съездите домой за деньгами, — довольно объявил Русал.
Идиоту было ясно, что стоит мне уйти из Чёрного Роя, как Камаре посадит Юми на корабль и уплывёт. Но стиснув зубы, я отыграл роль Ивэня-простачка до конца. Поблагодарил за оказанную помощь и пообещал, что через три дня непременно вернусь с риенами.

Глава 26
Недетская авантюра

Киора
После ниотамори время потекло сквозь пальцы, растекаясь как туман над утренним морем. Киора словно потеряла способность ясно мыслить, но хуже всего было то, что она не могла даже осознать себя в этом хаосе чувств. Всё, что раньше казалось правильным, необходимым, взвешенным, теперь было окружено тенью сомнения.
Она не могла не видеть, как изменилось её восприятие. Ивэнь стал центром этого водоворота эмоций. В те редкие мгновения, когда Ивэнь был рядом, память будто отсекало и хотелось просто быть как можно ближе. Дышать одним воздухом на двоих. Ловить его тёплые широкие улыбки или исподтишка любоваться его фигурой. О да, Киора поймала себя на том, что с приходом Ивэня даже вкусы её изменились. Теперь большинство знакомых драконов леди Морской Лотос воспринимала хлипкими. После того как Ивэнь сжимал её в своих руках в горячем источнике, вся жизнь Киоры перевернулась с ног на голову. Хотелось просто впитывать его тепло, ловить на себе восхищённые взгляды и наблюдать, как он чуть прикусывает нижнюю губу, когда сосредоточенно помогает её Сёму, Рёму, Юми или Теону.
Глупости. Детские глупости. Она, леди Морской Лотос, не могла позволить себе подобных чувств. Но разум, как оказалось, не властен над сердцем.
Киора сама себя не узнавала. Впервые за долгие годы Киора почувствовала себя не хозяйкой замка, не вдовой, не матерью трёх больных детей, а просто женщиной. Желанной… Любимой. Женщиной, которая хотела быть рядом с мужчиной. Но могла ли она позволить себе эту слабость?
Работа стала её спасением. Киора загружала себя делами, заставляла мозг думать, анализировать, решать бесконечные вопросы, лишь бы не позволять чувствам взять верх. Если заниматься документами, если погружаться в переписку с Олсандером, если настаивать на новых дипломатических встречах, можно убедить себя, что всё осталось как прежде. Что никаких изменений не произошло.
Но стоило услышать голос Ивэня, увидеть его вблизи — и мир рушился. Проклятье, с каких пор она стала так зависима от одного человека? Ей не пятьдесят! Она давно не юная девчонка, мечтающая о романтике, она взрослая драконица, несущая ответственность за целый род. За детей.
И вот здесь её сомнения становились ещё более мучительными. Какой смысл в этом влечении, если оно не сможет спасти тех, кого она любит больше всего? Она искала дракона с созвучной магией. Десять долгих лет… Десять лет надеялась, что найдётся тот, кто сможет дать её детям шанс стать настоящими драконами. И вот теперь, когда её сердце выбрало… Оно выбрало не того! Ивэнь — человек. Он даже не оборотень и не исэи. Какой в этом смысл? Остаться с ним означает признать, что её дети никогда не получат исцеления.
А если всё-таки позволить себе? Будет ли это эгоизмом? Предательством? Все эти вопросы мучили Киору дни и ночи напролёт. Она ведь всё равно не нашла никого, кто смог бы помочь Юми и близнецам. Вдруг их болезнь неизлечима? Тогда зачем тратить жизнь на поиски, если она уже нашла того, кто делает её счастливой?
Киора с силой сжала пальцы, чувствуя, как ногти впиваются в ладонь. Нет. Она не могла так думать. Её долг — забота о детях. Пока есть хоть малейший шанс, она должна его искать. Должна бороться.
Но почему же тогда сердце разрывается от боли, когда она, отвернувшись, говорит Ивэню очередное холодное «спасибо» вместо тёплого «останься»? Почему каждая ночь без него кажется холоднее? Почему, клыки небесных тигров, его запах преследует её во снах?
Проклятье, это неправильно. Это невозможно. Но ещё более невозможно было отрицать очевидное: она влюблена. По уши, до безрассудства. И если случайно выпьет кровь Ивэня, то совершенно точно запустит Ритуал Слияния. И скорее всего, после ниотамори Киора вообще не сможет ни с кем разделить этот ритуал, кроме него… Ивэнь спас её, не имея магии, чем покорил окончательно.
Оказались в ниотамори и приятные моменты, конечно. На следующий день Олсандер прислал письмо, где завуалированно рассказал о реакции Таями-сан на беспрецедентное происшествие. Киора читала, от души посмеиваясь.
Старшая драконица рода Морской Лотос буквально плевалась ядом. Мелисария явно в красках передала ей всё, что произошло в Кураяма-дзё в тот вечер. По словам принца, Таями-сан прилюдно бросилась на колени и слёзно умоляла о повторном ниотамори для младшей леди Морской Лотос, но тут уже девушки-свидетельницы выступили на стороне Киоры: всё было устроено как надо, обнажённое тело драконицы украсили дорогими яствами, и именно тот мужчина, кто съел с тела Киоры больше всего даров, и стал избранником на ночь. Старейшины отказали в повторной просьбе в весьма жёсткой форме, и один из них даже выразил сомнение, а так ли искренне Таями-сан радеет за будущее бывшей невестки.
— Высшие силы явили свою волю, и священный ритуал был совершён в строгом соответствии с древними канонами. Ваше требование столь дерзко, что оно оскорбляет не только нас, но и самих небесных владык, чья мудрость непререкаема, — заявил один из них.
Как итог — драконицу с позором выгнали из дворца принцев Аккрийских и запретили появляться в нём ближайшие сто лет, чтобы у неё было время подумать «о богах и их воле». Для Таями-сан это стало не только унижением, но и сильнейшим ударом по репутации. Даже её закадычные подруги сделали паузу в общении, боясь навлечь на себя немилость старейшин.
Киора не сдержалась и не без злорадства написала письмо свекрови с благодарностью в помощи поиска нового супруга. Обычно леди Морской Лотос не опускалась до банальной мести, но тут очень хотелось. Она описала все положительные качества Ивэня и уверила, что её сердце открыто для этого мужчины.
Впрочем, с последним она вообще не лукавила. Киора полностью отдавала себе отчёт, что Ивэнь — тот мужчина, от которого она уже не сможет отказаться. И тут возникала ещё одна дилемма. Даже если дети примут Ивэня как её жениха, захочет ли сам Ивэнь становиться её супругом? Одно дело — ни к чему не обязывающая ночь в горячем источнике и поцелуи, другое — ритуал Слияния Жизни.
Это драконов воспитывают с детства с мыслью, что надо найти ту самую пару и провести ритуал, а люди ведь совсем другие. Им нужно нагуляться… Ивэнь — мужчина в самом расцвете сил, красавец (о да, теперь Киора понимала, что красота Ивэня экзотическая, но она есть!), и у него вся жизнь впереди. Если пройдёт ритуал, его жизнь навсегда свяжется с её, драконицы. А если он захочет передумать? Если в какой-то момент захочет связать жизнь с человеческой девушкой? Уже не сможет… Он-то будет жить как драконы — тысячу лет, а возможно, и больше, а не девяносто человеческих.
Многие глупые люди посчитали бы такую долгую жизнь благословением богов и ухватились за такую возможность, но точно не Ивэнь. Каково это — жить и видеть, как старятся и умирают твои друзья? Возможно, любимая? Если Ивэнь всё-таки полюбит человеческую женщину… Собственные дети, а затем дети их детей, и так далее…
Киора понимала, что рано или поздно с Ивэнем надо будет поговорить, но, что было ей несвойственно, отчаянно трусила.
— Он действительно так много для тебя значит? — спросил Олсандер в их последнюю встречу.
— Кто? — Киора поймала себя на том, что не слышала принца как минимум последнюю минуту, полностью погрузившись в переживания о мужчине, который выполнял роль няня для её детей.
Няня ли?.. Ивэнь проводит с ними времени куда больше, чем проводил Родерик.
Принц Аккрийский усмехнулся краешком рта — очевидно, понял, что леди Морской Лотос витала мыслями где угодно, но не в государственных делах.
— Тот ревнивый рыжеволосый мужчина, похожий на лиса, который осмелился влезть в наш разговор и задавать мне вопросы. И с ним же, как доложила моя помощница, ты провела ночь ниотамори.
— Ревнивый? — Киора широко распахнула янтарные глаза. В таком ключе она не рассматривала характер Ивэня. Он просто беспокоился… но ревнивый?
— Поверь, мужчинам такое виднее, — прокомментировал Олсандер, внимательно рассматривая лицо подруги детства. — Но речь сейчас не о нём, а о тебе. Ещё раз, Киора, скажи, он действительно так много для тебя значит?
Леди Морской Лотос порывисто вздохнула.
— Да, но…
Олсандер отрицательно покачал головой.
— Никаких «но» я не хочу слышать. Если этот мужчина заслуживает тебя, то сделает всё, чтобы быть с тобой вместе. Лети в Кураяма-дзё и просто скажи ему о своих чувствах.
— А как же дела?.. — Киора развела руками, показывая на многочисленные свитки на рабочем столе принца, но тот лишь хмыкнул:
— Ты и так очень много работаешь в последние месяцы. Ничего действительно горящего нет. Если что, моя помощница со всем справится. Лети уже.
И леди Морской Лотос полетела домой в растрёпанных чувствах. Вот только замок встретил её напряжённой тишиной. Киора заглянула в покои Ивэня и обошла все детские комнаты, прежде чем заглянула в свой кабинет и нашла записку. Ох, демоны затонувших островов…
Человек, который завоевал оба её сердца, отправился в Чёрный Рой — место, о котором даже драконы предпочитали не говорить. Как⁈ Зачем⁈ Впрочем, на последний вопрос на бумаге был ответ:
«Прости, дело очень срочное. У меня есть основания полагать, что Камаре пробудет там недолго и отправится на остров под магическим пологом. Сесть ему на хвост — единственный вариант найти похищенных детей».
Киора почувствовала, как от этих слов нечто холодное и склизкое пробежало по её спине. В груди сжалось. Он ушёл… Всего лишь человек ушёл искать опаснейшего преступника, в то время как она была во дворце. Человек, не имеющий магии, сражающийся против мира, который не до конца понимает. Она должна была остановить его, предотвратить, но… не сделала. Ах, если бы она не пыталась избегать Ивэня! Если бы она раньше определилась со своими чувствами!
«Кураяма-дзё, как давно его нет⁈»
— почти закричала Киора в ментальном плане.
«Всего шесть клепсидр
».
Леди Морской Лотос от безысходности сжала пергамент, но тут же опомнилась, расправила и вновь пробежала по нему взглядом:
«Дети будут с Аянэ, за меня не беспокойся».
— С Аянэ? Но почему я не нашла их? — пробормотала Киора и тут же дала приказ Кураяма-дзё позвать кокку.
Увы, пожилая женщина лишь нервно кусала губы.
— Моя крылатая госпожа… Ивэнь попросил меня остаться с Сёмом, Рёмом, Теоном и Юми, но они как сквозь землю провалились. Я обыскала весь замок, может, в прятки играют, но нет.
Обычно Киора не беспокоилась за детей, но не сегодня. Оба материнских сердца шептали, что что-то случилось. Возможно, леди Морской Лотос сделала бы нечто глупое и неоправданное, но, к счастью, именно в этот момент в огромное окно кабинета влетели близнецы. В первую секунду Киора даже не поняла, что это Рём и Сём. Это были два голубых сгустка магии, которые с грохотом ударились об пол, словно два брошенных бревна. Лишь моргнув, Киора осознала, что это её собственные дети. Они надсадно хрипели, выглядели ужасно уставшими и измотанными, а длинные усы (Настоящие! Драконьи!) устилали пол.
— Рём! Сём!.. — ахнула леди Морской Лотос, пытаясь переварить увиденное. — Вы летаете⁈
— Это призрачная форма… — откашлявшись, произнес Рём.
— Частичная, — добавил Сём.
Киора не знала, как реагировать на случившееся. Она поднесла руки к щекам и опустилась на колени перед мальчишками. Неужели боги услышали её молитвы? Сердца колотились так, что, казалось, вот-вот вырвутся из груди. Неужели?..
— Вы летали, — прошептала она, наклоняясь ближе, будто боялась, что это окажется миражом. — Пусть частично, пусть не в полной форме, но…
Голос дрогнул, потому что осознание накрыло с головой. Они летали. Летали! Впервые в жизни её дети смогли оторваться от земли не потому, что их держали на весу чужие руки, а потому что смогли сами!
— Мама! Ну что ты? Не плачь! — вдруг забормотал Рём.
Его призрачный драконий хвост исчез, как и усы, и он бросился обнимать Киору. Секундой позднее Сём тоже отозвал свою форму и повторил за братом.
— Мам, ну не надо, это не так опасно, мы же над водой… — попытался утешить Сём и выразительно взглянул на близнеца: «Понятно, в кого Юми такая плакса».
Однако Киора всхлипнула громче, одновременно с этим рассмеялась и прижала мальчишек к себе ещё крепче:
— Вы летали! — повторила она, окутывая своей магией. — О, боги, вы летали!
— Мы хотели рассказать позже, когда сможем дольше держаться в воздухе, — признался Сём.
— Вот же балбесы, надо было сразу сказать! — Киора отодвинулась от них и вовремя опомнилась: — Аянэ! Беги в Живую Бухту за исэи. Это срочно! Мои дети вернулись, и, оказывается, они научились летать. Надо проверить их ауры.
— Да, моя крылатая госпожа.
Глаза кокку у самой заблестели от влаги, когда она увидела Рёма и Сёма с призрачными хвостами.
— Ма-а-а-м… — Рём дернул Киору за рукав.
— Надо провериться у уважаемого Такеши-сана и, возможно, выпить укрепляющих отваров…
— Мам… — попытался вставить Сём.
— А ещё нужно написать Олсандеру и попросить прислать своего исэи, чтобы определить источник лечебной магии…
— Мам! — на этот раз рявкнули близнецы хором, и Киора замолчала.
— Мы проверимся у исэи и сделаем всё-всё как ты хочешь, но тут это… такое дело… — первым начал Рём, отводя взгляд. — Мы не полным составом вернулись.
— Не полным? — Киора перевела растерянный взгляд с одного сына на другого. — Юми тоже имеет призрачную форму и ей нужна помощь? Где она?
Драконица тут же вскочила. Нет, конечно, водяной дракон не утонет в море, но приятного лежать на волнах мало…
— М-м-м… нет, она без форм пока. — Сём почесал затылок. — Скорее, ей тоже нужна твоя помощь. И Теону. И Ивэню, разумеется.
— Что случилось⁈
— Кажется, Юми забрали в рабство…
Киора почувствовала, как волосы на голове шевелятся словно змеи. Слово за слово драконица смогла выудить из сыновей информацию обо всём расследовании. Оказалось, что дети действительно очень сильно привязались к Ивэню и не хотели его отпускать одного в Чёрный Рой. Они придумали хитрость, показали, как седлать кондоров, и — в конце концов, обманули попаданца.
— Теон запрыгнул и сказал, что не может посадить кондора, а мы подхватили Юми на руки и полетели следом, — честно признавались мальчишки.
Что конкретно произошло в Чёрном Рое, они не знали, но сообщили, что Ивэнь распорядился лететь в Кураяма-дзё и ждать Киору, а сам он вместе с Теоном решил преследовать корабль работорговцев.
— Чем она только думала⁈ — в сердцах воскликнула леди Морской Лотос.
Юми — внешне самая маленькая из всех её отпрысков, на самом деле была самой аккуратной и сообразительной. Киора догадывалась, что формулировка «её забрали в рабство» означает на самом деле «она продала себя в рабство»! Дочка не раз помогала ей с государственными документами и написанием отчётов. Ивэня же Киора тоже узнала за это время хорошо. Мужчина совершенно точно приложил все силы для того, чтобы Юми не угрожала опасность. А значит, вывод напрашивался сам собой: дочь учудила недетскую авантюру по собственному уразумению.
Близнецы переглянулись и пожали плечами. Рём внезапно сказал:
— Вероятно, она решила, что корабль можно потерять из виду или он постарается ловко скрыться, а с ней на борту найти похищенных детей будет проще.
— Да как проще-то?
— Ой, а мы не сказали? — Близнецы удивлённо моргнули. — Мы все, ну кроме Ивэня, надели артефакты-маячки, чтобы Кураяма-дзё мог нас отследить.
В следующую секунду Киора рванула к окну, на ходу вызывая вторую ипостась и отправляя мысленный приказ замку вести её к дочери.

Глава 27
Гнев драконицы

Иван
Ветер выл так, словно проклинал за все грехи, о которых я и сам давно забыл. Колючие капли дождя хлестали по лицу, пробираясь за воротник, а воздух был таким разреженным, что каждый вдох ощущался глотком ледяной воды.
Внизу, чуть светлее тёмной морской глади, скользил корабль Камаре. Опускаться ниже, чтобы нас увидели с корабля, было ни в коем случае нельзя, поэтому мы с Теоном парили так высоко, как только было возможно, чтобы не упустить Юми.
После выхода из «Чаши» я первым делом отправил близнецов домой. Теона тоже хотел, но мальчишка настоял, что без него я не управлюсь с кондором. Оказывается, голос сирены всё-таки действует и на этих животных. Ну надо же! А в эту сторону не действовал! Бывает же такое.
Я не стал спорить с Теоном, лишь посмотрел очень выразительно, чтобы он осознал степень своей вины, а затем скомандовал запрыгивать на птиц.
— На одной полетим, — поправил Теон, насупившись. — Двумя управлять действительно сложно.
— Ну, значит, на одну. Садись вперёд и хватай ветровой повод, — скомандовал я, так как уже с холма было видно, что корабль Камаре отчаливает из порта.
Лететь на кондоре — это вам не маршрутку словить. Во-первых, никакой кнопки «остановите на следующей» тут нет. Во-вторых, если решишь вдруг пересесть, то только в океан. Без парашюта. В-третьих, кондор — это не самолёт, это живая зверюга с собственными мыслями, тараканами и периодическими порывами выкинуть к демонам. Это в эту сторону он летел согласно своим планам, а вот следовать за пиратским кораблем кондору совершенно не хотелось.
Я не знал, сколько прошло времени. Может, полчаса, может, час, а может — целая вечность. В груди клубился липкий холодный ком, мешая дышать, сжимая рёбра железными тисками. Что с Юми? Цела ли она? Не тронули ли эти ублюдки?..
Теон вёл кондора на удивление спокойно, но я чувствовал, как с каждой секундой за грудиной ноет всё острее и острее.
Чёрт, Юми, почему ты так сделала⁈ Я знал, что она умная, но, глядя на пятно корабля внизу, осознавал, что даже самый острый ум не спасёт, если вокруг преступники. Мысленно я уже перебирал худшие сценарии. Ветер завывал в ушах, а я сжимал кулаки так, что ногти впивались в ладони. Боится ли она сейчас? Или, наоборот, глупая, упрямая в мать, моя маленькая Юми, сидит где-то, строит грандиозные планы по захвату корабля?
— Теон, давай ниже! — не выдержал я и скомандовал подростку передо мной.
— Нельзя. Увидят с корабля, — ответил Теон, чуть повернув голову.
— Давай!
— Ивэнь, ну всё в порядке же. Чего ты волнуешься? Найдем остров, тогда можно будет снижаться.
— За сестру твою переживаю.
— Так у неё маячок. Если будет совсем плохо, она даст магический сигнал. Я почувствую.
Этот разговор у нас с Теоном повторился по крайней мере три раза. Сирена уверял, что с Юми всё будет в порядке, но сердце было не на месте. Зачем, ну зачем она так поступила⁈ Юми не глупая, она видела, как Русал играет, как ловко проворачивает свои махинации, и всё равно сунулась в пасть к этой скотине. Хотелось отшлёпать её, наорать, встряхнуть, чтобы впредь даже мысли не возникало о таких авантюрах… но ещё сильнее хотелось крепко-крепко обнять. Просто прижать к себе и убедиться, что она цела, что её маленькие руки не связаны за спиной, что янтарные глаза не полны страха.
— Да не ёрзай так, мне кондором управлять сложно! — крикнул Теон, выравнивая птицу. — Успокойся. Ей пятнадцать, а не пять, Юми вполне себе взрослая, и за пару часов с ней ничего не случится. Ивэнь, ну где твоя логика? Камаре сейчас надо как можно скорее незаметно до логова добраться.
— Неважно, пятнадцать ей или пять, мы всегда будем волноваться за детей. Так устроены люди. И, кстати, драконы, оборотни и даже чертовы сирены — тоже. Или ты думаешь, Киора перестанет за вас переживать, когда вам стукнет по тридцатнику? Да никогда в жизни!
— Погоди, у тебя что, есть собственные дети? — Подросток так изумился, что вновь обернулся. На этот раз кондор сделал сильный взмах правым крылом и начал отклоняться от курса. В море же на корабле что-то блеснуло.
— Ай, Теон, давай ниже!
На этот раз мальчишка не стал спорить и действительно направил кондора чуть ниже.
И вот тогда я это увидел.
Клетки.
Они стояли на палубе в несколько рядов, громоздясь друг на друга, как ящики с рыбой на базаре. Издалека они казались всего лишь смутными силуэтами, но стоило разглядеть их лучше — и меня будто ледяной волной накрыло.
Дети.
Сгорбленные фигурки в грязных обносках. Крошечные лица, прижатые к металлическим прутьям. Даже здесь, даже с высоты я видел, насколько они худые. Насколько неподвижные.
Я думал, что меня уже ничем не удивить. Думал, что за годы работы следователем насмотрелся на самые омерзительные стороны мира. Но сейчас, глядя вниз, на эту живую кучу-малу, хотелось смыть себя с кондора ледяной водой, чтобы хоть как-то избавиться от липкого вязкого отвращения, въедающегося в каждую клетку.
Маленькие, неестественно тихие. Они не кричали, не бунтовали, не просили есть. Просто сидели, как пустые оболочки, ссутулившись, вжав головы в плечи, будто надеялись стать невидимыми. Грязь въелась в их одежду, в волосы, в кожу. Кто-то дрожал от холода, но даже не пытался согреться, лишь безучастно смотрел перед собой. У одного мальчишки были босые ноги, с которых капала кровь — наверное, порезался о ржавый металл клетки. Никто не обратил на это внимания. Никто не помог.
Трое мальчишек стояли вне клетки. Стоило Камаре на них взглянуть, как они ухнули на колени. Русал махнул рукой — двое вздрогнули и опустились ещё ниже, а крайний парнишка — лет восемь-девять — молниеносно бросился снимать флаг. Он обхватывал худющими ручками и ножками толстое бревно и лез, прямо как настоящая обезьянка, вверх. Ветер трепал его одежду, это совершенно точно было сложно и физически, и морально (попробуй забраться на такую высоту без страховки!), но, похоже, страх перед Русалом был куда сильнее.
В горле запершило. Я едва сдержал кашель, чувствуя, как изнутри всё выворачивает от отвращения. Так вот зачем Камаре нужны дети. Маленькие — их легче сломать. Надрессировать. Легче превратить в то, что нужно работорговцу. Искалечить психику ребёнка проще, чем взрослого. Они ещё не выучили, что такое свобода, быстро забудут о ней, их без труда приучат к новым «правилам», поставят на колени перед хозяином.
Мрази, какие же мрази…
Стоило пацанёнку вернуться и протянуть бело-жёлтую ткань капитану судна, как тот довольно забрал её, а затем кинул кусок лепешки прямо на палубу. Парнишка опустился на четвереньки и принялся есть с грязного пола, а двое его друзей смотрели на это с неприкрытой завистью.
Я вцепился в Теона так, что пальцы побелели. Чёрт. Я… чёрт.
— Ивэнь. — Мальчишка говорил что-то, но мне требовалась секунда. Просто секунда, чтобы собраться. Чтобы проглотить эту внезапную волну отвращения и ярости.
Но не выходило.
— Ивэнь! — повторил Теон. — Мне больно. Ты сжимаешь слишком крепко.
— Извини.
Я заставил себя оторваться от зрелища на корме корабля. Если даже четырнадцатилетний подросток способен сейчас соображать, то я, взрослый мужик, тем более должен.
Я ещё раз посмотрел вниз. Чёрт бы побрал эту ситуацию.
— Ты видишь свою сестру?
— Нет.
Я тоже не видел Юми…
— Если мы сейчас приземлимся на палубу, скольких людей ты сможешь взять под контроль? — уточнил я хриплым голосом.
— Если отпущу кондора, то троих или четверых. В самом крайнем случае — пятерых, но буквально на несколько ударов сердца…
Мало, как же мало!
Я пересчитал мужчин на палубе — их было не менее пятнадцати. Даже если Теон возьмёт на себя четверых, то на меня остается еще как минимум десяток, и неизвестно, сколько выбежит из трюма. С другой стороны, и я не простой следователь. Такие группировки мне знакомы — все они держатся на главаре. Стоит обезоружить Камаре, как, зуб даю, его команда поднимет лапки вверх и заявит, что их ко всему принуждали.
Я слишком хорошо знал это крысиное поведение. Видел на допросах, когда ещё работал следователем. Как только пахнет жареным, всякая шваль моментально забывает, что ещё пару часов назад они резали, били и пытали людей, превращаясь в жалких подонков, готовых сдать друг друга за шанс спасти свою шкуру.
«Это не я, меня заставили», «я просто выполнял приказы», «я не хотел, но у меня не было выбора». Те же слова, те же интонации. И сейчас, смотря на палубу, я почти слышал, как они будут выть, стоит только Камаре лишиться своей власти. Стоит мне дотянуться до этой мерзкой твари, как прихвостни попытаются от него откреститься, заявят, что понятия не имели, чем он занимается, и вообще думали, что перевозят бочки с солёной рыбой.
— … У них ещё могут быть артефакты. Я не знаю, как они действуют, но какое-то оружие при себе должно быть, помимо катан.
Логично.
— Ивэнь, нам чуть-чуть всего продержаться ещё. Я уверен, что Сём и Рём уже всё рассказали маме…
Что Теон говорил дальше, я уже не слышал, потому что взгляд прикипел к Юми.
Её вывели из трюма двое мужиков. Девчонка сопротивлялась как могла — извивалась, брыкалась, пиналась и царапалась. Не зря малышка по скалодрому лазила в саду Кураяма-дзё! Молодец! Определённо, один мужчина с такой оторвой не справился бы. Но силы были неравны. Подчинённые Камаре волокли её к хозяину. Юми дышала тяжело, её красивая короткая прическа растрепалась, чёлка прилипла ко лбу, а лицо показалось осунувшимся. За те пару часов, что я её не видел, простая, но чистая одежда превратилась в лохмотья, а сама мелкая заметно побледнела.
Пираты, не доходя пары метров до капитана, одновременно толкнули Юми в его сторону, из-за чего та полетела вперёд, споткнулась и грохнулась на пол. У меня фантомно заболели коленки, так тяжко на сердце было за мелочь. Но Юми — молодец! — мгновенно вскочила и вытянулась.
Русал оценивающе посмотрел на девочку, скривился и что-то сказал. Словно в замедленной съёмке я видел, как шевелятся его толстые, похожие на жирных гусениц губы. Наверняка пытается напугать или сломить. Юми вскидывает голову, её янтарные глаза сверкают гневом. И в следующее мгновение она плюёт ему в лицо.
В зале суда за такой поступок я бы ей рукоплескал.
На палубе пиратского судна, где правит жестокий ублюдок, который за проступок может искалечить или убить, — это было безумие.
Злость и адреналин вспыхнули во мне, захлестнули жаром, разлились по венам кипящим свинцом. Я перехватил ветровой повод кондора, направляя его на корму. Теон что-то отчаянно крикнул, но я не слушал.
Быстрее, вниз, быстрее! Только бы успеть!
Воздух засвистел в ушах, мы не столько летели, сколько падали, но всё равно у меня было ощущение, что катастрофически не успеваем. Ну же!
На глазах у всех Камаре медленно достал из-за пазухи платок и вытер лицо, а в следующий миг снял с пояса кнут, замахнулся и рассек воздух. Пока мы сидели в «Чаше», кнута при уроде не было. По всей видимости, в Чёрном Рое эта скотина хоть как-то пыталась соблюдать правила приличий, а тут они были ни к чему.
Юми вскрикнула, когда кожаная косица полоснула её по щеке. Попыталась закрыться, но капитан уже занёс руку для второго удара.
И я увидел, как алая кровь скатилась по её губе.
Третьего удара не будет
!
В голове оглушительно грохнуло, будто сорвалась плотина. Вся злость, страх, отчаяние и ярость, что кипели внутри, рванули наружу огненной волной. Кондор взревел, чувствуя моё состояние, и рванул вниз со скоростью свободного падения. В ушах свистел ветер, дыхание перехватило от резкого перепада высоты, но я не чувствовал ни холода, ни страха. Только безумную, ослепляющую необходимость успеть.
— Эй ты, ублюдок! А с равными помериться силой не хочешь? Или только детей бить умеешь⁈ — крикнул, отвлекая внимание Русала от Юми на себя.
Получилось эффектно.
Очевидно, никто из команды не ожидал, что их будут преследовать с воздуха. Время от времени люди Русала подходили смотреть в обзорную трубу и исследовать море, но эти идиоты даже не подумали о воздухе.
Камаре резко повернул голову на звук, его глаза широко распахнулись, рот открылся в изумлении. Я буквально видел, как от напряжения мысли начинают крутиться в его голове и он вновь замахивается кнутом, но драгоценные доли секунды уже утекли. Он уже почти нанёс удар. Почти. Но он опоздал. Мы падали на ублюдка. Я, кондор и Теон.
Терция — и я натянул повод, тормозя птицу за несколько метров, а затем оттолкнулся и прыгнул прямо между Камаре и Юми. Удар по палубе отозвался болью в суставах, но стоять я ещё мог, что уже хорошо. Ослепительная боль полоснула правое предплечье — это капитан всё же умудрился обвить кнутом мою руку. У Теона была более длинная «полоса торможения», а потому он приземлился — с грацией пантеры, мягко, бесшумно — метрах в десяти дальше, у самых клеток.
— Теон! — рявкнул, превозмогая боль и дёргая кнут на себя. — Открой детей!
— Схватите его! Немедленно! — почти одновременно со мной заорал Русал.
А дальше начался полнейший хаос.
Крики, топот ног, звон металла. Кто-то явно предпочёл спрятаться в трюме, кто-то рванул в сторону, но большая часть «героев» бросилась на меня. Разумеется. Напасть всем скопом на одного — вот и вся храбрость таких мерзких тварей. Только вот я не тот, кто согласен лежать на палубе и красиво умирать.
Юми юркнула за бочки, и я даже успел выдохнуть: умница! Не полезла доказывать свою храбрость, но и не заревела, свернувшись калачиком. Сразу видно — дочь Киоры!
И вот тут я чуть не поплатился за то, что отвлёкся.
Первый удар пришёлся сбоку, кто-то попытался сбить меня с ног, но я успел развернуться, и лезвие катаны пролетело в каких-то сантиметрах от моих рёбер. Спасибо, не надо! Я молниеносно перехватил нападавшего за запястье, крутанул, ловя его на рычаг, и со всей силы приложил о доски палубы. Глухой хруст костей — да, приятель, мечами махать хорошо, а вот падать с такой высоты — не очень.
К сожалению, курсы самообороны не особо готовили к атаке пятнадцати человек с полуметровыми катанами. Ножи, дубинки, редкий огнестрел — это знакомо. Но вот полыхающие злостью морды, длиннющее холодное оружие и общее стремление пустить на корм акулам — это опыт, который мне ещё не доводилось пережить.
Ну что ж, будем импровизировать.
Следующий «герой» влепил в челюсть. Болван! Я, конечно, не он. Прозевать такой удар… На миг перед глазами вспыхнули звёзды, но я лишь стиснул зубы. Не в первый раз, не в последний. Меня такой подачей не возьмёшь. Развернулся, уворачиваясь от очередного удара, и саданул кулаком противнику в солнечное сплетение. Он захрипел, согнулся, а я тут же двинул коленом в его подбородок.
Сразу за ним ещё двое пошли в атаку одновременно. Окей. Я не против, попробуем разом.
Один кинулся в захват, второй попытался сбоку нанести удар по коленям. Я нырнул вниз, пропуская атаку, и резко развернулся, болезненно всаживая локоть в живот первому. Второй сделал ошибку — ожидал, что я упаду после подлой атаки с фланга. А я не упал.
Как и бывает в драках, секунды растянулись в бесконечность. Я перехватывал и пропускал удары (больше всё-таки перехватывал), пятился, прикрывался нерасторопными членами команды Камаре от других, выводил из строя тех, кого получилось. Каким-то чудом я умудрился схватить крышку от ближайшей бочки и периодически использовал её на манер средневекового щита.
Где-то впереди плакали от страха дети. Треск досок, ругань и топот, лязг металла, плеск волн и свист ветра — всё смешалось в сплошную какофонию.
Один раз взгляд выхватил Теона, который открыл клетки с детьми. Он проделал больше половины работы, освободив практически всех, когда охранник Камаре рванул к нему. Сирена повернулся, его губы пошевелились, и амбал замер, так ничего и не сделав. Кондор тоже кружил над нами и пронзительно кричал. Похоже, даже птица сообразила, что на корабле происходит что-то плохое. А может, ждала еду в виде падали, кто её знает?
«Что делать дальше? Что?» — мысль отчаянно крутилась в голове, пока я ловко уворачивался от ударов и обезоруживал противников.
Даже если попросить Теона взять под контроль кондора, то птица не унесёт такое количество детей. Сейчас же выходит, освободить их из клеток, поманить свободой и бросить тут — то ещё издевательство, похлеще выходок Русала.
В тот момент, когда я решил спикировать на корабль, чтобы защитить Юми, у меня не было плана, что делать дальше. Увидел, как бьют ребёнка, — и не смог остановиться. На адреналине я вырубил восьмерых, но оставалась еще половина экипажа…
Острая вспышка боли по рёбрам вернула в реальность. Я пропустил очередной удар, и на этот раз он оказался весомым. Алое пятно разлилось на левом боку. А-а-ауч, жесть как больно режут эти катаны, оказывается!
Я едва успел увернуться от очередного удара, когда сзади с треском взорвалось что-то деревянное — то ли бочка, то ли ящик. Я поднял взгляд, нашаривая того, кто устроил взрыв.
— Сдавайся, Ивэнь! Ты один, а нас много! — заорал Русал не своим голосом.
От одного из его многочисленных колец шёл легкий салатовый дым, и оно слегка светилось. Ну конечно, артефакт. Что же он им раньше не пользовался-то? Впрочем… Я оглянулся, оценивая обстановку: множество детей уже повыскакивали из клеток, и, похоже, Русал действительно до сих пор боялся «попортить товар». Но последнее переломанное запястье вон тому типу доконало капитана корабля.
Двое мужчин подбирались с противоположных сторон. Ещё четверо отряхивались и явно нацелились зажать меня на корме, один должен был валяться где-то сзади… Я крепче взял обломок, которым отмахивался от катан. Дерево занозило ладони, но сейчас это была меньшая из моих проблем.
— Ну и куда ты собрался? Нас тут несколько десятков на корабле, — тем временем продолжил говорить Камаре, приближаясь. — Думаешь, тем, что освободил сейчас детей, ты сделал кому-то лучше? — Он мотнул головой в сторону сжавшейся группки малышей в обносках. — Я загоню их туда обратно, как только поймаю, и всем, кто вышел из клеток без приказа, пропишу по пять плетей.
Юми тоже дислоцировалась в группу детей, Теон стоял спереди и удерживал троих мужчин, которые пытались подойти ближе. Со стороны выглядело так, будто он контролирует их взглядом, но я знал, что это не так. Сирена поёт, очень тихо, вкладывая магию в голос и сосредотачиваясь на тех троих.
— Кем бы ты ни был, ты хороший воин, — тем временем продолжал уговаривать меня Русал. — Я не хочу тебя убивать, ведь ты можешь стать отличным охранником в моей команде. Сдавайся и давай поговорим. А твою дочь я, так и быть, отпущу. Ну, идёт?
Видимо, Камаре держал меня за последнего идиота, который не замечал ни его людей, подбирающихся со всех сторон, ни вновь начинающего светиться кольца на его пальце. Главарь банды понял, что поймать меня живым и продать в рабство как отличного бойца — большой риск, и решил уничтожить одним махом. Тот мужчина, который крался спереди, неожиданно замер метрах в шести и дал знак пальцами приятелю. Ну конечно, Камаре сейчас метнёт в меня очередную «бомбу» — уж лучше разнести часть корабля в щепки, чем рисковать остатком команды.
И в тот момент, когда капитан якобы в жесте почесать шею начал поднимать руку с перстнем, кондор вдруг истошно заорал. Огромная тень накрыла корабль, пол палубы накренился вбок.
— Мама! Мама прилетела! Я знала! — счастливо закричала Юми.
«Близнецы молодцы, добрались до дома», — с облегчением пронеслось в голове.
В тот же миг что-то огромное, сверкающее, словно выточенное из бирюзы, пронеслось над кораблём. Восхитительная. Огромная. И очень злая… драконица.
Тучи сгустились как по волшебству. Хотя почему «как»? Киора — водяная драконица, она и не такое умеет! В воздухе раздался оглушительный раскат грома, и корабль будто игрушечный повело вбок. Я рефлекторно рванулся к ближайшей опоре и вцепился в мачту, ощущая, как палуба уходит из-под ног.
— Теон! Дети! — крикнул, стараясь перекрыть голосом шум поднявшегося ветра. — В трюм, скорее!
Теон не дурак — быстро сказал что-то мелким — и они как по команде ломанулись в нутро корабля.
Ну всё, ребятки, приплыли.
Киора пронеслась над кораблём, разрезая воздух так, что снасти затрещали, а мачты застонали под напором ветра. Её перепончатые крылья взметнули в воздух целый вихрь солёного тумана, а море… ожило.
Волны вздыбились, закручиваясь бешеным водоворотом. Это был гнев. Стихия отзывалась на её присутствие, откликалась, и теперь корабль Камаре из гордого хищника превратился в жалкую щепку, болтающуюся на грани гибели. Судно захрипело, скрипя, ломаясь под напором океанских волн.
И как же резко сменилась картина!
Крутые работорговцы, опасные головорезы, те, кто минуту назад размахивал катанами, теперь метались по палубе как жалкие тараканы. Кто-то попытался удержаться за снасти, но мощный толчок волны швырнул его на настил. Другого накрыло ледяной водой с головы до ног, и он с воплем попытался уцепиться за канат. Камаре орал приказы, но толку от них было как от дырявого ведра — паника взяла верх, и пираты бросились спасать собственные шкуры. Экипаж колбасило по палубе, кто-то с воплем скатывался к борту, кто-то падал на четвереньки, цепляясь за что угодно, лишь бы не вылететь за борт.
Я крепче вцепился в мачту, сердце стучало как бешеное.
— О-о-о, заберите меня Мёртвые души! — протянул кто-то из пиратов с явным ужасом. — Это вам не русалка в сети, это Хранительница Морских Путей!
— Как такое вообще возможно⁈ Мы же около берега…
— Спасайся кто может!
Поздно. Увы, очень поздно.
Корабль качнуло ещё сильнее, мачты заныли, такелаж запел протяжным предсмертным воем.
Киора пришла за своими. И ни один из мерзавцев, кто поднял руку на её детей, не уйдёт отсюда безнаказанным.
Очередная волна обрушилась на палубу, сметая всё на своём пути. Восемь человек ушли за борт. Без криков, без надежды, без возвращения. Их просто стёрло.
Мокрый холод резал лицо словно лезвиями, забирался под воротник, под одежду и даже кожу, выжигая остатки тепла. Солёная пелена застилала глаза, приходилось жмуриться и мотать головой, чтобы не ослепнуть от потоков воды, но даже это давалось с трудом. Веки стали тяжёлыми, дыхание сбивалось, грудную клетку сжимало как железными тисками. Боль в боку, там, где достала катана, начала ползти вверх, затекало плечо, пальцы теряли хватку, держаться за объёмное древко мачты с каждой секундой становилось всё сложнее и сложнее.
Силы покидали.
Киора определённо была в гневе и намеревалась разнести корабль Камаре в щепу. Понимал это и сам Камаре. Неожиданно он заметался, явно ища детей. Почему именно их? Я прочёл на его морде эту дрянную мысль. Прикрыться малышнёй и потребовать остановить природу — это в стиле таких ублюдков, как Русал. Хорошо, что я попросил Теона отправить детей в трюм. Перстень на пальце работорговца светился, явно набрав силу, и он лишь искал жертву, в кого метнуть магический снаряд. Определённо, если бы он увидел хоть одного ребёнка, то убил бы его не глядя, чтобы привлечь внимание Киоры, а затем уже шантажом потребовал оставить себе жизнь. Именно так и поступают отпетые преступники.
В ушах стоял глухой гул — то ли океана, то ли крови, бешено стучащей в висках. Вдох — словно через мокрую тряпку, воздух был разреженным, пропитанным морской солью и запахом гибели. Лёгкие пылали, словно я тонул прямо здесь, на палубе, но в душе разрасталось злорадство. Команда Камаре и его детище — корабль — разваливалось на его глазах. То, чего он достигал годами, терпело крах. Для таких людей, как Камаре, нет большего унижения, чем понимание своей беспомощности перед судьбой.
Неожиданно корабль качнуло так резко, что на секунду мир потемнел. Рёбра ударились о мачту, в глазах промелькнули молнии.
«Держись, Ванька! Ты сможешь! — сказал себе, стиснув зубы и запрещая терять сознание. — Ещё немного, Киора разнесёт это судно к чёртовой матери, и можно будет помирать, а пока рано! Слышишь? Какой следователь не мечтает сражаться с пиратами на тонущем корабле, получив катаной в бок?»
Вот только я не рассчитал, что Юми, эта маленькая, отважная и упрямая егоза, и тут откажется выполнять приказы. Она вынырнула из-за ближайшей бочки с рыбой и крикнула своим детским голосочком:
— Ивэнь, я видела, как тебя ранили! Пойдём со мной! Я доведу до трюма!
К сожалению, услышал эти слова и Камаре. Он оглянулся, его глаза расширились, и перстень вспыхнул ярче. А дальше всё заняло один миг. Отчаянно кашляя, я отпустил мачту и в тот момент, когда огромная салатовая вспышка сорвалась с перстня Русала, прыгнул, закрывая своим телом Юми.
— Нет! — завопил детский голосок.
— Не-е-ет! — сотряслись небеса.
А я попытался еще раз вдохнуть — но больше не было ни кашля, ни тисков, ни воздуха вокруг. Бесконечная боль окутала тело, и мир померк.

Глава 28
Богиня Аврора

Иван
Хорошо-то как…
Сознание болталось в тёплой жидкой массе, словно пакетик чая, оставленный завариваться на неопределённый срок. Вы знаете это чувство? Когда после горячей ванны или бани завернулся в махровый халат, мозг отключился, тело потекло, и ничего, вообще ничего не хочется? Даже глаза открыть. Просто хо-ро-шо.
Вот и мне так было. Ровно до того момента, как меня позвал глубокий женский голос:
— Иван, поговорите со мной, пожалуйста.
Ну кого там ещё принесла нелёгкая… Неужели Мишка в офисе опять забыл ключи?
Я распахнул веки, и… Нет. Я определённо только что был не в баньке и не в ванне. Тут надо надеяться, что не под опиатами… Надеюсь, я не умер.
Вокруг кипели клубы нежно-розового тумана — огромные, пушистые, будто мех персидской кошки (которую забыли постричь года два назад). А прямо передо мной светилось что-то до абсурда ослепительное.
Я прищурился, потому что видеть что-то кроме женского силуэта было решительно невозможно.
— Где я? Кто вы? — выдавил из себя на автомате, пытаясь понять, что за «клиническую смерть с эффектами» мне тут устроили.
— Неважно, где мы… Считай, что это твоё сознание, хотя кто-то называет это и той стороной грани. У меня же много имён — Сплетающая Судьбы, Прядильщица, Принцесса Нитей, Та, Кто Сводит Души, Вращающая Веретено… Но чаще всего люди обращаются ко мне как к богине Авроре.
Не понял… Богине⁈
— Я сплю, что ли?
— Можно и так сказать. Это место вне времени и миров.
Я моргнул несколько раз, пытаясь всмотреться в ослепительный силуэт перед собой, и не выдержал:
— А не могли бы вы понизить яркость и повысить контрастность? Я вас не вижу совсем.
В ответ раздался короткий смешок — глухой, почти хриплый, но спустя пару секунд сияющее белое пятно стало приобретать чёткую форму.
И… ого!
Девушка оказалась фигуристой блондинкой в облегающей древнегреческой белоснежной тоге с мудрёной причёской из множества косиц и золотым пояском. Красивая.
Розовый туман ластился к ней как щенок. А вдали, кстати, проплывали пушистые облака.
— Спасибо, — поблагодарил я. Теперь хотя бы глаза не резало от света. На что Аврора лишь пренебрежительно фыркнула.
— Иван, у нас совсем немного времени. Обычно я не общаюсь с людьми таким образом, но твой случай исключительный. Я перенесла тебя без твоего согласия, и сейчас ты имеешь право выбирать, где жить дальше.
На этот раз фыркнул уже я, пребывая в полной уверенности, что всё это сон. Ну а что же ещё? Мне хорошо, тепло, классно… Наверняка будильник прозвенит в самый неподходящий момент. Завтра, интересно, понедельник? На работу идти так неохота…
— Ива-а-ан, не уходи от меня, — донёсся голос Авроры как через вату.
— Так я и не ухожу. — Я тряхнул головой и сосредоточенно посмотрел на девушку. По привычке почесал затылок, пройдясь ладонью по любимому колючему ёжику волос. — Что вы… или ты хотела?
Как-то неловко общаться с богиней на «ты», но, во-первых, она чуть ли не моложе меня, а во-вторых, и она ко мне вроде на «ты». С другой стороны, как можно заморачиваться о том, как общаться к выдуманному созданию в собственном сне? Ерундой какой-то, Вань, страдаешь.
Аврора в ответ лишь печально улыбнулась.
— Ты сейчас здесь, но ненадолго. Иван, впервые за долгое время я засомневалась, поступила ли правильно… Одна драконица молила о помощи так громко, что я не могла не откликнуться и перенесла тебя в её мир на один из островов Огненного Архипелага. Ваши нити и души одного цвета… Я была уверена, что ты будешь чувствовать себя там лучше, ведь вы так друг другу подходите… Вот только ты прожил на острове совсем недолго и внезапно умер. Всё должно было закончиться по-другому, но закончилось именно так.
О-о-очень интересные галлюцинации у меня. Надо обязательно будет вспомнить, что я делал накануне вечером. И больше так не делать.
— Ты не спишь. Точнее, не совсем. Твоя воля в этом пространстве сильна.
Ага. Я вновь взлохматил волосы на затылке. Правда, еще минуту назад мне казалось, что я буквально на той неделе ходил к парикмахеру, а сейчас уже, похоже, снова надо стричься…
— Иван, прошу, не сопротивляйся. Вспомни. Ты прожил в своём мире двадцать восемь лет, а на Огненном Архипелаге меньше года. Твоё подсознание…
— Да не сопротивляюсь я! — вспылил внезапно. — Знаешь ли, есть вещи чуть более реальные, чем разговор с выдуманной женщиной… Например, синяк от удара по рёбрам…
Я осёкся. Что-то в голове щёлкнуло… Рёбра. Синяк. Рана.
— … твоё подсознание будет твердить, что мир Огненного Архипелага тебе приснился, но это не так. Ты действительно получал удар по рёбрам. Катаной.
Что? Да как я выжил-то после такого?
И тут воспоминания такой массой навалились, что я осел.
Другой мир. Азия.
Юми, Сём и Рём, Теон…
Сирены, драконы, маги, оборотни…
Вспомнилось, как я лазил по крыше Кураяма-дзё и называл его Курятником, а он, оказывается, всё слышал и в отместку путал в своих коридорах. Как дети в первый день посадили паука у моей двери, надеясь, что я не покину комнату и не буду им мешать хулиганить. Как я наивно искал вертолетную площадку на Морском Лотосе и как, играя в прятки с мелочью, вломился в душ к самой восхитительной, отважной и гордой женщине на свете.
Киора.
От одного её имени по телу пробежали мурашки. Упрямая. Красивая. Любимая. Да, именно так, ведь по-иному нельзя назвать женщину, при виде которой мысли улетают в другую Вселенную. Которую хочется оберегать и заботиться. Которой хочется надавать по попе за то, что она никогда не попросит помощи — тот же ниотамори, как пример, — но которая вполне на равных может откусить тебе голову. В прямом смысле этого слова.
Память подбросила экзотические, но очень вкусные блюда пожилой Аянэ, а ещё огромные, полные страха глаза Теона и его попытки перестать пользоваться магией, потому что он боится навредить… И как его учёба обернулась нам на пользу, ведь без неё мы бы не справились с кондором. Хитрюга Юми, которая продала себя в рабство.
Голова буквально трещала по швам, воспоминаний было так много, что они не укладывались в черепную коробку. Как же тяжело… Даже дышать! Я схватился за голову, чувствуя, что ноги не держат, и с изумлением отметил, как волосы отрастают!
— Что… что происходит⁈
— В этом месте всё такое, каким ты это хочешь видеть, — улыбнулась Аврора. — Итак, когда ты наконец вспомнил, ответь: где ты хочешь жить дальше? В своём мире или на Огненном Архипелаге?
— Погоди…. — Перед глазами молниеносными вспышками мелькали кадры, и я тщетно пытался ухватиться хотя бы за один из них. Пираты… Камаре… Драка… Взрыв! — Я что, действительно умер⁈
Я уставился на богиню, широко распахнув глаза и не веря… Не веря ничему. Нет, этого не может быть! Это всё сон… Это воспалённое сознание, галлюцинация! Какие драконы? Они слишком тяжелые, чтобы подняться в воздух. Они не существуют… Или существуют?
— А вот это ты сам должен решить. Выбирай скорее, где ты хочешь оказаться?
Я моргнул и закрыл глаза, пытаясь прийти в себя. Логика подсказывала, что, скорее всего, я сошёл с ума. Это единственное объяснение, которое я мог найти всему происходящему. Опять же… богиня разговаривает со мной…
— Иван, время! Не о том думаешь! Где ты хочешь оказаться?
Аврора присела на корточки передо мной и заглянула в лицо. Сейчас я заметил, как её черты постоянно плывут словно туман и меняются, да и сама фигура… Странно как-то.
Ладно. Где я хочу оказаться… Если это не бред сознания, то…
— Конечно же, с Киорой!
— Уверен? У тебя есть только один шанс выбрать. Помнишь, как тебя ранили? В твоём мире есть медицина, скорые, больницы… Когда ты перенесёшься, то будешь плохо себя чувствовать. У тебя серьёзное ранение, но в родном мире тебе точно помогут и сделают операцию по пересадке органа… В мире Огненного Архипелага я не могу дать тебе таких гарантий.
Я отрицательно мотнул головой.
— Уверен. Я хочу быть с Киорой.
— Так тому и быть!
Богиня Аврора внезапно улыбнулась, и — мир заволокло ослепительным светом.

Глава 29
Драконье сердце

Иван
Боль.
Первая мысль, первая эмоция, первый удар реальности, когда я очнулся.
Будто меня размазали по камням, потом обратно собрали и от души отпинали сверху. А напоследок ещё и дубиной хорошенько приложили — для верности. Каждая мышца, каждая кость ныла так, словно я неделю подряд пытался сдать норматив по самоубийственной физподготовке.
«Зато живой», — мысленно констатировал я.
Где-то в глубине сознания что-то шевельнулось. Что-то важное, что-то, что нужно было помнить… Но стоило потянуться за этим ускользающим ощущением, как оно растворилось, оставляя только раздражающую пустоту.
Сон… был какой-то странный сон.
Но сейчас не до него.
Я пошевелил пальцами, затем осторожно — ногами. Фух, на месте. Значит, не парализован. Уже плюс.
Теперь следующий вопрос: «Где я?»
Разлепить веки оказалось сложнее, чем после трёх суток дежурства и двух часов сна в прокуренном кабинете. Вот если бы кто-то спички в глаза вставил, наверное, помогло бы.
Картинка стала чёткой не сразу, но когда таковой явилась, я обнаружил себя в спальне… да не просто в своей, а в спальне Киоры! Вот это да… Киора принесла меня сюда. Интересно почему.
Голова всё ещё плавала где-то в прострации, но внутри уже стучало тревожное осознание:
Юми! С ней всё в порядке⁈ А Теон? Другие дети⁈
Мысль ударила током.
Я попытался сесть рывком, но мгновенно пожалел об этом, потому что мир пошатнулся, а тело взвыло в знак протеста. Грудь прострелило адской болью, а где-то на уровне рёбер будто зажгли паяльную лампу.
— А-а-а!!! — вырвалось из недр лёгких и оцарапало горло.
«Хозяин, вы очнулись? Я очень рад. Сейчас позову хозяйку», — прозвучал мужской баритон в моей голове.
Если бы я мог тряхнуть ею, то непременно это бы сделал.
«Что происходит? Какой ещё хозяин⁈»
«Это Кураяма-дзё. Я присматриваю за вами».
«А-а-а… То есть… о-о-о!!! А почему я тебя слышу, а раньше не слышал?»
«Потому что».
Исчерпывающе, однако.
Я шумно вдохнул и принялся ждать. Я в спальне любимой женщины, у меня всё в порядке — кроме того, что по мне проехался трактор, — ну и со мной разговаривает разумный замок. Всё в целом-то отлично. Теперь осталось дождаться Киору и выяснить, что случилось.
Бумажные двери разъехались в стороны без единого звука. Так ходить по замку умела только Киора. Но не это меня поразило, а её печальный вид, залёгшие тени под глазами и потухший взгляд. Губы сжаты в тонкую линию, плечи напряжены, словно она носит на себе вес целого океана. Шёлковое кимоно сидело как всегда идеально, но я заметил, что ткань подола местами смята, будто его владелица уже давно не позволяет себе отдохнуть.
Киора увидела меня, замерла и резко выдохнула. Будто всё это время несла непосильный груз, который наконец сорвался с её плеч.
— Слава богине, ты пришёл в себя!
Она бросилась на футон, села на колени рядом и принялась водить надо мной ладонями, от которых растекалась голубая магия. Я уже видел, как она колдует, и всё равно попытался потянуться к ней, чтобы поймать руки. Острая боль прострелила рёбра.
— Тебе нельзя двигаться! И говорить тоже нельзя! Ты потерял слишком много крови. Пожалуйста, не шевелись, — запричитала она.
Ладно, не буду.
Я расслабился и прикрыл глаза, наблюдая за перетеканием магии в воздухе. Она делала всё то же самое, совсем как несколько месяцев назад, когда я отхватил от лорда Замёрзшие Звёзды. Ощущение дежавю накрыло с головой. Под руками Киоры боль рассасывалась, и накрывало такой сладкой негой, что хотелось урчать как большой кот, но сама драконица выглядела почему-то слишком бледной и постоянно кусала обветренные губы.
— Ты, наверное, задаёшься вопросом, почему оказался в моей комнате, а не в своей, — сказала Киора, поймав мой взгляд. — У меня балкон больше, в драконьем облике удобнее приземляться было, да и сама спальня расположена лучше…
Ох, совсем не то я хотел бы спросить у неё…
— Нет-т… — горло засаднило, и я закашлялся, от чего перед глазами замелькали белые всполохи.
— Ивэнь, тебе нельзя говорить, — переполошилась Киора, но всё же собралась. — Я… да, прости… как же я сразу не догадалась. Тебя, наверное, интересует, что произошло после того, как в тебя ударил магический снаряд… Ты закрыл собой Юми. Я ужасно тебе благодарна, но не стоило этого делать. Я бы успела закрыть собой дочь, у меня всё-таки чешуя, да и если бы по ней пришлось — она чистокровная драконица — пережила бы слабенькую атаку огненной магии…
Слабенькую⁈
Видимо, взгляд у меня сделался очень выразительным, потому что Киора осеклась.
— Нет, конечно же, атака была сильной, просто артефакт слабый. Такая магия опасна для людей и, возможно, оборотней, но никак не для драконов. Я не хотела тебя обидеть, Ивэнь. То, что ты сделал… так ещё никто не поступал ради меня и моего ребёнка.
Восхитительно прекрасные тёмно-янтарные глаза напротив заблестели от влаги. Я хотел бы поймать руку Киоры, но, увы, не мог — она двигала кистями слишком быстро, а мне, чтобы хоть чуть пошевелиться, требовалось очень сильно напрячься.
— Кио… — только и выдохнул я.
Хотелось сказать: «Киора, не волнуйся, я ни о чём не жалею. Если бы время можно было повернуть вспять и прожить тот момент снова, я бы ничего не изменил».
Леди Морской Лотос прижала краешек рукава кимоно к глазам, давая им высохнуть, и отрицательно помотала головой.
— Прости, Ивэнь, прости… Я ужасно за тебя испугалась, и… это я во всём виновата.
В чём «всём»?
— … О Юми не переживай, с ней всё хорошо. Теон тоже в полном порядке. Русал схвачен, как и вся его команда, и сейчас пребывает в тюрьме до назначенной даты казни. Принц Олсандер Аккрийский благодарен за поимку опасного преступника, он сказал, что дарует тебе земли и титул, если ты захочешь остаться на Огненном Архипелаге.
Земли и титул — это, конечно, хорошо, но зачем они мне?..
Киора закончила колдовать над моими рёбрами, однако уходить не торопилась. Она аккуратно сложила ладони на колени и тихо продолжила:
— … На самом деле из уст принца Олсандера это огромное признание твоих заслуг. Он… м-м-м… как бы это сказать… в некоторой степени обладает снобизмом в том, что касается людей без магии, и искренне считает драконов во всём лучше. Так уж сложилось, что я хорошо его знаю с детства. То, что ты смог расследовать это дело… Это действительно потрясло его! Собственно, как и меня. Только после того, как прилетели дежурные драконы из отдела Хранителей Баланса и повязали всех на корабле, стало ясно, что Камаре использовал особую магию, и поэтому его так долго не ловили…
Драконица шумно вздохнула.
— Во-первых, он осторожничал и похищал только человеческих детей в возрасте от пяти до десяти лет, так как знал, что за поиски детей оборотней или драконов возьмутся куда жёстче. Во-вторых, у него был при себе ещё один артефакт, чья магия похожа на ту, которую я наложила на свой остров десять лет назад. Я не хотела, чтобы люди задавали лишние вопросы о Юми, Сёме и Рёме, и наслала туман забывчивости. Очень простое заклинание, очень лёгкое по своей структуре, а потому, как выяснилось, доступное не только драконам. Русал, оказывается, смог выкупить перстень со схожей магией… — Киора покусала нижнюю губу.
По тому, как она вела себя, чувствовалось, что она испытывает колоссальное чувство вины. Больше всего на свете хотелось обнять эту сильную женщину, уложить к себе на грудь и укачать в объятиях, но тело предательски не шевелилось. А горло драло.
— Я всё хотела взяться за это дело, писала отчёты, но постоянно забывала рассказать Олсандеру о наблюдениях из-за пресловутой магии, настолько невесомой, что я даже её не почуяла. — Киора сокрушённо покачала головой. — А ты, Ивэнь, каким-то чудом смог преодолеть воздействие.
Я тоже забыл об этих детях после ниотамори на непростительных два месяца
.
Просто в прошлой жизни я был следователем…
Но что же случилось с детьми? Нашли ли их?
— Ост…ров… — на этот раз я выдохнул по слогам, чтобы вновь не закашляться.
Леди Морской Лотос поспешно кивнула, показывая, что поняла вопрос.
— Да-да, Ивэнь, всё вышло именно так, как ты и написал в той записке для меня. Камаре крал детей от пяти до десяти лет и вывозил на небольшой остров, скрытый пологом отвода глаз, совсем как остров Сирен. Там он их дрессировал… — Киора передёрнула плечами, — и оставлял себе в личное услужение. Заставлял работать не покладая рук на плантациях, создавал что-то вроде небольшой личной империи. Самых непослушных продавал — и то спустя несколько лет. Потому и с этой стороны драконы Олсандера не могли найти Русала так долго. Вы с Теоном напали на корабль как раз в паре ри от берега, так что удалось найти и освободить всех. Другое дело, что среди похищенных очень много совсем уж маленьких пятилетних, не все из них помнят, как зовут родителей и где они жили раньше. Но отдел Хранителей Баланса занимается этим, сам принц Олсандер обещал, что все-все дети будут доставлены по домам.
— Хо… ро… шо… — прохрипел я, удивляясь тому, как звучит собственный голос.
С чего бы это? Мне казалось, что я чувствую себя неплохо — всё познается в сравнении, конечно, но если вас покромсала катана, а потом по вам жахнули неведомой магической дрянью, то состояние и впрямь отличное. Однако после этого слова горло вновь начало першить, в груди поселилась свинцовая тяжесть, да и глаза как-то сами собой стали закрываться.
— Ох, я тебя совсем утомила, а исэи строго-настрого запретил это делать, — всплеснула руками Киора и ловко поднялась с колен. — Ивэнь, спи, набирайся сил. Аянэ принесёт тебе еду, поставит рядом, если вдруг проголодаешься. А когда встанешь на ноги, мы подумаем, как вернуть тебя обратно в твой мир.
Я, уже собравшийся и впрямь вздремнуть, изумленно распахнул глаза.
Как вернуть обратно⁈
Киора переступила с ноги на ногу, что было на неё совершенно не похоже и говорило о крайней степени тревоги:
— Я… не говорила тебе… Я, честно говоря, и не знала… Но когда принесла сюда и вызвала исэи. — Она внезапно отвела взгляд. — В общем, он сказал, что на тебе печать богини Авроры. Она перенесла тебя в этот мир из-за моей молитвы. Это моя вина, но я не знала, что всё так сложится и твоя жизнь будет на волоске.
«Да вроде не убили», — хотел пошутить я, но получился лишь сдавленный кашель. Киора быстро охватила меня сверху донизу взглядом, убеждаясь, что я в порядке, и вновь уставилась на свои руки, традиционно сложенные в рукава.
— Я знаю, что ты не веришь в богов, но уверяю, в этом мире они существуют, как и некоторые другие могущественные существа. Я даю слово, что обязательно разберусь во всём и найду способ вернуть тебя. И тем более у тебя есть дети в том мире. Я всё понимаю.
И с этими словами она развернулась так, что вверх взметнулся подол кимоно, и стремительно покинула спальню. А я так и остался неподвижно лежать на футоне в полнейшем ошеломлении.
У меня есть дети⁈
* * *
Киора
Драконица выбежала из собственной спальни так, словно за ней гнались сами дьяволы Нижнего Мира. Воздух казался густым, пропитанным тревогой и неподъёмным грузом вины, а каждый шаг эхом отдавался болью в висках.
Как теперь смотреть Ивэню в глаза? Как⁈
Он был не просто человеком. Он с самого первого дня на острове демонстрировал острый ум, смекалку и бесстрашие дракона в оболочке смертного. Ни один мужчина, даже Родерик, не пробуждал в ней такой волны неподдельного восхищения и тяги одновременно.
Родерик был горячим по характеру и очень рисковым мальчишкой, когда-то по молодости это казалось завораживающим… Она летала с ним над обрывами, получала море радости и адреналина, они вместе работали на род Аккрийских. Однако он стал той первой любовью, от которой ускользают воспоминания, но остаются рубцы.
Когда родились близнецы, Киора очень сильно рассчитывала на помощь, но Родерик не изменился. Леди Морской Лотос никогда не могла описать словами, но рождение Сёма и Рёма стало некой вехой в их с Родериком браке, после которой Киора очень сильно изменилась, а её муж — нет. Он так и остался глупым порывистым мальчишкой, который слишком сильно любит адреналин.
Раньше драконица никогда не задумывалась о смерти. А что о ней думать, когда их вид живёт тысячу лет? Но после появления малышей Киора стала ловить себя на том, что боится умереть. Потому что не имеет права оставить детей. Это то чувство, когда на твои плечи ложится ответственность за жизни других созданий… Киора даже просила Олсандера давать Родерику менее опасные задания, но куда там! Родерик продолжал носиться по всему Огненному Архипелагу и в первых рядах бороться с Мёртвыми душами, при том что у него не было даже огненной магии… Он почти не проводил времени с детьми, его не интересовали достижения Юми, Сёма и Рёма, он никогда не был к Киоре внимателен с той щепетильностью, с которой драконы кружат над своими драконицами… А всё потому, что как бы ни любил семью, первой и единственной любовью Родерика был риск. В каком-то смысле Киора всегда предчувствовала, что всё так и закончится.
А Ивэнь… оказался совершенно иным.
Несмотря на действительно юный (по драконьим меркам) возраст, Ивэнь раз за разом доказывал, что неважно, есть у него крылья или магия, его сердце всегда принадлежит её семье. Он заботился о Сёме, Рёме, Юми и Теоне как о родных, защищал и любил сильнее, чем их отец, но и наставлял, как мудрый учитель. При этом Ивэнь каким-то образом очень тонко чувствовал её саму, Киору. Один его подарок на день рождения в виде диковинной гардеробной своими руками чего стоил! Ивэнь был очень внимательным и предельно корректным. А ещё никогда не оставлял её наедине со страхами. Взять то же ниотамори. Ивэнь всегда поступал как настоящий дракон.
Дети потянулись к нему с первого дня — даже Теон, который не подпускал к себе никого. Близнецы перестали хулиганить в его присутствии, потому что видели в нём не просто взрослого, а человека, к которому стоит прислушаться. Юми смотрела с обожанием, а ведь эта девочка никогда никого не идеализировала.
Даже сама богиня Аврора, как оказалось, послала его ей.
Но Киора не спрашивала разрешения у богов. Она не спрашивала разрешения у судьбы.
Она не спрашивала даже у него.
В тот миг, когда магический взрыв разорвал грудную клетку этого мужчины, когда она видела, как кровь заливает его руки, а губы теряют краски, она поняла — нет ничего страшнее, чем потерять его. Кровь Ивэня разливалась по палубе, пропитывала доски, как алая морская пена, несущая в себе разбитые надежды. Его губы посерели, дыхание затихло, грудь вздымалась всё реже, будто он уже был на грани, будто ещё одно мгновение — и душа уплывёт туда, откуда не возвращаются.
Нет.
Она не позволила.
Согласно легендам, считается, что боги дали драконам два сердца, потому что одно дракон должен отдать второй половине при Слиянии Жизни. Леди Киора Морской Лотос отдала второе сердце Ивэню, не сомневаясь, и отнюдь не метафорически. Драконица вскинула голову и, едва ли осознавая свои действия, выдохнула заклинание. Вены на её руках засветились холодным синим светом, а в глазах вспыхнули отблески магии — древней, живой, той, что передаётся в крови драконов с самого сотворения мира.
Один короткий взмах, и из-под ногтей выскользнули когти — длинные, острые, созданные не для охоты, а для защиты, как и у всех дракониц.
— Ты не уйдёшь, — прошептала она.
Сильнее, чем мольба. Громче, чем приказ.
Киора вонзила когти себе в грудь, разрезая плоть. Боль обожгла, прокатилась по телу огненной волной, но она даже не дрогнула. Магия вспыхнула под кожей, вздыбилась голубым сиянием, и сердце — её второе сердце — забилось сильнее.
Рассечённая плоть разошлась, и Киора вытащила голубое сердце. Оно сияло, истекая жизненной энергией, билось неровно, словно чуяло приближающуюся смерть того, кому предназначалось.
Киора не колебалась.
Голубое сердце вспыхнуло, когда пальцы вложили его в грудь Ивэня.
— Прими мой дар, прими мою жизнь, прими меня.
Слова вспыхнули в воздухе, разлетелись волной магии. Киора провела ладонью над раной, запечатывая кожу как могла. Она вложила в это последние силы. Нити энергии сплелись в артерии, сосуды соединились с новым сердцем, принимая его, сливаясь с чужим телом, делая своим.
Ивэнь отдал её детям всё и даже больше, он бесстрашно закрыл своим телом Юми, не думая о последствиях, он был тем Мужчиной, которого она искала всю жизнь…
Он был её парой.
Теперь.
Ирония судьбы, но тот мужчина, про которого она мысленно говорила «у него драконье сердце», теперь действительно его имел. А вместе с сердцем Киора отдала и любовь. Ритуал Слияния Жизни — то, что скрепляет судьбы существ в их мире, делая единым целым.
И именно тогда, когда леди Морской Лотос поверила, что нашла свою пару, когда сам исэи Такеши-сан подтвердил наличие печати богини на ауре, Теон опустился в кровавую лужу рядом и тихо прошептал:
— Мам, а ты знаешь, что у Ивэня остались дети в другом мире?

Глава 30
Слияние Жизни

Иван
Я медленно открыл глаза, уставившись в резной деревянный потолок. Всё тот же вид. Всё тот же день сурка. Сколько раз я уже просыпался в этой комнате? Шесть? Семь? Я потёр руками лицо, пытаясь вспомнить, какой сегодня день.
Время смешалось в липкую тягучую кашу. Ощущение словно от наркоза медленно проходило. Тело ныло всё тише — раны затягивались, это радовало. Зато скука наступала с такой методичностью, что я начал подозревать: она доделает то, что не успел сделать магический взрыв.
Нет, про меня не забывали. Аянэ каким-то непостижимым образом всегда приносила еду, когда я спал. Стоило открыть глаза и повернуть голову, на низком столике всегда ожидала или плошка с рыбным бульоном, или рисовая каша, или пудинг с бобовой пастой. Здесь же были графин с водой, стакан, палочки, ложка и даже нож — последний Аянэ приносила, памятуя, что иногда я любил сам почистить и нарезать огурец или морковь. Не сказать, что я был сейчас в состоянии это сделать, но забота пожилой кокку чувствовалась.
Сухенький исэи Такеши-сан из деревни Живая Бухта исправно посещал меня каждый день, водил руками над забинтованной грудью, одобрительно хмыкал «вам бы ещё немного полежать» и удалялся восвояси. Киора забегала, когда уже спускались сумерки. Торопливо осматривала и, кажется, даже обезболивала (или делала что-то другое, но от её магии по телу растекалось такое тепло, что я ощущал себя пьяным от счастья), рассказывала, что всё замечательно, ещё один ребёнок с острова нашёл своих родителей, и — убегала. Спала она, очевидно, теперь в других комнатах, полностью уступив мне свои покои. Дети за всё время не заходили вовсе.
Мир за пределами этой спальни, кажется, продолжал жить, но меня туда упорно не приглашали. Всё моё общение в итоге сводилось к мысленным разговорам с замком.
«Кураяма-дзё, приведи детей», — предпринял я миллионную попытку.
«Нет».
«Что значит нет?»
Я приподнялся на локтях и поморщился, пережидая предательскую боль не то в боку, не то в груди.
«Исэи приказал вам отдыхать».
«Исэи приказал? — Я хмыкнул. — Но я же вроде как твой господин. Или нет?»
«Господин. Я уважаю ваш статус, но приказы целителя имеют приоритет».
«Кураяма-дзё, я не ребёнок и вполне могу пережить небольшое посещение Юми, Сёма, Рёма и Теона. В конце концов, я хочу убедиться, что с ними всё в порядке».
«Уверяю, с ними всё в порядке. Я не могу соврать господам. Касательно вашего возраста — вопрос спорный. Мне несколько тысячелетий, поэтому для меня вы — ребёнок».
«У-у-у… Кураяма-дзё, знаешь, кто ты⁈»
«Родовой замок?»
«Вредный Курятник! Вот ты кто! Ты вообще понимаешь, что я скоро повешусь от скуки⁈»
«Для того чтобы повеситься, вам необходимо встать с постели, спуститься по лестнице в сад и перекинуть веревку через ветку дерева. Боюсь, ваша угроза неосуществима по причине того, что вы не сможете сделать часть этих действий физически…»
Это был очередной спор с замком за последнюю неделю, но он прервался, так как из глубины коридора донёсся шум. А ещё через секунду одна из бумажно-картонных дверей отъехала в сторону, и в спальню просунулась маленькая черноволосая головка с милой стрижкой-каре и ровной чёлочкой.
— Вэнь-Вэнь, ты же не спишь, да?
Прежде чем я успел ответить хоть что-либо, Юми резко замотала головой:
— Ой, отстань! Он от нашего посещения не умрёт!
Пока я соображал, что Юми разговаривает не со мной, а с замком, мелкая вновь поменяла собеседника: залезла в спальню целиком, обернулась и громким шёпотом позвала:
— Мальчики, он проснулся! Давайте все сюда, пока мама не в курсе!
«Пока мама не в курсе».
В любой другой ситуации я бы точно прочёл целую лекцию о том, почему нельзя так поступать, но сейчас сердце ёкнуло от радости при виде малышки. Как же я скучал по этим детям! Юми буквально впорхнула в комнату, а за ней следом один за другим протиснулись близнецы. Они старались ступать бесшумно. От них пахло морем, свежим воздухом и чем-то вкусным — возможно, утащили пирожные с кухни, перед тем как забраться сюда. Замыкающим, как и всегда, был Теон.
— Ох, какой же ты бледный! — Рём встал рядом и подбоченился с важным видом, в упор разглядывая меня.
Юми тем временем юркнула на футон, разместившись прямо на покрывале.
— Ты там не был, Рём. Если бы был, то не удивлялся бы виду Ивэня, — деловито фыркнула она.
— Зато Ивэнь может теперь запахивать кимоно на правую сторону!
А? Что происходит⁈ За последнюю неделю, похоже, я слишком много пролежал, потому что, очевидно, «замедлился» и перестал понимать пинг-понг стремительной детской мысли.
— Дети, я тоже очень рад всех видеть. Притормозите. Почему я теперь могу носить кимоно на правую сторону?
— Как почему? — Глаза Рёма и Сёма одновременно округлились. — Ты же умирал! То есть был за гранью. Так круто!
— Сами боги тебя вернули, — вкрадчиво добавила Юми.
— Мама своё сердце тебе отдала! Было просто вау! Бдыщь! Разрезала свою грудь когтем, потом твою…
— Тебя там не было, и она не разрезала его грудь. Магический удар разворотил…
— Ой, ну значит, там было бабах, а потом ещё всё так кроваво! Эх, завидую Теону, что он всё видел!..
Ребята принялись обсуждать какие-то небылицы.
'
Сами боги'.
Я напрягся. Накануне того, как очнулся в спальне Киоры, мне почудился совершенно странный сон, будто я разговариваю с богиней Авророй и решаю, в каком мире хочу прожить выделенный мне остаток. Воспоминания о разговоре затуманились, как и облик незнакомки, но какое-то смутное чувство грызло изнутри. А вдруг это был всё же не сон? Да и исэи что-то говорил насчёт того, что у меня есть некая печать на ауре…
Пока я погрузился в размышления, близнецы тоже удобно устроились на футоне, правда, в ногах — в отличие от Юми, они явно опасались меня потревожить, — и болтали.
— … Тебя вообще выпустят отсюда? — Внезапный вопрос Сёма вернул меня на землю.
— Когда поправлюсь.
— Хм… Значит, никогда, — заключила Юми, показательно шумно вздыхая.
— Эй! — возмутился я.
— Ну а что? Ты уже неделю здесь валяешься. Исэи сказал, что твоё лечение будет долгим. Надо ждать, когда всё срастётся…
— Долгим — не значит вечным.
— Угу, угу. — Юми закивала, но слишком уж подозрительно.
Я прищурился.
— А зачем вы пришли?
— Как зачем⁈ — Она возмущённо всплеснула руками. — Тебя же никто не навещает!
— Это мы исправить решили, — вставил Сём.
— Только маме не говори, — подхватил Рём.
— Ох, дети-дети… Сколько раз говорить, что нельзя рассчитывать на то, что родители чего-то не узнают! Всегда и во всём надо ставить их в известность, иначе это получается обман. Ваша мама же ведь расстроится, когда выяснит, что вы нарушили её предписание.
— А откуда она узнает? Кураяма-дзё ведь не ябеда какая-нибудь, а ты не расскажешь, — фыркнула мелкая. И вдруг напряглась: — Погоди, Ивэнь, или ты не рад нас видеть⁈
Я даже опешил от такой постановки вопроса. Всю неделю я мучился скукой, а тут пришла эта шайка разбойников, и у меня уже голова шла кругом от их энергии.
— Конечно рад.
— Но своих детей он будет рад видеть больше. Пойдёмте отсюда. Я же сказал, что с ним всё в порядке, а если бы не было, то нам бы сообщили, — внезапно подал голос молчащий до сих пор Теон.
Я только сейчас сообразил, что мальчик единственный не сел на футон, а остался стоять чуть поодаль, скрестив руки и насупившись. В его позе было что-то… колючее.
— Юми, Рём, Сём, хватит уже с ним общаться. — Тон Теона хлестнул как плеть. — Ивэнь, если помните, с самого начала, когда устраивался к нам нянем, обозначил, что он с нами временно. Время, судя по всему, подошло…
— Ну время-то у людей и драконов разное… — возразила Юми, обиженно поджав губы и бросив на меня косой взгляд.
— Вот именно! — рявкнул на неё Теон.
— Не кричи на меня!
— А ты не будь дурой!
— Ребята-ребята, стоп! Хватит! Таймаут! — хлопнул в ладони, впервые за всё общение с детьми наблюдая, как они вот-вот поссорятся. — Что происходит? Так, Теон, о каких моих якобы отпрысках идёт речь⁈
— О тех, которых ты любишь, очевидно, больше.
Я моргнул.
Каких ещё «тех»⁈
Вот уже второй раз мне говорят, что у меня якобы кто-то есть. Вначале Киора, теперь Теон… Видимо, в моём взгляде было столько изумления, что парень нервно дёрнул плечами и всё же снизошел до пояснения:
— Тогда, когда мы летели на кондоре, ты сказал, что у тебя есть дети.
— Я такое сказал?
— Ну… — Теон потеребил длинный чёрно-синий хвост. — Не совсем так, но ты произнёс: «Мы всегда будем волноваться за детей», — из чего я сделал вывод, что они у тебя есть.
Сказать, что на меня снизошло облегчение напополам со смехом, — не сказать ничего. В последние дни я так запутался в том, что реально, а что нет, что поверил бы даже в частичную амнезию. Но нет, к счастью, амнезии у меня нет. И никакой семьи в прежнем мире — тоже.
— Да нет у меня никого! Только вы — и всё!
— Правда?
Юми так широко распахнула глаза, что в её янтарных радужках можно было бы увидеть собственное отражение. Странное, не поддающееся описанию веселье наполнило кровь щекотными пузырьками. Я слышал о том, как ревнуют женщины, но с детской ревностью столкнулся впервые.
— Правда.
Плечи Теона растерянно опустились, близнецы переглянулись с сестрой и синхронно бросились меня обнимать.
— О-о-ох, рёбра… ребята… аккуратнее…
Секунду назад я ещё и представить не мог, что объятия этих троих могут оказаться физической нагрузкой похлеще полёта на кондоре. Но и тут Теон нарушил атмосферу, первым сказав:
— Погодите радоваться. — Сирена вновь сурово свёл тёмные брови над переносицей. — То, что у Ивэня никого нет, кроме нас, не отменяет того, что он хочет от нас уйти. Нельзя к нему привязываться!
Я откинул голову назад и выдохнул.
О, местные боги…
Если магия голоса передаётся по крови, то Теону точно досталась её самая упрямая версия. Вон, даже Юми и близнецы мгновенно угомонились!
— Почему ты считаешь, что я хочу от вас уйти?
— Ну как же! — Теон нахмурился ещё сильнее. — Когда ты устраивался на работу, ты сам говорил…
— Помню-помню. Что временная подработка. Но тогда я хотел достать билет до дома, а сейчас понял, что мой дом здесь. В Кураяма-дзё.
Теон переглянулся с братьями. На этот раз заговорил Рём:
— Ивэнь, то есть наша мама зря ищет способы вернуть тебя в твой мир?
— Определённо, зря. И я обязательно поговорю с ней, как только смогу подняться с футона. Думаю, уже скоро.
— И ты женишься на ней, да? — влезла с нетерпеливым вопросом Юми. — Станешь нашим папой официально?
Так, стоп. Этот допрос с пристрастием зашёл куда-то не туда…
— Юми, я уже тебе говорил, что всё не так просто…
— Но мама отдала тебе своё сердце. Неужели в твоём нет даже кусочка для неё?
Что?
Нет. Этого просто не может быть. Это же бред? Правда?
Я считал, что близнецы выдумывают в силу характера, но эта миниатюрная копия своей матери смотрела так серьёзно, что в груди заныло. Собственно… Всю неделю у меня тянуло не столько рёбра, сколько грудную клетку.
'
Надо ждать, когда всё срастётся…'
«Мама своё сердце тебе отдала! Было просто вау
!»
«У тебя серьёзное ранение, но в родном мире тебе точно помогут и сделают операцию по пересадке органа…»
Мысли складывались в голове, точно капли дождя, медленно стекая по оконному стеклу и собираясь в единую рябь.
— Что ты сказала? — хрипло спросил я.
Голос сорвался.
— Мама отдала тебе своё сердце, — тихо, но внятно повторила девочка.
Я зажмурился, ощущая, как каждое слово Юми крошится внутри и оседает в груди тяжестью осознания.
В ушах зазвенело.
Ну конечно… если в моём мере мне сделали бы операцию, то, очевидно, провели её и здесь. Просто по-иному. Иначе бы я не выжил. Киора пожертвовала одним из своих двух сердец… Вот почему всю неделю она такая бледная и уставшая, вот почему напоминает тень… Она ведь была и хирургом, и донором…
В голове оглушительно взрывался самый настоящий фейерверк.
— Дети, вы где? Юми, Сём, Рём, Теон… — донеслось до меня сквозь звенящую реальность.
— Ох, Кураяма-дзё всё-таки наябедничал! — первой подскочила Юми. Близнецы подорвались за ней, а последним шагнул к выходу Теон.
— Мы ещё зайдем! — громко прошептал Сём на прощание, а я так и остался полусидеть, не в силах поверить в то, что только что узнал.
«Кураяма-дзё, это правда?» — наконец мысленно сформулировал неоформленное нечто в голове.
«Что правда? Я не умею читать ваши мысли. Я всего лишь старая магическая сущность и отвечаю только тогда, когда мне задают прямые вопросы».
«То, что сказали дети, правда?»
«Они много чего говорят. Я не подслушиваю».
«Кураяма-дзё! Хватили юлить! Ты прекрасно осознаешь всё, что происходит на твоей территории. Это правда, что Киора отдала мне одно из своих сердец⁈ Я поэтому, кстати, внезапно начал тебя слышать?»
Клянусь, я услышал старческий выдох в своей голове.
«Я не был в море, и мои каналы не простираются так далеко… Но да, вы меня теперь слышите благодаря её частице в вас. У вас теперь драконье сердце».
Озноб прошёлся по коже вдоль позвоночника до самых пяток.
Киора отдала своё сердце.
В прошлой жизни я сталкивался с сотнями историй, когда люди отказывались делиться органами даже с самыми близкими. Мужья не отдавали почку жёнам, дети не жертвовали часть печени родителям, братья отводили глаза в сторону, когда требовалась пересадка костного мозга. В этом не было злого умысла — просто страх. Страх потерять себя. Страх расплатиться своим здоровьем за чужую жизнь.
А Киора…
Она даже не спросила.
Просто взяла и отдала мне часть себя. Буквально. Драконица — человеку. Какому-то мужчине, который просто заботился о её детях в качестве няня полгода. Разве так бывает?
Я не знал, можно ли вообще пересадить сердце без медицинского вмешательства, без стерильных условий, без оборудования, без… но оно билось. В моей груди билось сердце драконицы.
Моё? Её?
Я не чувствовал разницы.
Сердце Киоры ощущалось в моей груди так, будто всегда было там.
Я зажмурился, ладонь сама собой легла чуть ниже ключицы.
Что она чувствовала в тот момент? Была ли уверена в своём решении? Или это был порыв, отчаянный, безумный…
Как теперь жить с этим?
И она вообще собиралась мне об этом рассказать⁈
Новость ударила как молот по хрупкому стеклу. Не знаю, до чего я домыслил бы, если бы двери вновь не зашуршали, привлекая внимание.
— Ивэнь? Ох, прости, если ты спал… Я искала детей. Не буду мешать, тебе нужно ещё отдыхать.
— Я не спал. Погоди… не уходи.
Я опёрся на руки и, игнорируя боль, поднялся так, чтобы быть как можно выше. Киора замерла на пороге, чуть склонив голову набок. Несмотря на видимую усталость — её осунувшееся лицо, тени под глазами, напряжённые плечи — она всё ещё была прекрасна. Нет, не так.
Она была невыразимо прекрасна.
В солнечном свете её угольно-чёрные волосы отливали мягким сиянием, плавные линии силуэта подчёркивались тонкой тканью кимоно, а глаза… Глаза отражали нечто глубокое, скрытое, слишком сложное, чтобы выразить словами.
Я не мог оторвать взгляда.
Что она чувствовала в тот момент, когда приняла решение отдать мне своё сердце? Была ли уверена в этом? Или это был порыв, безумный, отчаянный, продиктованный страхом потери? Я понятия не имел, но факт оставался фактом: сейчас, в этой тишине, в этой комнате, мы уже были связаны.
Не разорвать. Не разделить.
Киора сделала несколько осторожных шагов вперёд, явно колеблясь, стоит ли подходить ближе. Я внимательно за ней наблюдал — замечал каждую мельчайшую эмоцию, мелькнувшую в глазах, каждую нервную нотку в дыхании. Внезапно мне стало казаться, что я вижу куда больше, чем раньше. Она не двигалась, но я знал — ещё до того, как уголок её губ дрогнул, ещё до того, как она сглотнула, — что хочет сказать что-то важное. Или сбежать.
Она тихо выдохнула:
— Ты знаешь.
Просто констатировала, как факт.
— Знаю, — подтвердил я, не колеблясь. — Но почему ты сама не рассказала?
— Я… — Киора заломила кисти и прикусила нижнюю губу. — Я сделала это, не спросив твоего разрешения. Я понятия не имела, как ты отнесёшься к тому, что узнаешь…
— К тому, что ты спасла мне жизнь? Ценой своего сердца?
Киора сделала несколько шагов в мою сторону и замерла, как-то странно глядя.
— Ивэнь, ты действительно не понимаешь, да? С моим сердцем, скорее всего, ты теперь не вернёшься в свой мир. Это очень сильная привязка к этому…
— А я и не хочу.
Она вскинула на меня удивлённый взгляд.
— Но…
— Теон всё неправильно понял. У меня нет детей, и я не хочу возвращаться в свой мир.
Теперь я это понимал точно. Как и то, что смутное видение с богиней Авророй не было простым сном. Я выбрал этот мир осознанно.
— Это хорошо. — Киора шумно выдохнула и вместе с этим опустилась на край футона, сев ко мне полубоком. — Но, Ивэнь, пойми… ты теперь не совсем обычный человек. Я очень боюсь, что это сейчас ты всему рад, но рано или поздно осознаешь, что я с тобой сделала. Просто вдумайся… ты теперь будешь жить во много раз дольше, чем твои сородичи. Однажды тебе приглянется девушка, ты начнёшь за ней ухаживать, потом у вас появятся дети. А потом пройдет двадцать, сорок, пятьдесят лет — и она постареет, а ты нет. Ещё через сто лет она точно умрёт, а ты — нет. А потом тебе придётся наблюдать за смертью своих детей, а после — смертью их. Мне боязно от того, на какую судьбу я тебя обрекла, и я боюсь, что в один день ты поймёшь, что ненавидишь меня за это, — закончила Киора, медленно сжав пальцы на коленях.
Я слышал её слова, правда. Внимал каждому из них. Но в то же время ловил себя на мысли, что мне важнее вовсе не их смысл, а тембр её голоса. Низкий, чуть охрипший от усталости, но всё равно такой красивый. Её тихое дыхание. Как солнечный свет ложится на её густые волосы, играя отблесками синевы. Как несколько прядей упали на лицо, и как ей, похоже, даже в голову не приходит их убрать.
Она устала. И боится. Это было заметно по всему её виду. Даже по тому, как она держит спину — чуть напряжённо, но не потому, что хочет держать дистанцию, а потому что не позволяет себе расслабиться.
Но всё равно она была прекрасна.
Удивительно, что я не осознавал этого раньше настолько ясно. Да, я знал, что Киора красивая женщина. Но сейчас, глядя, как свет мягко очерчивает линию её скул, как лёгкая тень ложится под подбородком, я понял, что смотрю на неё иначе. Не просто как на красивую драконицу. Как на женщину, от которой невозможно отвести взгляд. От которой не хочется отводить взгляд. Никогда.
— … Ивэнь, ты вообще меня слушаешь?
Я моргнул, возвращаясь в реальность.
— Слушаю, — признался я, — но не во всём.
Она повторно шумно выдохнула и покачала головой, но я заметил, что в уголках её губ мелькнуло что-то похожее на улыбку.
— Ты вообще понял, о чём я говорю? — уточнила она.
— Конечно понял. — Я опёрся на ладони и приподнялся так, чтобы наши лица были на одном уровне. На дне янтарных радужек мелькнула тревога, но леди Морской Лотос мужественно взяла себя в руки.
— Ты боишься, что я однажды возненавижу тебя. Но знаешь, Киора…
Я протянул руку и легко убрал ту самую прядь, что мешала мне видеть её лицо. Киора замерла, но не отстранилась.
— Сейчас я точно знаю одно: мне куда страшнее было бы никогда не узнать, что значит жить рядом с тобой.
— Что? — Она замерла, широко распахнув глаза.
— Ты подарила мне сердце. Я рад, что сейчас нахожусь здесь и с тобой.
— Я не… Не надо, Ивэнь. Ты не понимаешь… — забормотала драконица.
Щёки Киоры покраснели. Эта упрямая женщина почему-то отчаянно сопротивлялась признаться в чувствах. И прежде, чем она наговорила ещё кучу глупостей, я притянул её к себе и поцеловал. Она вздрогнула. Я ждал, что она оттолкнёт меня, скажет что-то резкое, убежит, но… она не отстранилась. Напротив, её губы дрогнули, будто не зная, как правильно ответить, а потом она расслабилась.
Этот поцелуй был совсем не таким, как когда мы занимались любовью в горячем источнике. Тогда всё было внезапно, ослепительно и волшебно… как будто попал в сказку. А сейчас это было другое. Это был поцелуй, от которого в груди разливалось что-то тёплое, тяжёлое, настоящее. Это не сказка, это жизнь.
Я чувствовал, как Киора дрожит, как её пальцы в нерешительности касаются моего плеча и зарываются в волосы. Словно она пытается решить — оттолкнуть или прижаться сильнее. Я сделал выбор за неё. Притянул её ещё ближе, чувствуя, как женское тело напряжено, но вот-вот сдастся.
— Ивэнь, — выдохнула она в мои губы, но даже в голосе, которым она хотела остановить, не было твёрдости.
Я улыбнулся, чувствуя после поцелуя, как бодрящее тепло заполняет тело. Хотелось смеяться от счастья.
— Киора, я уже всё понял. Ты сказала, что у меня теперь будет длинная жизнь, а значит, ты провела ритуал Слияния Жизни со своей стороны. А для него ведь нужна не только кровь, но искренние чувства ко второй половинке. Они у тебя есть, но ты почему-то отчаянно трусишь в этом признаться. Так ты драконица или трусиха?
Она отшатнулась, посмотрела на меня в изумлении. В её глазах было всё: страх, надежда, нежелание верить и отчаянное стремление всё же поверить. А я, не разрывая зрительного контакта, дотянулся до ножа, заботливо оставленного Аянэ на тумбочке, полоснул себя по ладони и сжал кулак над стаканом. Алые струйки побежали по пальцам. Киора вскинулась так, будто я только что прыгнул в жерло вулкана.
— Ты что творишь, Ивэнь⁈ Ты только что пережил такое…
Она резко нагнулась вперёд, обхватила мою ладонь, пытаясь остановить кровь, но я только усмехнулся.
— Ты сама сказала, что теперь моя жизнь будет долгой, слишком долгой, — спокойно ответил я. — А ещё ты боишься, что однажды я возненавижу тебя за это. Но есть способ этого избежать.
Я накрыл своей чистой ладонью её, переплетая наши пальцы. Она была тёплой, чуть дрожащей. Сильной, как и сама Киора.
— Прими мою кровь, Киора, и тогда у нас будет одно и то же будущее. Ты дала мне своё сердце, а я хочу дать тебе свою жизнь. Раз и навсегда. Без страхов, без сомнений.
— Ты не понимаешь, — прошептала она. — Ты можешь передумать…
— А ты можешь? — Я наклонился ближе, не отводя взгляда. — Ты можешь отказаться от меня?
Она не ответила. Просто сжала губы и отвела взгляд. И я понял — не может. Так же, как не могу я.
— Киора, я выбрал этот мир не потому, что мне некуда возвращаться. Я выбрал его потому, что здесь есть ты. Без тебя, Рёма, Сёма, Юми и Теона всё остальное не имеет смысла. Я хочу быть с тобой и хочу стать отцом твоим детям. Я люблю тебя, леди Морской Лотос. Полностью. Без остатка. И если ты примешь мою кровь, мы будем жить долго и весело, и совершенно точно не в одиночестве. Я никогда не оставлю тебя. А когда-нибудь очень и очень нескоро мы уйдём вместе, в один день.
Я на миг задумался и добавил не без улыбки:
— Ну, или ты переживёшь меня и будешь искать себе третьего мужа, ты же ведь исключительная.
Этого Киора выдержать не могла. Внезапно слёзы брызнули из её глаз, ноздри заметно расширились, а маленький, но тяжелый кулачок пришёлся точечно прямо по плечу. Ух, поставленные удары у дракониц, оказывается!
— Ивэнь, не говори так!
— Как⁈
— Что умрёшь раньше! Даже шутить так не смей! Никогда! Понял⁈ Я не переживу этого!
С этими словами она крепко обняла меня, а я поднял стакан со своей кровью чуть выше и помахал перед её лицом.
— Так это да или нет? — уточнил на всякий случай.
— Боги! Ну конечно же это да! — простонала Киора и, не раздумывая больше ни секунды, сделала глоток. — Теперь у нас одна жизнь на двоих, — прошептала она. — И я никогда не отпущу тебя.
Я улыбнулся, обнял её крепче и прошептал в ответ:
— А не отпущу тебя.

Эпилог

Наступил месяц розовой травы. Когда я впервые узнал название апреля, смеялся до слёз, ведь розовая трава — это первое, что бросилось мне в глаза, когда я переместился в этот мир. Зима на острове Морского Лотоса оказалась настолько короткой, что я её практически и не заметил за расследованием похищений, а затем собственным выздоровлением. А как только все найденные дети оказались пристроены в семьи, которые уже и не чаяли счастья, Киора объявила принцу Аккрийскому и старейшинам, что мы теперь официально связаны ритуалом Слияния Жизни, то есть женаты по-здешнему.
Она со смехом рассказывала, что старейшины до глубины души оскорбились и возмутились «произволу молодежи». Оказывается, на Огненном Архипелаге принято, чтобы дракон и драконица, вне зависимости от того, сколько им лет, просили дозволения взрослых на ритуал. Мы же с Киорой… хм-м-м, ну она отдавала мне своё сердце экстренно, а я, когда поил её кровью, не подозревал о таких нюансах.
— Но тебе никаких санкций не сделают потому, что ты вышла замуж без их разрешения? — на всякий случай обеспокоенно уточнил я.
Практически год жизни на Огненном Архипелаге научил меня тому, что традиции здесь далеко не на последнем месте.
На мой вопрос Киора лишь весело фыркнула:
— Я сказала, что наш брак благословили сами боги, ведь они сами отправили меня на ниотамори, а ты стал тем, кто съел больше всего яств с моего тела. Неужели старейшины возомнили, что их мнение превыше богов? Ты бы видел, Ивэнь, как они покраснели от напряжения, но возразить ничего не смогли.
С моря дул тёплый ветер с запахом соли и весеннего цветения. Где-то внизу лениво плескались волны, а солнце клонилось к горизонту, окрашивая небо в золотисто-розовые оттенки. Кураяма-дзё наблюдал за нами, словно живое существо, умудрённое годами и пережившее сотни подобных вечеров. Теперь я слышал его дыхание. Да-да, дыхание замка, представляете! Никогда бы о таком не подумал, но в некотором смысле магическая сущность стала моим лучшим другом в этом мире. Я даже в шахматы его научил играть, а он меня — в го.
Я стоял на балконе, опираясь на перила, и смотрел вниз, вглубь сада, где мелькали знакомые силуэты. Близнецы в полутрансформации носились над садом камней, отрабатывая манёвры в воздухе. За эти два месяца из призрачной формы они смогли сделать реальную, но, правда, всё ещё частичную. Первые их обороты я воспринимал с лёгким ужасом, но и Киора, и уважаемый исэи Такеши-сан из Живой Бухты хором утверждали, что всё в порядке и после Печали утраты магическое развитие протекает в разы лучше, чем это вообще можно было бы вообразить. Юми что-то громко доказывала Теону, а он, как всегда, стоял чуть в стороне, но с той лёгкой улыбкой, которая говорила, что он слушает. Они были счастливы. Наши дети.
Мои дети.
Мысль всё ещё звучала в голове с некоторой долей удивления, но была совершенно правильной. Я вернулся в этот мир ради Киоры, но вместе с ней обрёл куда больше.
Зашуршали двери, и я даже не обернулся — знал, кто это. Жена с утра предупредила, что принц Олсандер Аккрийский наконец-то смог выделить время, чтобы пообщаться со мной. Формальная причина, по которой он посещает Морской Лотос, — выразить неудовольствие за поспешный ритуал Слияния Жизни без ведома старейшин. Фактическая — он прилетает показать, какие земли может мне подарить за помощь в расследовании, чтобы я выбрал то, что мне больше по душе.
— Приветствую, Ивэнь, — донеслось позади, и я тут же повернулся и уважительно поклонился принцу.
Честно сказать — этот мужчина мне всё ещё не нравился. Киора много раз утверждала, что он друг её детства и тогда, в ситуации с ниотамори, сделал всё, что от него зависело, но я всё ещё был немного зол за то, что Киоре вообще пришлось проходить через такое унижение. Он всё-таки принц, мог бы что-то и придумать!
— Да пребудет с вами благосклонность небес, и пусть ваше утро будет столь же ясным, как воды горных источников, ваше высочество, — произнёс я фразу, которой меня старательно учили дети в своё время.
Олсандер Аккрийский неожиданно хмыкнул и потянулся к тубусу за своей спиной.
— Предлагаю отложить официальную часть и перейти к делу. У меня практически нет времени, так что вот, Ивэнь, передаю вам свитки. Здесь официальная дарственная на высшее сословие. С учётом того, что Киора Морской Лотос подарила вам своё сердце, я добился согласия старейшин, чтобы вас называли «господин крылатый». Учтите, драконом вы не станете никогда, но некоторые юридические нюансы позволяют.
С этими словами он передал огромный кожаный тубус мне. Я машинально принял его и взвесил в ладони. Тяжёлый.
— Это всё? — удивился я.
— Нет, там ещё несколько свитков с подробными картами земель. — Олсандер поморщился. — Свободные острова и те, которые я могу передать указом в вашу собственность как благодарность за раскрытие дела с работорговлей. Выберите на досуге, что вам больше нравится. Там есть пометки, какие земли чем богаты. Когда будете готовы, пришлите письмо, я всё оформлю.
— Спасибо, не стоит.
— Что?
Чёрные брови Олсандера Аккрийского взмыли на лоб, а мгновением позднее губы принца исказила усмешка. Судя по всему, я тоже не сильно нравился этому типу.
— Ивэнь, а вы не промах. Хотите какой-то определённый остров в Огненном Архипелаге? Вы хотя бы осознаете, какая честь вам оказана?
— Осознаю. — Я решительно вложил тубус обратно в ладонь принца. — Но я хочу попросить кое-что другое. И это не земли.
— Вот как? Золото? Риены? Полёт на моей спине? — Олсандер сложил руки на груди, неявно выказывая своё отношение.
Его поза — выверенная, уверенная, будто высеченная из камня. В нём чувствовалась порода аристократа, привыкшего получать всё что хочет, не поддающегося эмоциям. В уголках глаз мелькнуло что-то похожее на насмешку. Он ждал, чем ещё его может удивить человек, посмевший стать мужем драконицы.
Но прежде, чем принц разразился длинной тирадой, я его перебил:
— Я хочу, чтобы у Киоры были выходные, причем в достаточном количестве.
— Что⁈
Я умудрился действительно потрясти второго принца. Его зрачки расширились, выдавая секундное замешательство. Олсандер не привык, чтобы кто-то ставил подобные условия, тем более человек. Дракон нахмурился, явно считая, что это шутка.
— Киора слишком много работает, — продолжил я. — Она тянет на себе Морской Лотос, заботится о безопасности островов, поддерживает порядок, участвует в расследованиях, ведёт отчетность… А ещё, если ты не заметил, она мать четверых детей. Она просто не позволяет себе отдохнуть.
— Это природа драконов, — хмыкнул Олсандер, качнув головой. — Мы живём долго, у нас много обязанностей, и у нас нет привычки жаловаться на судьбу.
— А у людей есть, — пожал плечами я. — И как человек я заявляю: это ненормально. Я даже не помню, когда она в последний раз могла просто отложить дела и провести несколько дней с семьёй. За тот год, что я здесь живу, я обратил внимание, что она не всегда спать нормально успевает.
— Киора — Хранительница Морских Путей. — Принц прищурился. Этот взгляд, ледяной и оценивающий, наверняка мог заставить дрожать кого угодно на Огненном Архипелаге. Увы, я не принадлежал ни к братии драконов, ни даже к оборотням. На меня такое не действует. — Это её долг. А ещё она давала клятву верно служить в обмен на то, чтобы зацепиться в этом мире ради Сёма, Рёма и Юми.
— Верно служить и быть в рабстве — разные вещи. Я прошу уменьшить её нагрузку.
— И кто же будет выполнять её обязанности?
Я мог бы сказать, что готов взять на себя часть её работы, что я уже вникаю в управление островами и постепенно учусь разбираться в законах Огненного Архипелага. Я мог бы заверить, что непременно раскрою ещё не одно преступление, если мне доверят следствие. Но я знал, что Олсандеру не нужны громкие слова.
— Ты не хочешь золота. Не хочешь земель. Не хочешь власти, — задумчиво пробормотал он. — Ты обратился ко мне, чтобы попросить свободу для Киоры.
— Именно.
— Ивэнь, а ты не думал, что м-м-м… подобно ветру, который тушит светильник вместо того, чтобы раздувать пламя, ты приносишь помощь, обрекая на беду?
Оказываю медвежью услугу? Отнюдь.
Я покачал головой.
— Если Киоре нравится её работа, она будет её делать, но ровно столько, сколько будет приносить ей удовольствие. Я не хочу, чтобы это было её обязанностью.
Я просто смотрел на него — и видел, как в его глазах мелькает нечто новое. Как он осмысливает мои слова. Как постепенно его привычное высокомерие сменяется… уважением?
Принц Аккрийский какое-то время молчал, затем неожиданно хмыкнул.
— Что ж, так тому и быть. Считай, что твоя просьба принята. Я поговорю со старшим братом и реорганизую её отдел. Если Киора действительно согласится передать часть полномочий Хранителям Баланса, у неё будут выходные.
С этими словами он развернулся и направился к выходу, небрежно бросив через плечо:
— Признаюсь, я был против связи Кио с тобой, но ты действительно интересный человек, Ивэнь. Однако не забывай, что ты всё равно не дракон.
Я остался стоять на месте, слушая, как шуршат бумажные двери.
Дракон? Человек? Какая разница? Главное, что я здесь, в этом мире, и у меня есть Киора, Юми, Теон, Сём и Рём.
* * *
Лорд Хакай Морской Лотос ушёл из жизни в возрасте двух тысяч девятнадцати лет, что считается очень долгой жизнью для драконов. Его жена Таями-сан, связанная ритуалом Слияния Жизни с лордом Хакаем, покинула Огненный Архипелаг, не дожив до восьмисот лет.
* * *
— Юми, аккуратнее! Ты опять снесла хвостом любимую клумбу мамы!
— Извини.
— Ай! А это был священный камень… Так, хватит, ты только что снесла крышу нашему домику, который мы с Ивэнем строили. Угомонись уже!
— Ну прости-и-ите, я же не специально. Я пока плохо владею хвостом. Это у вас с Рёмом такая классная вторая ипостась, а я ей только учусь управлять.
— Слушай, Юми, а давай я его просто отрублю? — внёс предложение Сём, наблюдая за первым полноценным оборотом сестры. — Ты же не переживала до сих пор, что ипостаси не было… Будешь первой за историю Огненного Архипелага бесхвостой драконицей.
— Нет, у меня, скорее всего, не вырастет новый, — деловито ответила виновница творящегося хаоса во дворе.
— А давай проверим? — подхватил Рём, больше ехидничая и с удовольствием наблюдая за тем, как сестра делает первые попытки подняться в воздух. — Ну, чисто ради научного интереса…
— Так, дети, никому ничего отрубать не будем! — крикнул я с крыльца. — Брысь на кухню, Аянэ ужин приготовила!
— Ивэнь, мы тебе не дети! Это вон Сакуру так называть можешь, ей только два исполнилось. А мне уже двадцать пять!
Юми состроила милую мордочку. Может, ей и было двадцать пять, но выглядела она всё ещё существенно моложе. Каким-то чудом Печаль утраты оставила детей. Я в этом ничего не понимал, но искренне радовался любым достижениям мелкой. Хотя какая она мелкая? Теперь действительно самым младшим членом нашей семьи была не Юми и даже не Теон, а Сакура — очаровательная малышка с раскосыми янтарными глазами и ярко-рыжими волосами. Когда Киора впервые взяла её на руки, то сказала, что и не сомневалась, что наша дочка будет такой же яркой, как я. Оказывается, на Огненном Архипелаге такой редкий цвет волос считается счастливым.
Сакура, как будто подтверждая этот статус, прямо сейчас улыбалась во сне у меня на груди, спрятанная в платок, который я использовал как слинг. Я поправил его, чтобы малышка чувствовала себя комфортнее, и, взглянув на детей, усмехнулся:
— Юми, поверь, вы все всегда будете для меня детьми.
— Даже если я стану великой и грозной драконицей? — нахмурилась она, кокетливо скрестив руки на груди.
— Даже если, — кивнул я, — но великой и грозной драконице всё равно придётся помогать убирать за собой клумбы.
Смеясь и переговариваясь, ребята направились в дом, а я остался на крыльце, слушая их перепалку.
Я вдохнул тёплый вечерний воздух, наполненный ароматом моря, цветов и домашнего уюта. Где-то в саду лениво стрекотали ночные цикады, лёгкий ветер покачивал бумажные фонари, а за стенами раздавался смех — чистый, звонкий, наполненный жизнью.
Всё было правильно.
Мир, который когда-то давно казался мне чужим, теперь стал домом. Киора — женщиной, с которой я хочу встречать каждый рассвет. Дети — частью моего сердца. Я опустил голову, заглядывая в маленькое личико Сакуры, она улыбалась во сне, уткнувшись в меня, и сосала палец.
Я усмехнулся, крепче прижимая её к себе, и, подняв взгляд, увидел Киору. Жена стояла в дверном проёме, чуть склонив голову набок, наблюдая за нами. Свет фонарей играл в её глазах, а в уголках губ таилась полная нежности улыбка.
Мой дом.
Моя семья.
И теперь я знал точно — всё сложилось так, как должно было.

Бонус

Таймлайн: после ниотамори и объявления Ивана избранным Киоры, но до момента расследования похищений.
Киора
Кхантоке в центральном зале был уставлен всевозможными стеклянными и фарфоровыми вазами, вода сама собой перетекала по трубкам, которые Ивэнь лично смастерил из высушенных коровьих кишок, предварительно вымоченных в соляном растворе. А ещё здесь лежали многочисленные лозы и лианы, пропитанные воском куски ткани, причудливые бамбуковые каркасы и банки с рыбьим жиром. Всё это напоминало нечто среднее между алхимической лабораторией и мастерской безумного изобретателя.
Когда драконица впервые попросила Ивэня подыграть ей, она и не думала, что он возьмётся за мероприятие с таким азартом. В его глазах зажглась та самая искра, с которой он, бывало, тренировал ребят или объяснял близнецам, как устроены звездные карты. Если бы она не знала, что он попаданец, точно бы была уверена, что он первоклассный водный маг.
— Это простейший поршневой насос, вот это фокус с сообщающимися сосудами, а то на моей родине называлось «Архимедов винт», — рассказывал Ивэнь накануне вечером, а Киора лишь восхищённо кивала.
Нянь поправил густую огненно-рыжую копну волос (от этого движения драконица почувствовала, как ускорились оба её сердца) и широко улыбнулся. Так улыбаться на Огненном Архипелаге было не принято, но вкупе с огромными круглыми синими глазами все собравшиеся понимали, что ему идёт. Очень идёт.
— Вау!!! — первой захлопала в ладоши Юми. — А можно ещё раз?
— Да-да, покажи ещё раз! — активно подхватили близнецы, и даже Теон закивал, показывая, что ему тоже интересно.
— Восхитительная тонкая магия, — согласно произнесла Мирейна, и Киора неожиданно почувствовала острый укол совести.
Ещё неделю назад идея разыграть спектакль перед матерью казалась ей гениальной, но сейчас… не очень.
— Повторить? — Ивэнь обернулся к драконицам.
Мирейна качнула головой:
— Повторяйте, но не для меня, а для детей. Боюсь, мне уже пора лететь. Дочь, проводи, пожалуйста.
— Конечно, мама.
— Пусть ваш путь будет столь же лёгким, как танец лепестков сакуры на весеннем ветру, госпожа крылатая. А мы, с позволения небес, будем совершенствовать искусство магии с моей родины, пока не затмим даже древних мастеров, — бодро попрощался Ивэнь.
Киора мысленно отметила, что этот мужчина идеален во всём. Он даже заготовил речь, и это при том, что он всё ещё очень плохо читает воздух.
Каменная плитка замелькала перед глазами. Киора сложила руки в рукава и первой пошла вперёд, провожая гостью и раздумывая, как же странно у неё сложились отношения с матерью. Нет, в рамках Огненного Архипелага они считались скорее даже хорошими и тёплыми, но леди Морской Лотос всё равно чувствовала жгучую тоску по тем временам, когда могла всё рассказать матери без утайки. А вот после замужества её семьей официально стали Родерик и его мать, и как-то так вышло, что они с Мирейной отдалилась друг от друга.
Отдалились настолько, что несколько месяцев назад мама написала то самое злосчастное письмо, где мало того что договорилась за её спиной о сватовстве лорда Замёрзшие Звёзды, так ещё и желала забрать детей к себе, если она, Киора, не вступит в повторный брак с драконом. Собственно, когда по Огненному Архипелагу разнёсся слух, что Киора прошла ночь ниотамори, да не с кем-то, а с человеком… делать было нечего, приходилось импровизировать.
— Дочь, я очень-очень рада, что ты определилась, и я прошу прощения за то письмо, — внезапно произнесла Мирейна, и Киора чуть не споткнулась.
Остановилась, повернулась и посмотрела на женщину, давшую ей жизнь. Киора не видела Мирейну около трёх лет, но не потому, что старшая драконица не хотела прилетать в Кураяма-дзё. Отнюдь. Сама Киора слишком много работала и использовала свой статус Хранительницы Морских Путей как предлог не встречаться с матерью. Не видеть упрёка в её глазах, который она с лихвой получала от Таями-сан.
Однако сегодняшняя встреча преподнесла приятный сюрприз. Мирейна буквально лучилась радостью, и за целую клепсидру Киора не получила ни единого осуждающего взгляда.
— Дочь моя, светлая жемчужина рода, теперь мне ясно, почему сердце твоё осталось глухо к ухаживаниям лорда Таирена, — продолжила старшая драконица. — Ивэнь — достойнейший из мужчин, подобно горному ветру, что сносит преграды, и морскому прибою, что бережно хранит берег. Я склоняю голову за своё письмо. Оба моих сердца тревожились за тебя, и я, увы, позволила волнению затмить разум. Прости меня.
И с этими словами Мирейна потянулась обнять Киору. Это было настолько редким проявлением чувств среди дракониц, что неожиданно леди Морской Лотос почувствовала, как глаза защипало.
— Матушка, ты всё не так поняла…
— Это ты сейчас так говоришь, но я верю, что ниотамори увидели боги и сами послали твоё Зеркало Души. Родерик был хорошей партией, но я не верю, что ваши души созданы друг для друга.
— Я не буду сливать жизнь с Ивэнем, — растерянно забормотала Киора. — Он ведь не дракон!
— У него сердце дракона, помяни моё слово.
— Мам, он простой человек!
— Маг. Это совсем другое. Его уже одарили боги. Ко всему, такой цвет волос… Мне кажется, он был девятихвостым лисом в прошлой жизни. Оборотнем — так точно.
Киора открыла рот, чтобы возразить, что Ивэнь не маг и не мог быть оборотнем, и закрыла, поняв, что сама просила няня подыграть ей.
— Хорошо. Будь по-твоему, посмотрим, как сложится.
Конец

Послесловие

Послесловие к Папе
Мне как автору бесконечно приятно получать комплименты в адрес Ивэня-Ивана. Пока я писала эту книгу, я получила множество очень тёплых слов о моём главном герое и о том, как радикально сильно он отличается от большинства мужчин в женских любовных романах. Написать любовный роман от лица мужчины — это, конечно же, ход конём. Написать любовный роман от лица мужчины, где он при этом не является брутальным альфа-самцом, который имеет успешный бизнес, тачку и кучу денег — это ход ферзём, если вы понимаете, о чём я))
Садясь за эту историю, я хотела создать классного жизнерадостного и при этом очень «своего» мужчину. Тёплого. Заботливого. Любимого. Такого, чья ценность заключается прежде всего в его мировоззрении. Который уважает женщину и её труд, который стремится взять на себя все её проблемы, но делает это максимально мягко, не вставая в позу «я здесь главный, а ты подчиняйся моим решениям». Который прекрасно понимает, насколько сложно материнство, и не считает, что у домашних дел есть гендерная принадлежность. Именно такого героя мне хотелось создать на страницах своей книги и осчастливить умной, зрелой, рассудительной и уравновешенной героиней.
Спасибо, что провели это путешествие вместе с Ивэнем и Киорой. Спасибо, что смеялись, злились, переживали и, может быть, чуть-чуть влюблялись. Надеюсь, эта история оставила после себя тёплый след — как чашка хорошего чая в дождливый день.
Пожелать мне хочется простого, но важного: пусть в вашей жизни всегда будет человек, рядом с которым можно быть собой. Не идеальным, не сильным, не вечным — а живым. Пусть он будет с добрым сердцем, лёгкими руками и таким же большим терпением, как у Ивана. А если вы сами — такой человек, то пусть у вас хватит любви не только на других, но и на себя.
До новых встреч между строк.
С любовью, Селина Катрин

Рекомендую зайти в ещё одну мою азиатскую и уютные истории:
Солнечное сердце
https://author.today/reader/413007/3822330
Ещё вчера я заснула перед телевизором в своей уютной однушке, а уже сегодня очутилась в огромном замке, и его противный хозяин сообщает, что утром я должна уйти. Но не могу же я оставить пожилого мужчину в инвалидном кресле без присмотра? Ему нужен уход. Дождусь, когда кто-нибудь из его родственников приедет, — и точно уйду!
Ох, а мужчина-то и не пожилой вовсе, а очень даже симпатичный…
Второй шанс для многохвостой лисицы
https://author.today/reader/513104/4844193
В обмен на жизнь любимого я отдала богине всё: магию, таланты и статус благородной леди. Казалось, всё прошло успешно… Но богиня посмеялась и повернула время вспять: теперь жених не помнит меня, а моё место рядом с ним заняла «лучшая» подруга.
Что ж, если леди из меня не вышло — всегда можно стать воительницей! Теперь я осваиваю меч вместо кисти для каллиграфии. Сражаться с монстрами оказалось куда проще, чем вернуть внимание бывшего жениха. Но я не сдамся — у меня есть второй шанс, и на этот раз я сыграю по своим правилам!
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Понравился легкий юмор и позитивная героиня? У меня есть еще одна книга в таком же духе, но в антураже космоса — Жена по вызову с другой планеты. Присоединяйтесь, чтобы поднять себе настоение!
https://author.today/reader/437541/4054324
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Nota bene

Книга предоставлена Цокольным этажом, где можно скачать и другие книги.
Сайт заблокирован в России, поэтому доступ к сайту, например, через Amnezia VPN: -15% на Premium, но также есть Free.
Еще у нас есть:
1. Почта b@searchfloor.org — получите зеркало или отправьте в теме письма название книги, автора, серию или ссылку, чтобы найти ее.
2. Telegram-бот, для которого нужно: 1) создать группу, 2) добавить в нее бота по ссылке и 3) сделать его админом с правом на «Анонимность».
* * *
Если вам понравилась книга, наградите автора лайком и донатом:
Папа по контракту, или Дракона нет, но вы держитесь!
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